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Le rapport d'activité de la Société suisse
des hôteliers pour 1971 vient de sortir de
presse. Plus qu'une carte de visite, ce
document extrêmement fouillé représen-
te le bilan d'une année, la progression et
les résultats d'une politique d'entreprise
et d'une ligne de conduite. L'image de
notre organisation de services est ainsi
projetée dans tous les milieux politiques,
sociaux, économiques et dans l'opinion
publique. Bien qu'elle se compose de
3400 personnes (l'effectif de notre socié-
té), soit d'autant d'avis et d'idées, la SSH
se doit de définir une façon de vivre dans
l'hôtellerie et d'harmoniser la profession.
Cette image de marque, ce label de qua-
lité se rapproche, à notre avis, du
«design» que l'on essaie de plus en plus
d'appliquer à tout ce qui nous entoure
pour lui conférer un aspect personnel,
personnalisé et surtout séduisant. Le
«design» est en effet une discipline
visant à une harmonisation esthétique de
l'environnement humain, depuis la con-
ceptlon des objets usuels jusqu'à celle
de l'urbanisme.»-Or, notre- association,
sans avoir la prétention de créer et de
développer un «design» hôtelier, cher-
che à faire en sorte que chaque initiative
ou chaque action entreprise dans un éta-
blissement soit pensée en fonction d'une
ligne de conduite générale qui vise à

harmoniser, dans l'intérêt des hôteliers
comme dans celui des hôtes, la vie à
l'hôtel. D'où l'empreinte de la SSH dans
la plupart des grands thèmes de l'hôtel-
lerie moderne, de la construction à la
promotion des ventes, en passant par la
formation professionnelle, la rationalisa-
tion et l'organisation. Pour le malheur
des esprits chagrins, l'hôtellerie suisse
n'évolue plus au petit bonheur la chan-
ce: elle parfait sa forme et dessine son
avenir.

C'est ainsi que l'Office technique de
construction d'hôtels (auquel participe
directement la SSH) donne des conseils
pratiques et élabore des check-listes
pour la conception de l'exploitation, la
planification architectonique et les pro-
jets d'édification, de rénovation et de
transformation d'établissements. Il établi-
ra bientôt des indices et des valeurs
réelles pour la construction d'hôtels. Sur
le plan de la protection de l'environne-
ment qui, avec l'élément précédent, for-
me le décor de l'ensemble des activités
de l'hôtellerie et du tourisme suisses, la
SSH participe aux actions lancées en
faveur de l'eau propre, de l'air pur, de la
tranquillité, de la détente et du repos
dans les stations et les régions de
vacances de notre pays.

C'est ainsi également que, par le truche-
ment de ses services consultatifs, la SSH
est toujours mieux à même d'offrir un
large éventail de prestations dans les
secteurs économiques, techniques et
juridiques. La récente fondation de la
Holding SSH S.A. doit aboutir à une
meilleure coordination des institutions
indépendantes de la société qui travail-
lent pour les membres à une meilleure
capacité et à une meilleure promotion de
l'hôtellerie suisse. Avec la mise en servi-
ce de l'International Reservations Swit-
zerland (1RS), notre hôtellerie est main-
tenant dotée d'un instrument de vente
qui s'avérera demain encore plus effica-
ce, d'une fenêtre qui s'ouvrira toujours
plus largement sur le monde. La rationa-
lisation sous toutes ses formes a été son
leitmotiv en 1971; et c'est peut-être dans
ce domaine que la notion «design»
prend sa signification première, car

i'IGEHO a fourni une belle démonstration
du niveau élevé de la technique hôteliè-
re, de la décoration et de l'art de vivre
dans l'hôtellerie.

La formation professionnelle, qui prépare
l'homme à épanouir sa personnalité dans
l'hôtellerie et à se servir des matériaux
et des techniques qui la composent, a
remporté de nombreux succès. Le nom-
bre des apprentis formés, des cadres
suivant des cours de perfectionnement
et des inscriptions au séminaire pour
chefs d'entreprise a augmenté. La recon-
version de l'Ecole hôtelière de Lausanne
est en cours, avec d'importantes déci-
sions à l'appui. Enfin, l'une des plus
importantes mesures prises l'année der-
nière a été celle d'encourager et de
développer la collaboration entre les
hôteliers d'une station ou d'une région,
de façon que les plus petites entités arti-
sanales profitent des avantages écono-
miques des grandes entreprises. Cette
coopération peut revêtir divers aspects:

Modernes Lohnsystem

buanderies collectives, pool de person-
nel, achats en commun, centres de
préparation de légumes, publicité et ven-
te en commun, etc. Ces multiples actions
entreprises par la SSH tentent non seu-
lement de remédier à la pénurie latente
de personnel, mais encore et surtout de
maintenir notre hôtellerie au rang qui est
le sien dans le concert des grandes
nations touristiques. Dans le fond et
dans la forme.

Notre entreprise de services - ou plutôt
la vôtre - illustre son rapport de gestion
d'images symboliques. La page couver-
ture, en particulier, montre la série de
pions que la SSH avance sur un jeu qui
n'est pas un jeu de dames, mais celui de
la vie de l'hôtellerie avec ses règles et
ses objectifs: chercher, examiner, plani-
fier, développer, conseiller, négocier. Il

en résultera pour chacun de meilleures
conditions de commercialisation, une
rentabilité supérieure, une adaptation
réelle aux conditions du marché. Car le
«design» n'est pas plus l'apanage des
privilégiés que de la masse. Il cherche à
améliorer l'environnement des uns et
des autres. Et, en matière d'hôtellerie, la
Suisse est appelée, en plus de la haute
couture, à faire du «prêt-à-porter».

/ ;

Der gerechte Lohn — nur eine
Phrase?
Auf diese Frage hat die Vereinigung Diplomierter Hoteliers-Restaurateure SHV an
ihrer Generalversammlung in Vitznau eine Antwort gefunden. Die Mitglieder - alle Ab-
solventen des Unternehmerseminars des Schweizer Hoteller-Vereins - billigten den
Entwurf für ein modernes Entlöhnungssystem im schweizerischen Gastgewerbe, der
von einer paritätisch zusammengesetzten Arbeitsgruppe (Arbeitgeber und Arbeitneh-
mer) während zwei Jahren im Auftrag des SHV erarbeitet wurde. (Die HOTEL-REVUE
berichtete auszugsweise über die Vorschläge.)

Avec les beaux jours et surtout la Fête
de la Pentecôte, débute la grande sai-
son des excursions en autocar. Ce
moyen de transport, touristique par ex-
cellence, joue un rôle primordial pour
l'industrie de l'hôtellerie et de la restau-
ration. (Photopress)

Eine Analyse der Entlohnung im Schwei-
zerischen Gastgewerbe ergab:

• die Entlohnung der Arbeitnehmer
nach unterschiedlichen Kriterien (Fest-
löhne, Bedienungsgelder) widerspricht
der innerbetrieblichen Lohngerechtigkeit.

• Keines der Bedienungsgeldsysteme
im Gastgewerbe entspricht den moder-
nen Erkenntnissen zeitgemässer Entlöh-
nung.

Hoher Grundlohn und individuelle Lei-
stungsprämie

Das sind die Charakteristika des vorge-
schlagenen Lohnsystems. Ein relativ ho-
her Grundlohn soll den Arbeitnehmern
auf allen Stufen des gastgewerblichen
Betriebes eine angemessene Existenz er-
möglichen. Diese festen Löhne werden
aufgrund einer einfachen Arbeitsplatzbe-
wertung ermittelt. Mit dieser Methode
hofft man, die gegenwärtig auf dem Ar-
beitsmarkt zu beobachtenden Lohngrös-
senverzerrungen langfristig korrigieren
zu können.

Die Arbeitsgruppe bewertete - nach
sechs Hauptkriterien - über fünfzig der
häufigsten Arbeitsplätze im Gastgewer-
be. Der für jeden Arbeitsplatz gefundene
Punktwert ermöglicht es dem Betriebsin-
haber, die Einstufung des entsprechen-
den Arbeitnehmers in der Lohnskala sei-
nes Betriebes vorzunehmen.

Frontpersonal: nicht länger überbewertet

Die Arbeitsgruppe kam aufgrund der Ar-
beitsplatzbewertung zur Erkenntnis, dass
die Leistungen einzelner Berufe hinter
den Kulissen jahrzehntelang falsch ein-
geschätzt und nicht richtig entlöhnt wur-
den. Der krasse Arbeitskräftemangel ge-
rade bei gelernten Mitarbeitern und Mit-
arbeiterinnen gehe zum Teil auf die
sen Fehler in der Lohnpolitik zurück.
Auffallend höher bewertet werden nun
die Gouvernanten (Generalgouvernante,
Etage, Office, Wäscherei), niedriger be-
wertet alle Service-Berufe (Abkehr
vom «Umsatzlohn»). Die Arbeitsplätze
an der Front sind im Verhältnis zu
den übrigen Arbeitsplätzen heute ein-
deutig überbezahlt. Dies ist auf die
Trinkgelder des Gastes zurückzuführen,
der nicht preisbewusst handelt. Denn
der Gast schätzt die vielen kleinen Ein-

nahmen nicht richtig ein, die das Servi-
cepersonal erhält und lässt sich deshalb
immer wieder zu overtips verleiten.
Die Ueberbezahlung des Bedienungsgeld-
personals - unqualifizierte Mitarbeiter
erhalten Spitzenlöhne - führt zu einer
Verzerrung des gesamten Lohngefüges
im Gastgewerbe und ist damit Ursache
für die Schwierigkeiten vieler Betriebe,
die ihre unangemessenen hohen Perso-
nalkosten nicht länger tragen können.

Unrealistische Theorie?

Dieses Lohnsystem enthält neben den

Grundlöhnen - die gemäss Arbeitsplatz-
bewertung festgelegt werden - auch
eine persönliche Leistungsbewertung:
vorzügliche und, sehr gute Leistungen
werden mit einem Aufschlag auf den
Grundlohn honoriert.

Man fragt sich, ob die vom Markt diktier-
ten Löhne dieses auf den ersten Blick
kompliziert erscheinende System nicht
überhaupt in Frage stellen. Im Moment
ist dieser Verdacht durchaus berechtigt.
Langfristig können die durch die Ueber-
bewertung des Bedienungsgeldpersonals
entstandenen Lohnverzerrungen jedoch
nur dadurch beseitigt werden, dass das
gesamte Gastgewerbe der Schweiz soli-
darisch Festlöhne auch für das Service-
personal anwendet.

Voraussetzung dazu allerdings ist die ge-
nerelle Einführung des Service compris
im Gastgewerbe, die in einem Communi-
qué der VDH-Generalversammlung vehe-
ment gefordert wird (siehe Seite 11).

Der Einwand, Festlöhne würden die Ver-
kaufsbereitschaft des Servicepersonals
lähmen, kann durch eine niedrigprozenti-
ge Umsatzbeteiligung (z. B. 4 Prozent)
zum grossen Teil ausgeräumt werden. Im
übrigen ist „man sich darüber klar, dass
bei der Industrialisierung des «Auswärts-
essen» das Servicepersonal immer weni-
ger die Umsätze beeinflussen kann. Wich-
tigste Voraussetzung für Spitzenumsätze
wird je länger je mehr das attraktive An-
gebot sein.

Berücksichtigung im
Gesamtarbeitsvertrag

Der Service compris - von der Mehrheit
der Konsumenten gewünscht, von einer
Minderheit des Gastgewerbes noch be-
kämpft - ist die Voraussetzung für ein
Festlohnsystem, das für jeden einzelnen
Betrieb und für die gesamte Branche
mittel- und langfristig nur mit Vorteilen
verbunden ist. Das von der Arbeits-
gruppe nun vorgelegte Entlöhnungs-
system ermöglicht es dem Betriebsinha-
ber, den angemessenen Lohn für jeden
Mitarbeiter zu ermitteln. Dass kleine Be-
triebe ihre Lohnfestsetzung weiterhin
«über den Daumen» treffen, dass der
Markt der innerbetrieblichen Lohnge-
rechtigkeit vorläufig noch manches
Schnippchen schlägt - all das ändert
nichts an der Berechtigung und am Nut-
zen der vorgelegten Lösung.

Der Zentralvorstand des Schweizer Hote-
lier-Vereins hat sich positiv zum vorge-
schlagenen System geäussert, die So-
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zialpartner werden es hoffentlich bei ih-
ren gegenwärtigen Verhandlungen für ei-
nen neuen Gesamtarbeitsvertrag berück-
sichtigen. Die HOTEL-REVUE wird diese
Diskussion weiterführen. P. Kühler
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Assurance-vieillesse obligatoire
(2ème pilier)
Le comité central proposera à l'assemblée des délégués des 5 et 6 juin 1972 à Davos
d'introduire l'assurance-vieillesse obligatoire en faveur du personnel des établisse-
ments d'hébergement affiliés à la société. Cette assurance obligatoire figurait déjà à
l'ordre du jour de l'assemblée extraordinaire des délégués de novembre 1971, mais
ce point n'a pu, faute de temps, être traité. Des explications détaillées ont été
données à ce sujet à l'assemblée extraordinaire des délégués du 22 mars 1972 à
Lausanne. Pour justifier cette décision de politique sociale extrêmement importante
pour notre branche et notre organisation professionnelle, nous publierons Ici même
quelques commentaires à ce sujet au cours des prochaines semaines.

5.11 Admission dans la caisse-vieillesse.

Les employés qui sont au moins depuis
3 ans au service d'un établissement peu-
vent être admis.

Jusqu'à l'âge de 30 ans révolus, l'adhé-
sion est facultative.

Sur demande de l'employeur l'admission
dans la caisse-vieillesse peut avoir lieu
immédiatement sans observer de délai
de carence.

4.6 Utilisons ce bref délai

Si nous ne parvenons pas à utiliser de
manière optimale le bref délai qui nous
est imparti pour développer les institu-
tions de prévoyance privée, nous cou-
rons le risque d'être écrasés par le rou-
leau compresseur de l'assurance sociale
étatique qui avancera bon train. Comme
nous l'avons déjà mentionné, cela aurait
pour conséquence que de puissants
capitaux seraient immédiatement soumis
au droit de disposition de l'Etat. De ce
fait, l'Etat occuperait sur le marché des
capitaux une position dominente nulle-
ment en rapport avec notre système éco-
nomique. Comme ces montants ne doi-
vent pas être stérilisés, mais investis
dans des affaires qui rapportent, l'attri-
bution de capitaux aux différentes bran-
ches et entreprises serait du ressort de
fonctionnaires de l'Etat. Ceci à une épo-
que où chaque entreprise devra fournir
des prestations notablement plus éle-
vées que ce n'est le cas aujourd'hui pour
la sécurité sociale de ses employés. Au
lieu de pouvoir utiliser ces moyens sup-
plémentaires pour développer une insti-
tution répondant aux besoins de la pro-
fession, ils devraient être livrés à la
Caisse de l'Etat.
Mentionnons en passant que, de cette
manière, la compensation sociale déjà
poussée dans le cas de notre AVS, serait
encore bien davantage.
Il ne fait aucun doute que le développe-
ment d'un deuxième pilier privé, c'est-à-
dire d'une institution de prévoyance pro-
fessionnelle, coûtera quelque chose. Ici,
l'on doit simplement se demander:

- Voulons-nous à l'avenir livrer ces mon-
tants à l'Etat afin que les travailleurs
puissent être assurés sur la base de
principes centralisés?

- Voulons-nous abandonner ce domaine
aux institutions étrangères à notre
secteur économique?

- Ou voulons-nous demeurer nous-mê-
mes maîtres d'institutions sociales que
nous pourrons adapter à nos besoins
et que nous payerons de notre propre
argent?

Etant donné la situation actuelle, dans
laquelle, nos entreprises, notre organisa-
tion professionnelle et l'hôtellerie tout
entière sont en pleine transformation et
où l'on veut Téaliser dans tous les
domaines des conceptions axées sur
l'avenir. Pouvons-nous nous permettre
de rechercher des solutions partielles
justement dans le domaine social.

4.7 Les caisses sociales SSH

Nos caisses sociales
- Caisse d'allocations familiales
- Assurance accident
- Assurance maladie
- Assurance vieillesse

ont donné la preuve de leur capacité de
concurrence et de prestations. Nous
devons faire en sorte que nos membres
imposent aussi dans leurs établisse-
ments la prévoyance vieillesse profes-
sionnelle. En la rendant obligatoire, nous
ne nous exposons pas au reproche que
notre branche n'aurait rien fait dans le
domaine de la prévoyance vieillesse.

5.12 Primes

L'établissement peut
employé choisir entre
cotisation, à savoir:

pour chaque
3 catégories de

TotalCatégorie Cotisation de Cotisation de
l'établissement l'employé
calculée sur la somme des salaires AVS

Gstaad); Pierre Muhlethaler (Hôtel du
Vieux Montreux); Etienne Abbe (Hôtel des
Alpes Vaudoise, Glion); Monique Por-
chet (Hôtel Central, Villars/Ollon); Fran-
cine Borel (La Renardière, Villars s/OI-
Ion); Jean-François Bourquard
Schützenhaus, Bâle); Pierre-André Fre-
lechoz (Hôtel Touring et Gare, Vevey);
Claude Perrette (Hôtel Carlton, St. Mo-
ritz); Marie-Angèle Bayard (Hôtel Belle-
vue, Venthôme VS); Hervé Monay (Euro-
tel, Montreux).
5 jeunes filles ont obtenu le certificat
d'employée spécialisée, Renée Chollet
(Hôtel des Trois Couronnes, Vevey); Fran-
cine Volet (Hôtel des Alpes Vaudoises,
Glion); Carmen Frey (Hôtel de l'Etrier,
Crans s/Sierre); Brigitte Kindler (Hôtel
Touring et Gare, Vevey); Anne-Lise Van-
nay (Eurotel, Montreux).

2,5 %
5,0%
7,5 %

2%
4%
6%

4,5 %
9,0 %

13,5%

Le personnel à assurer au sein d'un éta-
blissement peut être représenté dans les
3 catégories.. La cotisation de base se
calcule sur la somme des salaires AVS,
mais au maximum sur 40 000 fr. par an.
Le capital-épargne rapporte un intérêt
annuel de 4,5 %.

A l'hôtel-école SSH de la Suisse romande
Le 16 avril, l'hôtel-école de Glion a accueilli une nouvelle volée de 44 élèves. Ces
futurs employés d'hôtel ont le privilège de recevoir une formation professionnelle
dans des conditions très favorables. Le magnifique cadre offert par l'Hôtel des Alpes
Vaudoises y est certainement pour une bonne part.

Le vendredi 28 avril, les examens de fin
d'apprentissage se sont déroulés sous la
direction de M. Tuor, professeur à l'école
hôtelière de Lausanne, secondé par un
groupe d'experts qualifiés, et de M. Ber-
nard, représentant du Service cantonal
de la fomration professionnelle. Les 13
apprentis sommeliers et sommelières de
l'hôtel-école ont obtenu leur certificat de
capacité fédéral; 5 apprenties ont obtenu
le certificat d'employée d'hôtel spéciali-
sée, délivré par la SSH. Dans l'ensemble,
les résultats des élèves de l'hôtel-école
sont excellent et plusieurs prix ont
récompensé les plus brillants. Ces prix
ont été offerts par l'Association cantona-
le vaudoise des hôteliers, la Société vau-
doise des cafetiers et restaurateurs,
l'Union Helvetia, les maîtres d'hôtel du
canton de Vaud, les maîtres de technolo-
gie de l'hôtel-école et par M. Tuor. Pour
la première fois une magnifique channe
gravée a été offerte par M. R. Heller, pro-
piriétaire de l'Hôtel des Alpes Vaudoi-
ses, à l'élève le plus méritant. Un excel-
lent dîner servi par les élèves marqua la
fin de ces examens.

Au tableau d'honneur

M." Roger 'Pfïstërl directeur de l'hôtel-
école, eut le plaisir de saluer de nombreu-
ses personnalités, et de relever combien
l'atmosphère de l'école était sympathi-
que. Il félicita également les élèves dont
quelques-uns ont fait preuve de réelles
capacités. Ce sont, dans l'ordre de méri-

Obligatorium Altersvorsorge
(II. Säule)
Der Zentralvorstand wird der Delegiertenversammlung in Davos vom 5./6. Juni 1972
beantragen, für die dem Verein angeschlossenen Beherbergungsbetriebe zugunsten
ihres Personals das Obligatorium für die Altersfürsorge einzuführen. Bereits an der
ausserordentlichen Delegiertenversammlung vom November 1971 war das Obligato-
rium auf der Traktandenliste aufgeführt, konnte aber der vorgerückten Zeit wegen
nicht mehr behandelt werden. An der ausserordentlichen Delegiertenversammlung in
Lausanne vom 22. März 1972 ist darüber eingehend orientiert worden. Zur Begrün-
dung dieses, für unsere Branche und unsere Berufsorganisation in sozialpolitischer
Hinsicht bedeutsamen Entschlusses werden wir in den kommenden Wochen an die-
ser Stelle einige Ausführungen machen.

5.22 Schliesslich muss noch eine weitere
mögliche Fehlentwicklung unseres Vor-
sorgesystems in Betracht gezogen wer-
den, wenn es uns nicht gelingt, die be-
rufliohe Vorsorge angemessen zu stär-
ken:

- Die staatliche AHV basiert auf dem Um-
lageverfahren. Dies bedeutet, dass der
in den Erwerbsprozess eingegliederte
Teil der Bevölkerung laufend einen
Teil seines Einkommens zugunsten der
Rentner abgeben muss. Abgesehen
von einem sich langsam abschwächen-
den Ausgleiohsfonds werden somit die
Prämien der selbständig und un-
selbständig erwerbstätigen Personen
ergänzt durch staatliche Beiträge (AI-
kohol- und Tabaksteuer, gewöhnliche
Steuern) sofort in Renten umgelegt
werden.

- Dieses Umlageverfahren funktioniert
so lange einigermassen befriedigend,
als sich die gute Konjunktur mit ent-
sprechender Lohn- und Beschäfti-
gungslage halten kann. Sollte hier
aber einmal ein Umschwung eintreten,
wird der dann aktive Teil der Bevölke-
rung plötzlich einen wesentlich gros-
seren Teil seines Einkommens für die
Sicherstellung der Renten abzweigen
müssen. Denn sobald die Beschäfti-
gung oder die Lohnentwicklung rück-
läufig wird, fallen automatisch auch
Prämien- und Steuereinnahmen kleiner
aus. Ob dann die früher einmal zugesi-
cherten Renten einfach gekürzt wer-
den können, bleibt mehr als fraglich,
insbesondere wenn die Teuerung
gleichwohl weitergehen sollte (Stagfla-
tion). Dass sich ein reines Umlagever-
fahren anderseits in einer durch
Nachfrageüberhang gekennzeichneten
Hochkonjunktur nicht gerade dämp-
fend auswirkt, sei nur nebenbei er-
wähnt.

- Anders verhält es sich beim Kapital-
deckungsverfahren, wie es von den

te: Nicole Mayor (moyenne 5,5 sur 6) sta-
ge à l'Hôtel Continental, Lausanne;
Christianne Petitpierre (Hôtel des Alpes
Vaudoises, Glion); Josette Ernst (Hôtel
Alpina, Gstaad); Patrick Dorsaz (Palace

Delegiertenversammlung
1972

6./7. Juni 1972 in Davos

Festkarten zum Preis von Fr. 105-
Einzahlung auf PC-Konto:
Davoser Hotelier-Verein
70-1791

Assemblée des délégués
1972

6/7 juin 1972 à Davos

Cartes de fête au prix de fr. 105.-

Paiement par CCP:
Sté des hôteliers de Davos
70-1791

Schweizerische Küchencheftagung in Engelberg:

Kochberuf zwischen Tradition
und Fortschritt
Hauptforderung der in Engelberg tagen-
den Küchenchefs ist die Verwirklichung
einer zeitgemässen Ausbildung des Be-
rufsnachwuchses, die den neuen Ten-
denzen in der Verpflegung und dem Vor-
marsch der Industrialisierung auf dem
Lebensmittelsektor gerecht wird. Als
»Hausaufgabe» will die Versammlung
den etwas verlorengegangenen Kontakt
mit dem Nachwuchs wieder herzustellen
versuchen, sich durch permanente Wei-
terbildung über Wandlungen und Neue-
rungen auf dem laufenden halten und
schliesslich durch Rationalisierungs-
massnahrriçn und Modernisierung mithel-
fen, die Perponalprobleme lrn Gastge-
werbe in elrteV erträglichen. Rahmen zu
halten.
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Höhepunkt dqji 2Jt> §qh\^eizerischen Kü-
chencheftagung, die bei strahlendem
Wetter rund 400 Küchenchefs aus der
ganzen Schweiz im zentr^lsphweizeri-
sehen" Ferienört Érigelberg zusammen-
führte, war das Referat von Josef Am-
mann zum Thema «Tradition, Revolution
und Evolution im Kochberuf». Der Exeku-
tiv-Chef der Flughafen-Restaurationsbe-
triebe in Zürich-Kloten ist sich bewusst,
dass die «absolute Küche» nach alter
Väter Sitte ins kulinarische Archiv gehört
und der Trend zur Industrialisierung, zu
Fertigmenukomponenten, vorbereiteten
Grundstoffen und Halbfabrikaten unauf-
haltsam weitergeht. Um mit dieser Mo-
dernisierung des Kochberufes Schritt zu
halten, müssen aber neuzeitliche Richtli-
nien schon im Ausbildungsprogramm
verankert sein. Zwar ist nicht alle Tradi-
tion des Kochberufes «alter Mist», wie
dies von der revolutionären Kochjugend
oft behauptet wird. Um neue Ausbil-

dungsmethoden zu erarbeiten, muss aber
die

Konfrontation mit den Jungen

allen Ernstes gesucht werden. Es nützt
wenig, über die vorrückende sogenannte
«Büchsenöffner-Elite» zu schimpfen und
beiderseits starr an den eigenen Ansioh-
ten festzuhalten. Nur eine Zusammenar-
beit in gegenseitiger Achtung und Ehr-
lichkeit wird es ermöglichen, neue Wege
zu finden und verhindern, dass eine Ge-
nerationslücke entsteht. Nicht alles um-
stürzende Revolution, sondern Evolution,
Anpassung.an d'j&^§t|M,£rkenn{p.js-
se unter Achtung der Tradition, heisst
die-Formel zum Fortschritt. :m">

oit. • â te eèjiiirieanoq? îuei
Neue Tendenzen in der Verpflegung

Josef Ammann stellte weiter fest, dass
der Trend zum einfachen Mittagessen
auch bei uns unverkennbar sei und vom
Küchenchef Verständnis und Anpassung
erfordere. Die Wahl des Mittagsmenus
widerspiegelt heute nicht mehr ein Sta-
tussymbol, sondern soll vielmehr der
kurzen Mittagszeit und der Gesundheit
des Gastes Rechnung tragen. Gefragt ist
einfache, natürliche und kalorienarme
Kost - weniger ausgiebige, dafür gesun-
de Mahlzeiten. Demgegenüber wird der
Gast am Abend gerne ein gediegenes,
gepflegtes Lokal aufsuchen; und hier
kommt es dann wieder auf die Kunst des
Küchenchefs an.
Trotz allen Problemen brauchen sich die
Küchenchefs um die Zukunft ihres Be-
rufsstandes keine Sorgen zu machen,
denn solange es Menschen gibt, wird
auch gerne gut gegessen! eh

Pensionskassen und Versicherungsge-
Seilschaften bei der Schaffung betrieb-
licher und beruflicher Vorsorgeinstitu-
tionen angewandt wird. Hier hat
grundsätzlich jedes Mitglied nach dem
Aequivalenzprinzip so viel Kapital zu
bilden, dass mit Beginn des Rücktritts-
alters die Auszahlung einer lebens-
länglichen Rente sichergestellt ist. Bei
unselbständig Erwerbenden wird die-
ses Kapital von Arbeitgeber und Ar-
beitnehmer gemeinsam geäufnet. Im
Gegensatz zum Umlageverfahren wird
hier nicht Altersvorsorge auf Kredit
versprochen. Es wird somit nicht dem
ohnehin tendenziell kleiner werdenden
aktiven Teil der Bevölkerung zugemu-
tat, den jeweils rentenberechtigten Teil
ausschliesslich zu finanzieren.

5.32 Es besteht kein Zweifel, dass uns
auch der Ausbau einer privaten 2. Säule,
d.h. einer beruflichen Vorsorgeinstitution,
einiges kosten wird. Es stellt sich hrer
bloss die Frage,

- ob wir diese Beträge in Zukunft dem
Staat abliefern wollen, damit dort die
Arbeitnehmer in der Schweiz nach
zentratistischen Grundsätzen versi-
chert werden können,

- ob wir das Feld Verbands- und bran-
chenfremden Institutionen überlassen
wollen,

- oder ob wir selber Herr und Meister
über unsere mit unserem eigenen Geld
zu bezahlenden und nach unseren Be-
dürfnissen auszugestaltenden Vorsor-
geinstitutionen bleiben wollen.

In der heutigen Situation, in der unsere
Betriebe, unsere Berufsorganisation und
das Gastgewerbe als Ganzes derart im
Wandel begriffen ist und in allen Berei-
chen zukunftsgerichtete Konzeptionen
verwirklichen will, können wir es uns
nicht leisten, ausgerechnet in sozialer
Hinsicht nur Teillösungen anzustreben.

Neues aus Locarno
Die Sektion Locarno des Schweizer Ho-
telier-Vereins entwickelt unter Leitung
ihres Präsidenten Franz Helbling eine er-
treuliche Aktivität.

Sehr gut angelaufen sind insbesondere
die sechsmonatigen Hotelsekretariats-
Kurse, die jetzt noch durch Sprachkurse
für sämtliche Hotelangestellten der Sek-
tion ergänzt werden. Gegenwärtig wer-
den 20 Teilnehmer während 2 Stunden
pro Woche in Deutsoh und Italienisch
unterrichtet. Neu auf dem Programm ist
ein Abendkurs für Hotelsekretärinnen,
der in Verbindung mit einer ortsansässi-
gen Handelsschule durchgeführt wird.

In Vorbereitung befindet sich ein Kurz-
film für die Nachwuchswerbung im Tes-
sin.

Gegenwärtig wird in Verbindung mit dem
Schweizer Hotelier-Verein geprüft, ob
und in welcher Form ein Schulhotel SHV
im Tessin eingerichtet werden kann.

Eine automatische Zimmeranzeigetafel,
wie sie bereits in Interlaken und im Flug-
hafen Kloten in Betrieb steht, wird für
1973 geplant.

All diese Aktivitäten wären nicht denkbar
ohne den Willen aller Locarneser Hote-
Hers zur Zusammenarbeit. Dieses Ver-
ständnis hat auch zum Aufbau einer Stel-
lenvermittlung im Rahmen des Hotelier-
Vereins Locarno geführt, ein Service, der
vom Sekretär des Hotelier-Vereins be-
treut wird. PK

Gratulation
An der diesjährigen internationalen
Kochkunstausstellung «Intergastra» (13.

bis 19. April 1972) in Stuttgart nahmen
auch zwei Equipen des «Cercle des
Chefs de Cuisine de Berne» teil. Die Ar-
beiten dieser Equipen wurden vom Publi-
kum und von der Fachpresse als hervor-
ragend und vorbildlich bezeichnet und
mit Goldmedaille, Ehrenpreis der Natio-
nen und verschiedenen Sonderpreisen
ausgezeichnet.

Den Equipen gehörten folgende Mitglie-
der des CCC Bern an: Erwin Stocker,
Hotel Metropol, Interlaken; Gerhard
Schetter, Hotel- und Bädergenossen-
schaff, Leukerbad; Peter Kistler, Arosa,
und Werner Bachmann, Hotel zur Waag,
Menziken.

Die Organisation und Betreuung der
Equipen besorgte Hans Tschumper, ga-
stronomischer Berater der Haco AG,
Gümügen.

Max Tschuy, Hotel Sternen, Bern, wurde
für seine wertvolle Arbeit in der interna-
tionalen Jury die Goldmedaille verliehen.

Fachkurse 1972
Die interkantonalen Fachkurse für Koch-
lehrlinge und der Köchinnenfachkurs ge-
langen in diesem Jahr wie folgt zur
Durchführung:

Kochlehrlinge:
23. 10. bis 9. 12. 1972

Köchinnenlehrtöchter:

Wir bitten die Herren Lehrmeister um
Kenntnisnahme dieser Daten und ersu-
chen sie gleichzeitig, die Lehrverträge
für die Kochlehrlinge und Köchinnen-
lehrtöchter bereits jetzt an die Aemter

für Berufsbildung der betreffenden Kan«
tone einzureichen.
Die Anmeldung der Lehrlinge und Lehr-
töchter für die Fachkurse erfolgt aus-
schliesslich durch die Aemter für Berufs-
bildung.

Nachträgliche Lehrabschlussprüfungen
für angelernte Köchinnen und Köche

Im Rahmen der interkantonalen Fachkur-
se für Kochlehrlinge und Köchinnenlehr-
töchter besteht für eine beschränkte An-
zahl von Angelernten die Möglichkeit,
sich auf die nachträgliche Lehrab-
Schlussprüfung gemäss Art. 30 des Bun-
desgesetzes über die Berufsbildung vor-
zubereiten.
Voraussetzungen für die Aufnahme in ei-
nen Fachkurs sind: Berufspraxis in der
Küche von 5 Jahren (für Kochberuf) bzw.
3 Jahren (für Köchinnenberuf) sowie
Vollendung des 20. Altersjahres.
Die interkantonalen Fachkurse dauern
jährlich im Herbst 7 Wochen für Koch-
lehrlinge und 8 Wochen für Köchinnen-
lehrtöchter. Sie werden im Internat ge-
führt und umfassen rund 280 bzw. 320
Unterrichtsstunden der allgemeinbilden-
den und berufskundlichen Fächer. Ange-
lernte Köche haben grundsätzlich
2 Fachkurse von je 7 Wochen zu absol-
vieren. Die angelernten Köchinnen besu-
chen wie die Köchinnenlehrtöchter einen
Kurs.
Die Kurse 1972 gelangen in der Zeit vom
23. Oktober bis 9. Dezember (Kochfach-
kurs) und 23. Oktober bis 16. Dezember
1972 (Köchinnenfachkurs) zur Durchfüh-
rung.

Kosten:

Angelernte Köche: Je Kurs Fr. 700.-
Kursgeld für Unterricht, Verpflegung und
Unterkunft. Ferner die Reisekosten und
die Lehrmittelauslagen (zirka Fr. 60.-).
Angelernte "'Kôchinnêrrr Fr. 800.- Kurs-
geld für Unterricht, Verpflegung und Un-
terkunft Ferner die Reisekosten und die

' tehrmittefauslagëh (zi'rka Fr. 60.-). *
Die Platzzahl ist beschränkt und die Auf-
nähme der Angelernten erfolgt in der
Reihenfolge der Anmeldung.

Eine ausführliche Wegleitung und die
Anmeldeformulare können bei der
Schweizerischen Fachkommission für
das Gastgewerbe, Dreikönigstrasse 34,
8002 Zürich, bezogen werden. Diese er-
teilt auch gerne Auskünfte (Tel.
01 / 36 72 22).

4 Ferienwochen
für Lehrlinge
im Gastgewerbe
Gestützt auf das neue Arbeitsvertrags-
recht im OR haben verschiedene Kanto-
ne die Einführung der 4. Ferienwoche für
Lehrlinge verlangt, andere Kantone wer-
den in den nächsten Wochen und Mo-
naten folgen.
Die gastgewerblichen Verbände (Schwei-
zer Hotelier-Verein, Schweizerischer Wir-
teverein, Verband alkoholfreier Gaststät-
ten und Union Helvetia) haben deshalb
beschlossen, den gastgewerblichen Lehr-
lingen ab Frühjahr 1972 vier Ferien-
wochen zu gewähren. Diese Regelung
gilt sowohl für neue wie bereits abge-
schlossene Lehrverhältnisse.
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Vers un parc national
romand?
(ATS) L'idée de créer un petit «parc
national romand» sur les versants vau-
dois et valaisan de la chaîne des Diable-
rets fait son chemin. Il s'agirait de réunir
la réserve valaisanne de Derborence,
déjà ancienne, et celle du vallon de
Nant, au-dessus de Bex, constituée plus
récemment, après l'abandon d'un projet
de place de tir, en leur adjoignant de
nouveaux territoires vaudois situés au
sud du massif des Diablerets, dans la
région d'Anzeindaz-Pas de Cheville. On
obtiendrait ainsi une vaste réserve natu-
relie de près de 80 km*, fort riche en fau-
ne et en flore.
Le périmètre du futur parc a déjà été
délimité dans ses grandes lignes, d'en-
tente entre la Confédération, les cantons
de Vaud et du Valais, les communes
directement intéressées, ainsi que la
Ligue suisse pour la protection de la
nature et le Club alpin suisse. Resterait à
résoudre le problème financier, les com-
munes (celle de Bex en particulier)
demandant une indemnisation pour la

renonciation à certains pâturages et
forêts et pour l'entretien de la réserve.
Une partie de celle-ci (Derborence et
Nant) serait intégralement protégée,
alors que des points d'hébergement
seraient prévus pour les promeneurs
dans d'autres zones. La chasse serait
partout interdite.

Les Alpes vaudoises... sous le signe
de la collaboration
Nous avons annoncé récemment la création de l'Association touristique des Alpes
vaudoises (ATAV), due à l'initiative des quatre principales stations: Château d'Cex,
Les Diablerets, Leysin et 'yillars, et au sens de collaboration de leurs directeurs.

Das Feriendorf Fiesch hat sich als ausgezeichnete Lösung modernen Sozialtourismus bewährt. Seit der Eröffnung im Jahre 1967
haben bereits Zehntausende von Jugendlichen aus der Schweiz und dem Ausland in den zweckmässig schönen Anlagen Ferien
verbracht. Und vor allem darf auch darauf hingewiesen werden, dass die Rechnung erfreulich gut stimmt. (Links einer der Schlaf-
pavillons, rechts das Restaurationsgebäude.)

Symposium des Diablerets sur l'hôtellerie saisonnière (II)

Coopérer en chefs d'entreprises
Le deuxième groupe de travail du Symposium des Diablerets s'est penché sur les
questions de collaboration des hôtels saisonniers. Il était composé de représentants
de la Fédération suisse du tourisme, de la Société suisse des hôteliers, de l'UlOOT,
de l'Association hôtelière du Valais, ainsi que d'hôteliers et de directeurs de station.

La coopération inter-entreprises est l'un
des chevaux de bataille de notre société
qui a multiplié les informations sous tou-
tes les formes pour sensibiliser ses
membres et leur faire prendre conscien-
ce du caractère thérapeutique, mais aus-
si économique, d'une telle collaboration.
L'HOTEL-REVUE, de plus, a présenté à
ses lecteurs les deux exemples les plus
importants de coopération hôtelière:
Dynam' Hôtels, à Bienne, et la Société
coopérative de services hôteliers et tou-
ristiques, aux Diablerets.

Une notion de profit dans une optique
économique

Quelle qu'elle soit, .la collaboration entre
hôteliers ne peut être que positive et
apporter des avantages, malgré l'atteinte
à un individualisme (à ne pas confondre
avec personnalisation) un peu trop rigi-
de. Née généralement d'une nécessité
économique, carte de la dernière chance
en matière de rentabilité, elle doit être
encouragée dans une optique de profit,
notion qui doit appartenir à la mentalité
d'un chef d'entreprise. A ce niveau-là,
point question de solidarité. L'instaura-
tion de la coopération inter-établisse-
ments, après son intégration dans les
programmes d'enseignement touristique
et hôtelier et de fréquentes campagnes
d'information, exprime le dynamisme
d'un groupe d'hôteliers qu'il ne devrait
pas être nécessaire de motiver.
Dès lors, ne nous apitoyons plus sur le
malheur des hôteliers qui ne veulent pas
collaborer, sous des prétextes futiles
(crainte d'uniformisation, hôtels de caté-
gories différentes, prestige, etc.), et ces-
sons dè les plaindre! Avec une bonne
organisation de coopération, l'hôtelier
gagnera du temps (et de l'argent!) qu'il
pourra investir pour exercer son indivi-
dualisme et donner sa touche personnel-
le dans des disciplines qui, elles, doivent
échapper à la communauté, par exemple
l'accueil, la gastronomie, l'animation, la
décoration, la présentation de l'offre, etc.

De la mini-régionalisation
Les participants au Symposium ont esti-
mé que la meilleure collaboration possi-
ble peut être envisagée au niveau de la
localité, de la station ou de la micro-ré-
gion. La régionalisation, en effet, appa-
raît ici également comme une solution
idéale; contrairement aux entités politi-
ques souvent trop vastes ou mal adaptées
(district, canton, etc.), les régions se for-
ment naturellement et, nonobstant les
limites administratives, correspondent
aujourd'hui plus qu'hier à des entités
socio-économiques beaucoup plus propi-
ces à des activités communes.
La cellule de coopération hôtelière doit
au moins comporter deux établisse-
ments, mais il est souhaitable qu'il y en
ait plus au départ; par contre, le nombre
maximum des partenaires n'est pas limi-
té, du moins en Suisse. Deux hôteliers
unis peuvent être déjà plus puissants
que tous les hôteliers isolés.
Il est aussi nécessaire que la cellule
comporte des hôtels de différentes caté-
gories, en particulier pour développer
l'esprit de collaboration entre établisse-
ments. Des hôtels apparemment complè-
tement différents présentent pourtant
des points communs et des problèmes
analogues. Grâce au renfort des
«grands», on assiste même à un nivelle-
ment de la qualité par le bas

Pourquoi et comment collaborer?

Toute initiative de coopération présuppo-
se rétablissement d'un inventaire des
besoins; celui-ci est aisé à réaliser dans
la mesure où les hôteliers, plus concur-
rents mais partenaires, fondent leurs
rapports sur la confiance réciproque et
jouent le jeu. Pour la technique, on peut

utiliser la formule du brainstorming et
surtout les check-listes déjà mises au
point par la SSH.
L'expérience démontre qu'il faut s'atta-
cher d'abord aux problèmes d'ordre
technique (achats, buanderie, etc.) qui
permettent des profits rapides et visi-
bles, les domaines administratifs devant
suivre. Les possibilités de coopération
sont quasi illimitées: gestion et adminis-
tration, commercialisation, problèmes de
personnel, production achats et stocka-
ge. Mais il est important d'intéresser le
plus grand nombre d'hôteliers dès le
début en s'attachant d'emblée à plu-
sieurs secteurs de collaboration.

Forme juridique et financement

Afin d'inciter les partenaires à prendre
leurs responsabilités et à tenir leurs pro-
messes, quelles que soient les difficul-
tés, il est absolument indispensable
d'adopter une forme juridique les liant
tous. Ce Symposium aura permis de
constater que la forme juridique la plus
appropriée est la société coopérative.
Certaines sociétés hôtelières locales dis-
posent de fonds de réserve pour des
actions communes; elles les ont amas-
sés grâce à une redevance annuelle
basée sur les nuitées enregistrées par
chaque établissement. Voilà aujourd'hui
un capital qui serait fort intelligemment
placé s'il servait de capital social, de
fonds d'investissement, à une société
coopérative! Les banques représentées
aux Diablerets se sont déclarées prêtes
à augmenter et à compléter le finance-
ment de tels groupements, pour autant
qu'ils soient dûment structurés. Mais il
importe également de pouvoir compter
sur un fonds de roulement alimenté cha-
que année au moyen d'une surtaxe hôte-
lière et destiné à couvrir les frais occa-
sionnés par des services coopératifs qui
ne peuvent pas être facturés.
Le mauvais état des finances d'un grou-
pe d'hôteliers n'est pas une raison suffi-
santé de ne pas collaborer, car certaines
activités communautaires ne coûtent rien
(achats en commun par exemple) ou ne
profitent plus qu'elles ne coûtent
(recherche et placement de personnel).
Le mode de gestion de la société
dépend de son envergure. Il peut aller
du simple comité de gestion à une direc-
tion autonome, en passant par le recours
à la collaboration du directeur de l'office
de tourisme.

Une condition de survie

Il appert de plus en plus que la collabo-
ration est une des conditions de survie
de l'hôtellerie saisonnière notamment.
Fruit d'une nouvelle mentalité de l'hôte-
lier devenu un chef d'entreprise au plein
sens du terme, elle doit pourtant englo-
ber tous les secteurs possibles, allant à
la limite jusqu'à la gestion collective. En
outre, ses partenaires auront à consentir
à la restructuration et à l'alignement de
leur politique, celle-ci étant fixée par la
société coopérative selon les conditions
du marché.
Certains hôteliers ont passé aux actes,
d'autres s'intéressent à leurs premières
expériences. Non seulement dans leur
propre intérêt immédiat, mais aussi dans
celui de toute la station, donc à nouveau
dans le leur! Et vous? J. S.

Tourisme neuchâtelois
Au creux de la vague en 1969, le touris-
me de Neuchâtel-ville et ses environs
était en reprise. L'année 1970 marqua
ensuite une progression de 6069 nuitées
et l'année dernière ce chiffre passa à
96 301, dont 62 113 étrangères et 34188
suisses. Ce sont naturellement les mois
de plein été et début de l'automne qui
affichent les chiffres les plus élevés.

On peut dire que le monde entier a
passé par Neuchâtel et son beau littoral,
mais ce sont les Français du Jura et de
la région parisienne qui sont en tête des
villégiateurs avec 12 764 arrivées et
19 261 nuitées. Ils sont suivis des Aile-
mands, des Italiens, des Belges, des
Hollandais, des Anglais et des Irlandais
ainsi que des Américains. Les étrangers
représentent 64,5 % des hôtes de
Neuchâtel où, par ailleurs, le taux d'oc-
cupation des lits a été de 44 % en avril,
80 % en août, 22 % en décembre, le
moyenne de l'année étant de 43,8 %.
Dans l'ensemble du canton, la reprise a
été plus marquée (+6 %) qu'à Neuchâtel
+ 2,1 %).

L'assemblée générale de l'ADEN (Asso-
ciation de développement de Neuchâtel
et environs) a pris acte de ces chiffres et
a ratifié à l'unanimité le précieux travail
de l'office du tourisme en faveur du
chef-lieu.
Dans son rapport, Monsieur Alex Billeter,
directeur de cette association, a mis
l'accent sur une tendance qui s'affirme.
La commercialisation. (tq„ tourisme est
due à ractivif$,toujou/sj?ius intense des
agences de' voyages, à l'ouverture au
tourisme de nouveaux pays, et à l'essor
rapide des moyen§ de transport aériens.
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Mit Werner Bodenmann, Direktor des
Kurs- und Erholungszentrums Feriendorf
Fiesch

Ein gemeinnütziges Werk auf
Erfolgskurs
Seit 1968 ist das Feriendorf Fiesch in
Betrieb. Hat dieses einzigartige Kurs-
und Erholungszentrum bisher gehalten,
was sich die Initianten davon verspro-
chen haben?
Nicht nur gehalten, sondern es übertrifft
international gesehen bei weitem unsere
Erwartungen. Das Zentrum entspricht
den Wünschen der Jugendlichen, nach-
dem wir diesen durch den Bau des Hai-
lenbades und weiterer Sportanlagen,
Film-, Musik- und Aufenthaltsräumen
sukzessive nachgekommen sind. Die im
letzten Jahr erreichte Logiernächtezahl
von über 200 000 und die Anmeldungen
ein Jahr im voraus von ungefähr dieser
Zahl sagen sicher genug. Für grössere
Gruppen hat sich das Konzept absolut
bewährt, für kleinere bei Vollbelegung
(Hochsaison) jedoch weniger.

In der Botschaft des Bundesrates vom
4. Juni 1965 wurde die Gewährung eines
Darlehens des Bundes wie folgt begrün-
det: Spitalbau für die Armee, wirtschaftli-
che Förderung des Berggebietes und
Verbesserung der Ertragslage der Furka-
Oberalp-Bahn. Wie hat die Zusammenar-
beit mit dem EMD und das Nebeneinan-
der von militärischen Kursen und zivilen
Ferienlagern funktioniert und wieweit
konnten die Punkte 2 und 3 erfüllt wer-
den?
Die Zusammenarbeit mit dem EMD ist
sehr gut. Die militärische Belegung fällt
nicht ins Gewicht, macht sie doch weni-
ger als 5 Prozent aus und kommt wäh-
rend der Hauptsaison sowieso nicht in
Frage. In Friedenszeiten hat ja auch der
Tourismus das Vorrecht. Das Nebenein-
ander von militärischen Kursen und Zivi-
len Ferienlagern ist kein Problem. Das
EMD profitiert ebenfalls von günstiger
Unterkunft. Die Truppen führen eigene
Küche, wir treten einenTeildieser ab und
kochen dann friedlich und zufrieden ne-
beneinander. Das Militär ist ein guter
Konsument im Restaurant.
Mit 3 Millionen Umsatz, den V: Millionen
Franken Löhnen und den Steuern för-
dem wir die Wirtschaft in diesem Berg-
gebiet direkt, indirekt noch vermehrt
durch die Kaufkraft unserer Gäste in der
Gegend.
Die FOB ist neben der Seilbahn einer

Toute l'équipe se trouvait rassemblée
mercredi dernier au stand de notre con-
frère l'«Est vaudois», dans le cadre du
«Comptoir de printemps et Foire du Cha-
biais» à Villeneuve.
Un mini-débat animé par M. Jean-Louis
Mettler a donné l'occasion à ces direc-
teurs de stations de préciser leur pensée
quant au but de leur association; nous
en empruntons quelques éléments à
l'«Est vaudois».

Travail en commun

Pour M. Schwitzguebel, directeur de l'Of-
fice du tourisme des Diablerets et prési-
dent de l'ATAV, cette «concentration»
permet aux grandes stations vaudoises
de s'unir pour promouvoir leur tourisme
tout en conservant leurs particularités.
On met en commun la publicité, les
voyages de propagande et l'on est à
même d'offrir à la clientèle un espace
plus grand: 80 remontées, quelque 165
kilomètres de pistes balisées, des hôtels
classés, un abonnement général pour
toutes les stations, etc.

Standing de Villars

M. André Willi, directeur de l'Office du
tourisme de Villars. a relevé pour sa part
que sa station est surtout caractérisée
par son haut standing, ce qui l'oblige à

rechercher une clientèle de qualité; mais
le vrai problème se pose avec l'anima-
tion; un effort particulier sera porté cet
été dans cette direction.

der grossen Nutzniesser. Wir zählen
50-60 000 An- und Abreisende im Jahr,
die während des Aufenthaltes zusätzlich
im Durchschnitt 2 oder 3 Ausflüge unter-
nehmen.

Musste die Geschäftspolitik, vor allem
die Preispolitik seit der Inbetriebnahme
geändert werden oder hat sich das «Re-
zept» von Anfang an bewährt?
Nein, wir haben die Preispolitik nicht ge-
ändert, die Geschäftspolitik im grossen
und ganzen ebenfalls nicht.
Zu erwähnen ist jedoch, dass wir im Ge-
gensatz zu unserer anfänglichen Idee je
länger je mehr das Zentrum autonom ge-
stalten müssen. Der Jugendtourismus
verträgt sich nicht immer gut mit dem
konventionellen Tourismus. Die Vorteile,
welche das Ferienzentrum bringt, sind
sehr gern gesehen, für seine Ansprüche
und Bedürfnisse finden wir jedoch nicht
immer das notwendige Verständnis. Die
Region wäre gross genug, um so viele
touristische Einrichtungen zu erstellen,
dass sich die Jugendlichen und die übri-
gen Gäste nicht in die Quere kommen
müssen.

Bildet sich im grossen und ganzen rasch
eine Gemeinschaft zwischen den ver-
schiedenen Gruppen? Leistet nach den
bisherigen Erfahrungen das Feriendorf
Fiesch einen echten Beitrag zur Verstän-
digung unter verschiedenen Nationen
und Bevölkerungsschichten? Wie steht
es mit der Integration des Ferienzen-
trums in der Fiescher Dorfgemeinschaft?
Es hängt weitgehend von den Leitern ab,
ob überhaupt schon innerhalb der Grup-
pen Gemeinschaftssinn besteht und ge-
fördert wird und ob sie mit andern
Gruppen Kontakt aufnehmen wollen. Der
Aufenthalt im Lager wird ja immer ein-
zeln voraus organisiert und program-

Collaboration à Leysin

M. Hug, le troisième «mousquetaire» de
ce quatuor, a insisté sur la collaboration
heureuse qui existe chez lui entre l'Offi-
ce du tourisme et la Municipalité; mais il
est difficile d'obtenir le soutien d'une
population qui, pour le 90 pour cent,
gagne sa vie grâce aux touristes. Pour
ses hôtes, Leysin souhaiterait pouvoir
disposer d'un centre de rencontre.

Les nouveautés des Diablerets

Aux Diablerets, précise M. Schwitzgue-
bel, on s'efforce d'ajouter de nouveaux
atoûts à l'offre traditionnelle. C'est ainsi
que sous le slogan «Diablerets santé»,
on propose dès cette saison cure
d'amaigrissement, footing, etc. Dès le
début du mois prochain, un institut
spécialisé et bien équipé sera à la dispo-
sition des grandes firmes qui offrent des
vacances supplémentaires à leurs cadres
surmenés.

On a esquissé également le problème
éventuel d'un seul directeur régional -
solution à vrai dire difficile à trouver -
celle de l'engagement éventuel d'un
«vendeur» qualifié, les possibilités en
matière de congrès et même l'organisa-
tion d'un championnat'du monde dé'ski...
Il y a du pain sur la planche; mais sur-
tout des hommes énergiques pour assu-
mer les responsabilités; les Alpes vau-
doises ont bien de la chance! jd.

miert. Von mir aus gesehen wird es im
Feriendorf auch dann gut gehen, wenn
hier weniger geplant wird. Einzeln sind
die Kontakte und damit der Beitrag zur
Völkerverständigung da. Zwischen den
Gruppen könnte noch etliches gefördert
werden. Die Integration in die Fiescher
Dorfgemeinschaft ist von beiden Seiten
erwünscht. Durch das neu erstellte Hai-
lenbad und die Möglichkeit an kulturel-
len Veranstaltungen teilzunehmen, sind
gute Beziehungen zwischen Fiesch und
dem Jugendzentrum entstanden, die wir
aufrechterhalten möchten.
Ich selbst beeinflusse die Feriengemein-
de überhaupt nicht. Ich bin nur Verwal-
ter. Solange alles einigermassen normal
verläuft, sind die Gruppenleiter in der
Gestaltung absolut selbständig, sie dür-
fen lediglich andere Gruppen nicht be-
einträchtigen.
Sie haben bei voller Belegung rund 1000
Personen im Zentrum. Genügen die be-
stehenden Anlagen im und ums Dorf in
jeder Beziehung? Haben Sie keine Wün-
sehe offen?
Dis bestehenden Anlagen werden als
ideal bezeichnet und stets voll ausge-
nutzt. Wir haben die Absicht, die Sport-
anlagen zu erweitern und damit das An-
gebot noch zu verbessern.
Im Dorf hingegen bleiben in Verkehrs-
technischer Hinsicht alle langjährigen
Wünsche offen. Die Seilbahn nach Küh-
boden ist zu klein. Eine neue Seilbahn
ist geplant. Der Standort der neuen Anla-
ge sollte nach meiner Ansicht so gewählt
werden, dass wir die Jugendlichen bes-
ser verteilen können.

Von Jugendherbergen wurde auch schon
der Vorwurf erhoben, Fiesch sei eine un-
faire Konkurrenz. Es könne dank Bun-
desgeldern zu einem so niedrigen Preis
so vieles bieten. Wie sehen Sie dieses
Problem?
Unser Zentrum kann nicht mit den Ju-
gendherbergen verglichen werden. Wir
nehmen nur geführte Gruppen auf, Ju-
gendherbergen aber auch sehr viele Ein-
zeigäste. Dies wäre in unserem Betrieb
mit 1000 Betten nicht möglich. Der Preis
würde selbstverständlich auch ganz an-
ders aussehen, wenn wir Leistungen
übernehmen müssten, die bis jetzt unser
Kunde selbst erbringt.
Das mit den Bundesgeldern wird oft
falsch ausgelegt. Die vertragliche Verein-
barung verlangt sowohl von uns als auch
vom Bund Leistungen, die gegenseitig
abgegolten werden. Beidseitig ein gutes
Geschäft.
Es hat sich erwiesen, dass unser Zen-
trum auch ohne Bundesgelder tragbar
ist, das Darlehen wird ja auch zurückbe-
zahlt. Es war bestimmt eine Starthilfe für
ein gutes, gemeinnütziges Werk.
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La Grand-Place de Bruxelles, un théâtre
grandiose
Les marchandes de fleurs y sont revenues, nombreuses, étalant en toute tranquillité
leurs merveilles multicolores. Le soleil où les projecteurs nocturnes font scintiller
les dorures des façades et le Belge a repris l'habitude de flâner et de s'installer à
quelque terrasse de café.

La Grand-Place de Bruxelles ou l'art de transformer un site historique en'un vaste
centre d'animation, de détente et de spectacles. (Photo C. G. T./Esterhazy)

Le visiteur étranger, brandissant appareil
photographique et caméra, découvre ou
redécouvre un des ensembles architec-
turaux les plus prestigieux du monde: La
Grand-Place de Bruxelles. Car celle-ci a
changé de physionomie. En effet, depuis
le début mars et jusqu'à la fin septem-
bre, tout stationnement y est interdit, à
l'exception d'une tolérance permanente
accordée pour sept autocars avec un
maximum de trente minutes. Cette mesu-
re longtemps attendue (déjà expérimen-
tée au cours de l'été dernier) a transfor-
mé un parking assurément grandiose en
ce que Jean Cocteau nomma «le plus
beau théâtre du monde». Un couloir de
circulation ne dérange guère ' l'esthéti-
que. En tout Cas, ih n'aurait pu être évité
sans compromettre la fluidité de la pro-
gression automobile au cœur de Bruxel-
les. Quant au conducteur, en roulant à
20 km/h, il se surprend quelquefois à

jeter un regard ébloui vers l'hôtel de vil-
le et la Maison du Roi en style gothique
fleuri ou vers les maisons • richement
sculptées racontant l'histoire des corpo-
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Wunderfitzig suchen Sie den Stern,

es gibt Neues in den Kellereien von ORSAT
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Der neue Star der Orsat-Weine.
|Ein Kind des rechten Ufers.

Dieser Fendant hat Rasse

j wie die Leute dieser Gegend.
Etoile du Valais...

ein trefflicher Gefährte
im Alltagsleben.

Alphonse Orsat S.A.,
Martigny

Propriétaires-éleveurs
de vins du Valais

depuis 1874

tionnant aussi en hiver, de 63 chambres
(135 lits) avec salles de bain et terras-
ses, et de deux bars. On a fait l'impossi-
ble pour que les trois étoiles de l'hôtel
Antemare scintillent d'un éclat tout parti-
culier dans le firmament touristique et
hôtelier de Sitges!

Trafalgar croit
en l'avenir de
«Queen Elizabeth 11»

Le groupe hôtelier et immobilier Trafal-
gar House, que dirige M. Victor Matthews
et qui à récemment acquis la compagnie
de navigation Cunard, avec le paquebot
«QE2» qui en est le plus beau joyau,
croit résolument en l'avenir de ce beau
bâtiment de 66 000 tonnes, que la direc-

Danemark und die EWG

Eine umstrittene Heirat
'Obwohl Dänemark seine Unterschrift unter die Brüsseler Verträge über den Beitritt
zur Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft bereits geleistet hat, wird die endgültige
Entscheidung darüber frühestens Anfang Oktober fallen.

tion précédente voulait abandonner
parce que ses experts avaient prédit
qu'il encourrait une perte à l'exploitation
de £1 700 000 en 1972 allant jusqu'à
£4 400 000 en 1975.
M. Victor Matthews estime cette prophé-
tie erronée. Il se base sur les récents
résultats obtenus, qui montrent que
«QE 2» a transporté 50 % plus de passa-
gers d'octobre 1971 à mars 1972 que
dans la même période il y a un an: la
saison des croisières d'hiver a été parti-
culièrement réussie, et la demande pour
les voyages transatlantiques d'été s'an-
nonce très favorablement. Il est même si
optimiste qu'il compte dépenser un mil-
lion de livres pour l'embellissement du
navire... à condition qu'il puisse avoir la
coopération des syndicats et que le gou-
vernement renouvelle l'emprunt consenti
lors de la construction du vaisseau.

R. E.

rations et des métiers, à l'époque de la
Renaissance.

Une nouvelle façon d'animer une ville \
Il ne suffisait évidemment pas d'avoir up
théâtre, il fallait encore y organiser des
spectacles et attirer un public nouveau.
Le Collège échevinal a fait appel au sec-
teur privé s'adressant à une firme spé-
cialisée dans la conception et l'organisa-
tion de manifestations publiques. On
prévoit, pour le week-end, des mini-con-
certs de musique classique, du théâtre
et du folklore, un «free-podium» qui
deviendra le forum de jeunes troupes et
des artistes de passage. Un «son et
lumière» nouveau sera diffusé et l'opéra-
tion «tapis de fleurs», expérimentée en
1971, sera rééditée, vu son succès.
Dans la salle ogivale de l'Hôtel de ville
on présentera des expositions d'art
(peinture, sculpture, dentelle, • cristaux,
porcelaine, etc.). Des marchés étrangers
et exotiques seront organiséSj en'plus
des marchés aux fleurs et aux'"bïseaux
déjà existants. Tout cela a déclaré
Cooremans.ZBpurgmesfre de Bruxel
devant être porté à la copnaissande?dës
passants par un crieur plfblic, personna-
ge de jadis remis à l'honneur en notre
XXe siècle.
Interrogés, les restaurateurs des envi-
rons optent avec enthousiasme pour le
changement opéré. Enfin,, disent-ils, les
clients - qui sont aussi des piétons -
peuvent se risquer sans peur dans notre
secteur. Flânerie, plaisir du spectacle,
art de la conservation La raison sem-
ble triompher. Bruxelles, cœur de Bruxel-
les, avec pour symbole la Grand-Place,
est devenu un slogan.

Maurice Rossomme

Robert Huyot quitte
la présidence
d'Inter-Continental
Monsieur Robert Huyot vient de se reti-
rer aujourd'hui du conseil d'administra-
tion d'inter-Continental Hotels Corpora-
tion dont il était chairman depuis janvier
1971. Cette nouvelle est annoncée avec
regret par M. Paul C. Sheeline, actuel
président.
Robert Huyot, qui avait été nommé prési-
dent de cette importante chaîne hôte-
lière en mai 1962, a joué un rôle vital
dans son développement et succès '

opérationnel. Lauréat de la Faculté de
Droit de Paris et décoré de l'Ordre de la
Légion d'Honneur par le Général de
Gaulle ainsi que de la médaille d'argent
de la ville de Paris, il est ancien prési-
dent de l'Association hôtelière de la ville
de New York, Grand Officier de la Con-
frérie des chevaliers de Tastevins et
membre du Conseil Magistral de la
Chaîne des Rôtisseurs.
M. Huyot va créer sa propre.société de
conseil hôtelier avec des bureaux en
Suisse et à Paris et dont les services ont
déjà été alloués par Inter-Continental sur
des bases internationales.

Un nouvel hôtel suisse
à Sitges
A la Pentecôte, un nouvel hôtel suisse
fera ses premiers pas dans le monde du
grand tourisme: il s'agit de l'hôtel Ante-
mare, à Sitges près de Barcelone, qui se
trouvera à proximité des hôtels Astor
Arcadia et Alba, déjà appréciés de la
clientèle de notre pays.
L'Antemare vient couronner une entre-
prise qui dure depuis plus de dix ans.
Ses promoteurs, MM. Juan Vives, direc-
teur, et Claude Jacot, le président suisse
de la Sithosa, n'ont pas ménagé leurs
efforts pour parachever chaque détail,
profitant des expériences des hôtels
existants, et donner à chaque établisse-
ment une touche personnalisée. Ouvert
toute l'année, l'Antemare est situé au
centre du secteur résidentiel, à 70 mè-
très d'une plage privée de sable fin. Il
est équipé d'une piscine climatisée fonc-

Inzwischen ist ein heftiges Tauziehen
zwischen Befürwortern und Ablehnern im
.Gange. Presse, Rundfunk und Fernsehen
widmen dem für die wirtschaftliche und
politische Zukunft Dänemarks eminent
wichtigen Problem breiten Raum. Die
Chancen stehen 50:50. Selbst die Sozial-
demokratische (Regierungs-) Partei und
die Gewerkschaften sind stärker gespal-
ten, als man es zunächst vermutet hatte:
Innerhalb der Partei hat sich eine massi-
ve Aktivistengruppe gegen den EWG-
Beitritt gebildet, und obwohl sich der
Vorsitzende des dänischen Gewerk-
schaftsverbandes, Thomas Nielsen,' ein-
deutig für die EWG ausgesprochen hat,
nahm ein Sonderkongress der mächtig-
sten Einzelgewerkschaft der Spezialar-
beiter (250 000 Mitglieder). mit 354:294
gegen den Beitritt Stellürig grid desavou-
ierte damjt ihrén eigenen Vorsitzenden.

Nur das Gastgewerbe bekennt sich als
geschlossener Block einmütig zur Euro-
päischen Gemeinschaft.

Der Zentralverband von Hotelbesitzern
und Restaurateuren in Dänemark, der

Gastronomische Landesverband, in dem
das Küchen-Fachpersonal organisiert ist,
ferner der Verband des Hotel- und Re-
staurantpersonals und der Dänische
Kellnerverband haben sich einmütig für
den EWG-Beitritt Dänemarks ausgespro-
chen. Ein solches Zusammengehen von
Arbeitnehmer- und Arbeitgeber-Organi-
sationen ist an sich schon ein bemer-
kenswerter Schritt. Seine Bedeutung
wird noch erhöht durch inzwischen an-
gelaufene Aktionen. So wurde in der fü-
nischen Hauptstadt Odense, der Ge-
burtsstadt von Dänemarks berühmtestem
Sohn Hans Christian Andersen, eine Ver-
Sammlung abgehalten, zu der führende
Vertreter von Presse, Politik und Wirt-
schaff geladen waren. Vor ihnen legte
Hotelier Carl O. Steinmetz, Vorsitzender
des Zentralverbandes der dänischen Ho-
teliers und Restaurateure, ein Bekenntnis
zur EWG ab: Selbst wenn die vollen Kon-
Sequenzen, dieses Schrittes heute noch
nicht ganz überschaubar seien, werde
der EWG'Anschiuss Dänemarks sowohl
für sein Gastgewerbe als auch für seine
gesamte Wirtschaft ein entscheidender
Vorteil sein. Ernst Kuttner

Touristische Bilanz Oberbayerns
'Im Gesohäftsjätf IS^t'ljEfës Fremdenvef-
kehrsverbandes- München-Oberbayern ist
die Zahl ,der Uebernachtungen um 3,3
•Prozent gestiegen, $9|er Prozentsatz
bedeutet,796435 mehr Uebernachtungen
gegënûbérîtiie0^orjahr7jEliè 'l^b'errtach-
tungen des Winterhalbjahres machen be-
reits 26 Prozent der Gesamtübernachtun-
gen aus. Vqn den total 51

nächteji^n ,ganz Bayern
Prozerfffäuf. Qierbayern. I

ausländische® Gäste. be0.
Ohne das jJpebriisrfWeir
Stadt liilünchfnwürde'der Afl
länderübernachtüngen sogar
zent ausmachen. München
3 983 611 Gästeüberrj
Spitze, gefolgt von

8 Mio Logier-' tfielâd, 48,6
Antéff' der
9 "Prozent,

adashaupt-
tibcfer.Aus-
fîiitv 3 Pro-

steht mit
chtungen än der

Berchtesgadener
'Land mit 2144 315 und Bad Reichenhall
mit 1 623112 GästeüBernachtungen.
Bei den ausländischen Gästen in Ober-
bayern kamen die meisten Besucher aus
den USA, ferner aus Italien, Oesterreich
und Frankreich. An siebenter Stelle fol-
gen Gäste aus der Schweiz.
Der '.Verbandsvorsitzêride, Regierungs-
Präsident Dr. Deinlefn, kritisierte den zu
knappen Preisunterschied von in einzel-
rien Fällen nur 10'Prozent Inf der Vor-
und Nachsaison. Wie in anderen Ländern

Nordlichter
Neckermann unterwirft sich

Neckermanns Reisedienst hat sich der
kategorischen Forderung des Dänischen
Reisebüro-Verbandes gefügt Und wird
sich dessen SystemSder kollektiven Kun-
dengarantie 'in Höhe von rund fünf Millio»
nen DM anschliessen. Mit diesem Kau-
tionsverfahren,' das für die einzelnen Bü-
ros eine Deponierung von nrund einer
Viertelmillion Franken bedeutet, sollen
Reisende davor bewahrt werden, irgend-
wo zu stranden, falls die Gesellschaft,
mit der sie in den Urlaub fuhren, inzwi-
sehen in Zahlungsschwierigkeiten gera-
ten sollte. >•
•Wie wichtig diese. Garantie-Ordnung ist,
izeigte kurz nach Ostern das Beispiel des
Kopenhagener «Lilis Reisebüro»: Acht
Kunden, die Osterreisen gebucht hatten,
konnten die Reise nicht antreten, weil
das Büro nicht die notwendige Anzah-
lung vorgenommen hatte. Die enttäusch-

•ten Reisenden mussten Ostern zu Hause
verbringen. Als die Geprellten tags nach
Ostern in das Büro gingen, erhielten sie
eine Rückerstattung in Form von
Schecks, die sich als ungedeckt erwie-
sen. Der Dänische Reisebüroverband
liess hierauf das Büro konkurs erklären -
und verhinderte dadurch, dass die ent-
täuschten Kunden auch noch um ihr
Geld kamen: Die Garantie-Ordnung, der
auch Lilis Reisebüro angeschlossen war,
trat damit automatisch in Kraft und die
Leute erhielten wenigstens die einbe-
zahlten Beträge zurück. - Lilis Reisebüro
hatte auch zahlreiche Geschäftsverbin-
düngen mit deutschen und schweizeri-
sehen Hotéls, die sich nicht immer unge-
trübt ihrer .Partnerin in Kopenhagen er-
freuen konnten. '
Norwegen erwartet Fremdenverkehrsdefi-
zit

Zum erstenmal in seiner Geschichte er-
wartet Norwegen für das Jahr 1971 einen

sollq, ein Preisunterschied von minde-
stqris '20 Prozent vorhanden sein, wenn
map eine echte Belebung wünsche. Aus-
serdem empfahl er verstärkt Pauschalan-
geböte mit umfassenderen Leistungen
als'' Unterkunft und Verpflegung. Wie
Dr. Deinlein weitem berichtete,, waren gut
ausgestattete BefmVbergÜrjijäbJtriebe Pitt'
entsprechenden).,Service wieder ..besser r

ausgelastet als||eitifâdfiîe''Hâtreer, äüCrf*
wenn höhere Preise zu berechnen wa-
ren.

^
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Geschäftsführer H.- Saugel wies darauf
hin,'• dass die Umsätze im Beherber-

gungsgewerbe noch stärker als die reine
Zahl der Uebernachtungen gestiegen
seien. Er empfahl,-dafür zu sorgen, dass
Urlaubsorte, wo man Ruhe und Erholung
sucht, möglichst nicht von Passanten
und Nahausflüglerverkehr der Grossstäd-
te überschwemmt werden.
In der Aussprache befassten sich insbe-
sondere Landtagsabgeordnete mit dem
Problem der Zwéitwohnungeh in Ferien-
gebieten. Eine steuerliche Bevorzugung
solcher Wohriurigsbesitzer, die für sich
und 'ihre Familien Kureinrichtungen be-
anspruchen, aber keine Fremdenver-
kehrsabgabe leisten, solle nicht mehr
geübt werden. ' \ • kpk

Fehlbetrag in seiner Reisedevisen-Bilanz.
Die Einnahmen aus dem Ausländer-Rei-

•severkehr nach Norwegen werden auf
1,24 Millionen norwegische Kronen ge-
schätzt, während die Ausgaben norwegi-
scher Touristen im Ausland etwas
über diesem Betrag gelegen haben
dürften. Im Jahre zuvor konnte Norwe-
gen noch einen, wenn auch geringfügi-
gen, Uebersohuss in der Reisevaluta-Bi-
lanz verzeichnen: Damals standen nor-
wegischen Ausgaben in Höhe von 1,014
norwegischen Kronen immerhin noch
Einnahmen aus dem Ausländerverkehr in
Höhe von 1,128 Kronen gegenüber.

• r • '

Europas modernstes Computersystem
bei der SAS i

Die skandinavische Luftfahrtgeseilschaft
SAS (Scandinavian'Airlines System) wird
demnächst Europas modernste Kommu-
nikations-Computersystem ' bekommen.
Der vollautomatische Super-Computer
kostet zehn Millionen D-Mark und wird
die Arbeit von sieben EDB-Anlagen über-
nehmen. Der neue Gross-Computer wird
in Kopenhagen installiert und mit zwei
Daten-Zentralen in Oslo und Stockholm
verbunden, wo sich der Hauptsitz der
Gesellschaft befindet. 500 Kommunika-
tionslinien werden die wichtigsten Reise-
büros und anderen Buchungsstellen mit
dem «Telecon» (Telecommunications

• Computer Network) verbinden, mit dem
die SAS bis in die achtziger Jahre mo-
dem zu bleiben hofft.

Dänemarks erstes Familienhotel

Dänemark erhält demnächst sein erstes
«Familienhotel», das' nach den vor allem
in Südeuropa beliebten Prinzipien einge-
richtet ist. Das Hotel «Nordsee» an der
jütischen Westküste wird zunächst 51

Appartements mit Miniküche und Bad
sowie ein Restaurant, ein Schwimmbad
und einige weitere Gemeinschaftsein-

richtungen enthalten. - In Dänemark dür-
fen am Strand keine Hochhäuser gebaut
werden, damit das Landschaftsbild erhal-
ten bleibt. Das Hotel sollte ursprünglich
auch nur zwei Stockwerke umfassen,
wird aber auf Grund einer Sondergeneh-
migung später auf drei Etagen erhöht.
Ausserhalb der Saison soll es als Kurs-
und Kongresshotel dienen.

Ernst Kuttner

Neckermann
im Hotelgeschäft
Der deutsche Reiseveranstalter Necker-
mann-und-Reisen (NUR) beteiligt sich an
mehreren Hotelprojekten, vor allem im
spanischen Raum. Beteiligungen werden
nur dort eingegangen, wo nicht genü-
gend Hotelbetten in der von NUR ge-
wünschten Kategorie zur Verfügung ste-
hen.

Ueber komplizierte Firmenverschachte-
lungen werden die Hotel-Aktivitäten von
NUR abgewickelt. Die Eurocenter Beteiii-
gungs GmbH ist geschäftsführende Ge-
Seilschaft der Eurocenter Beteiligungs
GmbH & Co. Hotel Cervantes KG (mit
Sitz In Berlin). Die GmbH ist mit einem
Stammkapital in Höhe von 100 000 DM
eingetragen, an dem NUR mit 76 Prozent
beteiligt ist. Die Eurocenter KG wird
über eine hundertprozentige Beteiligung
an einer spanischen Aktiengesellschaft
ein Hotel an der Costa del Sol betreiben.
Die Eröffnung dieses Betriebes rst für
das Frühjahr 1973 vorgesehen.

Die Auslandaktivitäten des Veranstalters
NUR sind im Laufe des Jahres 1971 ver-
stärkt in der Tourist Holding AG (Zug/
Schweiz) zusammengefasst worden.

Das Grundkapital dieser' Gesellschaft
wurde von 50 000 Schweizer Franken auf
eine Million Schweizer Franken aufge-
s toc kt.

^

Die Tourist Ho Id m g AG hält ne-

In Kürze
Touristen kaufen viel in Israel

Für Geschenke, Souvenirs und den eige-
nen Bedarf gaben ausländische Touri-
sten in Israel 1971 rund US-S 37 Mio oder
70 Prozent mehr aus als im Jahr zuvor.
Für das Jahr 1972 werden entsprechende
Deviseneinnahmen in Höhe von US-S
45 Mio erwartet. Sie machen rund 23 Pro-
zent der israelischen Deviseneinnahmen
aus dem Tourismus aus. Zur Zeit gibt es
in Israel etwa 550 Einzelhandelsgeschäf-

'te, die auf den Verkauf an ausländische
Touristen spezialisiert sind und über ei-
ne entsprechende Empfehlung des israe-
lischen Ministeriums für Tourismus ver-
fügen. E. S.

Australien - neuer Reisekontinent?

New York. «Gefahrenstelle! Känguruhs
kreuzen!» piese - wie bei uns für Vieh
und Wild - in Australien für die Kängu-
ruhs üblichen Strassen-Wamschilder
sind in Nord-Amerika zum Symbol der
Werbung für Reisen in den fünften Konti-
nent geworden, der sich in letzter Zeit zu
einem ganz neuen Konkurrenten auf dem
internationalen Touristikmarkt entwickelt
hat. Der Bedarf an Passagierplätzen für
Flugzeugreisen ist in den USA bereits so
gross geworden, dass die Regierungen
der beiden Länder vor kurzem das erste
Charterflug-Abkommen abgeschlossen
haben; für IT-Reisen sind darin für das
erste Jahr 12 500, für das zweite Jahr
17 500 Plätze vorgesehen. ffs

Entschlossenes Peru

Das staatliche Fremdenverkehrsamt von
Peru - Enterperu - hat nicht nur die
Aufgabe für den Fremdenverkehr dieses
Landes zu werben, sondern plant und
fördert auch den für die weitere Entwick-
lung notwendigen Ausbau der touristi-
sehen Infrastruktur. In diesem Sinn hat
Enterperu mit Holyday Inns und der
nordamerikanischen Fluggesellschaft
Braniff einen Vertrag abgeschlossen,
welcher den Bau von vier neuen Hotels
in Lima, Cuzco, Arequipa und in der Ur-
waldstadt Iquitos vereinbart.
Jedes Hotel soll mit 125 Gästezimmern,
etwa 250 Betten, versehen sein; vertrag-
lieh ist dafür eine Total-Inversion von
7,5 Mio USA-Dollars vorgesehen. 80 Pro-
zent dieses Inversionsbetrages wird von
der Enterperu zur Verfügung gestellt,
währenddem Holyday Inns und die Flug-
gesellschaft Braniff mit je 10 Prozent zu
der Summe beitragen. Holyday Inns
übernimmt die Geschäftsführung der vier
Hotels, die Fluggesellschaft bietet das
Reservations-System, betreibt die Wer-
bung und die Marktausweitung. Mit dem
Bau der vier Hotels wird sofort begonnen
und sie sollen in zwei Jahren betriebsfer-
tig sein. A.W.



Hotel-Revue Nr. 20 18. Mal 1972

Fr/ö/zrzz/zg, üTwoiv-Foh>

z//«/gew/zge Peweg/z'e/z/cez7
6z7fi/e/z r/zw z/HÖezß/z/Zzare

Kup/ta/ z/er Oz/er/ze/zme«, Das
r/ze 5-K7Ä »k7 vo/Zem
Fz'/zszz/z zz/z z//e Fö7w//g
vo« .se/toze/z

Pro6/ewe/z /zerzwzmflc/ze//.

seltene Problem:

Wo würden Sie den ganzen
| Baublock des Tonhalle- und

Kongressgebäudes von Zürich
versorgen? Im Hallenstadion.
Der umbaute Raum des
Hallenstadions entspricht
demjenigen von ca. 600 Drei-
einhalb-Zimmer-Wohnungen.
Es sind 145 000 Kubikmeter.
An die 100 Einfamilien-
häuser haben einen

Heizbedarf von 2 400 000 kcal/h. Gleich
viel wie das Hallenstadion.
14000 Sportfans können das spektakuläre
6-Tage-Rennen gleichzeitig verfolgen.
Und niemand braucht zu frieren. Abgesehen
vom Beitrag der erhitzten Gemüter, sorgt
eine wahre «Jumbo-
Heizung» für die
angenehme Wärme.
Tausende von
Eishockey-Lieb-
habern wissen
das Hallenstadion
besonders zu
schätzen: denn Eishockey und kalte Füsse gehören

für diesmal nicht zusammen.
Warme Ambiance bei heissem
Spiel auf kaltem Eis.
Der Sport ist nicht alleine. Aus-
Stellungen und Messen finden
statt. Neue Heizverhältnisse.
Im Innenraum gleich angenehm
wie auf den Rängen.
Von zuoberst bis zuunterst.

Mit der Lösung dieses verflixten Problèmes ist die
Arbeit noch nicht getan. Es wird noch viel
komplexer. Nicht
jeden Tag steht man
Schlange in Oerlikon.
Zwei Tage Betrieb —
sechs Tage Leere —
acht Tage Betrieb —
zehn Tage Ruhe usw.

' • -

• HHB M|

Für unsheisst das:
zwei Tage heizen —

sechs Tage abge-
stellt — acht Tage

heizen — zehn
Tage abgestellt usw.

Diese extrem
wechselnden Be-
triebsbelastungen treiben,,Raubbau,am Material.

Jahrein. Jahraus. Selbstverständlich. Die Heizung
hat zu klappen. Deshalb brauchte es ein Unter-

nehmen,das
sich mit vollem
Einsatz an die

Lösung des
seltenen Pro-

blemes machte.
So entstand
der Kontakt

Zürich-Oerlikon — Rothrist.
Unser Hallenstadion-Problem
«Wie können so verschiedene
Heizbedürfnisse bei so enorm

wechselnden Heizbelastungen auf
wirtschaftliche, einfache

und 100% funktionssichere
Weise befriedigt werden?»
Die Lösung: Heisswasser-

Luftheizung durch zwei STREBEL-
DG-2- Dreizug-Guss-Hoch-

leistungskessel von zusammen
2400000 kcal/h

Heizleistung.

Gerne informieren wir
Sie technisch ausführlicher über

die Hallenstadion-Heizung.
Coupon.
Ich baue zwar kein zweites Hallenstadion und habe
trotzdem Heizungsprobleme. Bitte senden Sie mir ihre
Dokumentation.
Adresse:

Bitte einsenden an:
STREBELWERK AG, Dokumentation 4852 Rothrist

JFer/ür so/e/ze Pro/e/c/e z/o?

FerZrzzz/e/z verz/zezzZ, ge/zZ zzz/c/z

/mV Sie z/z/zr/zs Pezzer.

Des/z/z/6 — z/zzz/ zVzyet/ezzz Fzr// —STREBEL
06 PzVz/hwzVze/z/zflz/j, oZ> HaZ/e/zstaefew, ivezzzz es

ÎZ/ZZ5 7/ez'ze/z ge/zZ, Zcözz/ze/z <Sz'e zzz// zz/zs zä'/z/e«.

M/7 vo//em Fz'/zsz/Zz uz'6e/7e/z, /zewsZ

zz/zsere Dev/se czz/yez/e/z Fr///.

STREBELWERK AG Rothrist, Tel. 062/412471/413821 Werke .1 und 2 in Nebikon
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Ver/e/ben aucb S/'e /brem T/sc/?
e/ne «kö/7/g//cbe<> Amb/a/?ce
m/T dem Scbwe/ze/; SOM-
Tafe/öes/ec/<.
S/e verwöhne/? c/am/'t /bre
Gäste.
/r? unserer grosse/? Auswab/
t/'nden S/e moderne und
ze///os-Wass/sc/7e Mode//e,
modern-rusf/Aa/e, beton/
ant/'Ae, /'/? S/'/ber, vers/Vbert und
Ede/s/ab/.

L/nd besonders w/'cbt/g zu
w/ssen (V/'e/fe/cbt n/cbf tür
beute, aber tür morgen
oder übermorgen): S/e /rönnen
/edes SOM-ßesfecA unbe-
scbrän/d nac/?beste//en — das
/'st Kundendienst,
e/'n «Aön/'g//'cber» Serv/'ce.

SOM-ßestecA/abr/'A AG
TU

55 24 24

#EARD BEARD BEARD BEARD BEARD BEARD BBA^
0

01

m
o elegant... und praktisch °

CQ

D

ÖX

EAriD.
HOTEL- UND HAUSHALTBEDARF
1820 MONTREUX j9 (021) 62 38 62 TELEX 24 263
AUSSTELLUNGSRÄUME IN ZÜRICH, LUZERN. GENF
LÄDEN IN MONTREUX UND VEVEY

^V3B DdV3B DdVES DUV3B DUV3B DdV3B DdV3S^

Das
Hassler-

Sortiment
.löst

Teppich-
Probleme im Hotel!

Die Böden in Ihrem Hotel sind intensivster Beanspruchung

ausgesetzt: derbe Sohlen, spitze Absätze, schmutzige und

nasse Schuhe... alles müssen sie übersieh ergehen lassen!

Für solch ausserordentliche Ansprüche ist das Hassler-

Hotel-Sortiment zuständig. Es umfasst nur solche Teppiche

und Bodenbeläge, die unter härtesten Bedingungen auf ihre

Strapazierfähigkeit getestet wurden. Und die gleichzeitig
rasch und einfach zu reinigen sind.

Lassen Sie sich von Ihrem Fachhändler beraten: er hat auch

für Ihr Teppich- oder Bodenbelags-Problem im Hotel die

richtige Hassler-Lösung bereit!

/r/yyÄ ufe /Ä75 Zot#:

das Hassler-Sorriment
HASST,ER.

Hans Hassler AG. Kasinostrasse 19, 5001 Aarau, Telefon 064 / 2221 85 I

nyitöllic r,

nsgils sçîniô as- «t ;

ISt- iät' /Jit'- ,"*--1 IL
.brtia m

(If 150- FiiernA nsieuinsso-iq ; spsv -f-c?
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Zielgruppe

Verbraucher;

Hotel-
Revue.

denn:
1.75,6% aller Einkäufer von Grosskonsumenten-

betrieben, welche die Hotel-Revue lesen, sind
regelmässige Leser (IHA 71)

2. In 69% aller Fälle wird die Hotel-Revue zuerst
dem Direktor vorgelegt (SCOPE 70)

3. Durchschnittlich 4 Leser pro Exemplar
(SCOPE 70)

4. Die Hotel-Revue wird als vielseitig, interessant
und als aktuell beurteilt wertvolles Umfeld
(SCOPE 70)
usw.

dämm:
1. Dokumentation anfordern
2. Prüfen und vergleichen
3. Einen Versuch starten-Erfolge buchen

Hotel-Revue, 3011 Bern
Monbijoustrasse 31, Telefon 031 257222
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SP t^4
im Hotel
Von Kurt Heinzelmann

Ing.-Büro Meier und Wirz, Zürich

Im Hotelbetrieb stellt sich die Frage der
Energiewahl meistens bei der Anschaf-
fung neuer Einrichtungen für die Raum-
heizung oder die Klimaanlage, für die
Warmwassererzeugung, für die Küche
oder für die Wäscherei. Die Kosten der
neuen Einrichtungen lassen sich genau
berechnen, ebenso die Kosten des vor-
aussichtlichen Energiebedarfs auf der
Basis der heutigen Preise. Offen bleibt
dagegen die Frage nach dem zukünfti-
gen Energieangebot und seinen Preis-
Veränderungen. Obwohl vom vergange-
nen Energieverbrauch nicht ohne weite-
res auf die zukünftige Entwicklung ge-
schlössen werden darf, zeigen doch die
Verbrauchszahlen der letzten zwanzig
Jahre, in welcher Richtung sich unsere
Energieversorgung bewegt.

Nach den Angaben des Eidgenössischen
Amtes für Energiewirtschaft betrug 1971

der gesamte Energieverbrauch in der
Schweiz 156 Billionen Kilokalorien.

Gegenüber 1951 ergeben sich, in Prozen-
ten ausgedrückt, folgende Veränderun-
gen:

1951 1971
%

Flüssige Brennstoffe 100
Flüssige Treibstoffe 100
Kohle 100
Elektrizität 100
Holz 100

1317
757

23
242

45

Erzeugung mechanischer Energie

{Motoren für den Antrieb von):

Pumpen
Ventilatoren
Kältekompressoren
Küchenmaschinen
Wäschereimaschinen
Transportanlagen
Reinigungsgeräte

Erzeugung von Licht:

Beleuchtung
Signalanlagen
Der Energiebedarf für die Gruppen 2 und
3 wird heute mit Ausnahme seltener Son-
derfälle durch den elektrischen Strom
gedeckt/Dessen grosse Vorteile, die ein-
fache Energieübertragung, die bequeme
Regulierbarkeit, der hohe Wirkungsgrad
der Elektromotoren und ihre Wirtschaft-
lichkeit schliessen bei stationären Anla-
gen jede andere Energieform aus.

Die Frage der Energiewahl beschränkt
sich deshalb auf die Gruppe der Wärme
erzeugenden Einrichtungen.

Die in Fig. 1 angegebenen Anteile der
verschiedenen Energieträger am Ge-
samtverbrauch beziehen sich auf deren
Heizwert. Dieser gibt an, welche Wärme-
menge aus einem bestimmten Quantum
eines Energieträgers ohne Verluste er-
zeugt werden kann. Für den praktischen
Vergleich gelten folgende Zahlen:

Der Verlauf des prozentualen Anteils der
einzelnen Energieträger am gesamten
Energieverbrauch in der Zeitspanne von
1951 bis 1971 zeigt das Diagramm Fig. 1.

Diagramm Figur 1

.-- Flüssige Brennstoffe
(Heizöl) 10 000 kcal/kg
Kohle (Koks) 7 000 kcal/kg
Elektrizität 860 kcal/kWh
Holz 3 500 kcal/kg
Stadtgas 3 500 kcal/m®
Erdgas 7 850 kcal/m®
Flüssiggas 11 000 kcal/kg

51 52 53 54 55 56 57 56' 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 »ra

ANTEIL IN PROZENTEN DER ENERGIETRÄGER AM GESAMTEN ENERGIEVERBRAUCH IN DER SCHWEIZ

VON 1951 BIS 1971

Energie im Hotei
Im Hotel liegt der Anteil der Energieko-
sten (Brennmaterial, Elektrizität, Wasser)
nach den betriebsstatistischen Unterla-
gen der Schweizerischen Gesellschaft
für Hotelkredit im Jahr 1968 zwischen 3,2
und 5,8 Prozent bezogen auf den Be-
triebseriös (ohne Bedienungsgeld). Die
höchsten Werte betreffen Wintersaison-
betriebe, die niedrigsten Stadthotels. Ne-
ben dem Warenaufwand und den Perso-
nalkosten stehen die Energiekosten häu-
fig an dritter Stelle im Betriebsaufwand.
Erfahrungsgemäss entfallen ca. 60 Pro-
zent des Energiebedarfs auf die Raum-
heizung. Dies gilt nur für die Energie-
menge. Für die Energiekosten kann der
Anteil der Raumheizung geringer sein, in
einem modernen Stadthotel z. B. entfal-
len auf die Brennstoffkosten 1 Prozent,
auf die Stromkosten 2 Prozent vom Um-
satz, wobei der Wärme-Strom (Küche)
nur ein Viertel, der Licht- und Kraftstrom
dagegen drei Viertel ausmachen. Hier
zeigt sich der Einfluss der Klimaanlage
mit ihren grossen Kältekompressoren.

Energieverbraucher im Hotel

Erzeugung von Wärme:

Raumheizung
Klimatisierung
Warmwasserzubereitung
Speisenzubereitung
Wäscherei

Diagramm Figur 2

oder

für Erdgas bei 8,14 Rp/1000 kcal
für Heizöl bei 81,4 Rp/kg
für Flüssiggas bei 89,5 Rp/kg

- Arbeitskosten für Stillegung und Wie-
der-lnbetriebsetzung von Anlagen in
Saisonbetrieben.

- Versicherungen
- Energiekosten von Pumpen, Brennern,

Gebläsen usw.

Bei den Kapitalkosten muss bei grossen
Brennstoffspeichern auch der Zins für
den in Brennstoffen investierten Betrag
einkalkuliert werden, eventuell auch die
Mietzinsmindereinnahmen für den Tank-
räum.Die Preise der Energieträger variieren

von Ort zu Ort oft in weiten Grenzen. Ei-
ne Energievergleichsrechnung gilt des-
halb nur. für die spezifischen Bedingun- fÜr CÜ6 RaUITlheiZUnQ
gen des betreffenden Ortes. Dennoch
gibt es einige allgemeingültige Gesichts-
punkte, die bei der Energiewahl zu be-
rücksichtigen sind. '

Heizöl

-*?><

Kriterien für Energiewahl

Diese Werte bilden die Grundlage für je-
de Energievergleichsrechnung. Um gleich
viel Wärme zu erzeugen wie zum Bei-
spiel aus 1 kg Heizöl braucht es

1,43 kg Koks
11,63 kWh

2,86 kg Holz
2,86 m' Stadtgas
1,27 m® Erdgas
0,91 kg Flüssiggas

Zwischen diesen Energieträgern besteht
Preisparität, wenn 1 kg Heizöl gleich viel
kostet wie 1,43 kg Koks, oder 11,63 kWh,
oder 2,86 kg Holz usw. Die zwischen den
Heizwerten bestehenden preislichen Be-
Ziehungen sind im Diagramm Fig. 2 fest-
gehalten.
Auf der Horizontalen ist der Preis pro
Verrechnungseinheit für die verschiede-
nen Energieträger abzulesen, auf der
Vertikalen der Preis pro 1000 kcal.

Kostet im Beispiel A 1 kg Heizöl 20 Rap-
pen, so beträgt der Preis für 1000 kcal 2

Rappen. Bei Preisparität dürfte 1 kWh
nur 1,72 Rappen kosten oder 1 m® Stadt-
gas 7 Rappen.

Kostet demgegenüber 1 kWh 7 Rappen,

so liegt die Preisparität (Beispiel B)
für Stadtgas bei 28,5 Rp/m®
für Koks bei 57,0 Rp/kg
für Erdgas bei 63,9 Rp/m®

• Alle Energieträger werden beim Be-
zug in grösseren Mengen billiger. Ein
Betrieb sollte sich deshalb auf wenige
Energieträger beschränken. Das heisst
aber auch, dass für feste und flüssige
Brennstoffe genügend grosse Lagermög-
lichkeiten bereitzustellen sind.

• Kontinuierlich gewonnene oder er-
zeugte Energiearten wie Gas und Elektri-
zität lassen sich nur beschränkt oder gar
nicht speichern. Die Lieferwerke sind
deshalb an langfristigen Dauerbezügen
mehr interessiert als an kurzfristigen
Spitzenbelastungen. Die Elektrizitätswer-
ke unterscheiden aus diesem Grunde
vielfach zwischen Sommer- und Winter-
tarifen und zwischen Hoch- und Nieder-
tarifen. Das Ueberschreiten von Bela-
stungsspitzen ist mitunter sogar mit extra
hohen Zuschlägen verbunden. Es werden
aber auch besonders günstige Tarife für
Nachtspeicher wie Boiler und Akkumulier-
Öfen gewährt.

• Die weite Entfernung vom nächsten
Energieversorgungsnetz wirkt sich un-
günstig aus. Die Zuleitungskosten müs-
sen vom Energiebezüger entweder ganz
oder teilweise übernommen werden, oder
sie werden auf den Energiepreis ge-
schlagen.

• Wie bei jeder Energieumwandlung
entstehen auch bei der Wärmeerzeugung
Verluste. Nur ein Teil der aufgewendeten
Energie kann in Nutzenergie übergeführt
werden. Der andere Teil geht verloren,
bei der Verbrennung z. B. in Form um-
weltverschmutzender Abgase. Das Ver-
hältnis zwischen aufgewendeter und aus-
genutzter Energie bezeichnet man als
«Wirkungsgrad». Er muss bei der Ener-
gievergleichsrechnung vor allem dann
berücksichtigt werden, wenn die Geräte
der zur Wahl stehenden Energieträger
unterschiedliche Wirkungsgrade haben.

• Ein Energiekostenvergleich besteht
aus zwei Kostengruppen: Den Anlageko-
sten und den Jahresbetriebskosten.

Jahresbetriebskosten setzen sich zusam-
men aus Energiekosten, Unterhaltsko-
sten und Kapitalkosten. Zu den wichtig-
sten Unterhaltskosten gehören je nach
Energieform

- Arbeitskosten für Einlagerung des
Brennstoffes

- Arbeitskosten für Unterhalt der Feue-
rung

- Arbeitskosten für Transport und Lage-
rung von Schlacke und Asche

- Arbeitskosten für Reinigung der Kami-
ne

- Arbeitskosten für Pflege und Unterhalt
der Anlaaen wie periodische Reinigun-
gen und Revisionen

Auf den vorstehenden Grundlagen er-
stellte Energievergleichsrechnungen zei-
gen, dass für die Raumheizung, für den
Wärmebedarf der Lüftung und für die
Warmwassererzeugung Heizöl nach wie
vor die preisgünstigste Energieart ist.
Der Anteil des Heizöls am Gesamtver-
brauch lag 1971 bei rund 55 Prozent. Da
die flüssigen Treibstoffe nahezu vollstän-
dig und die Elektrizität zum Teil nicht für
die Erzeugung von Wärme gebraucht
werden, deckt das Heizöl heute wahr-
scheinlich 80 bis 90 Prozent unseres
Wärmebedarfs. Die Bedeutung des Heiz-
Öls dürfte sich auch in den nächsten
Jahren nicht wesentlich ändern.

Kohle

Bei einem Preis von Fr.330- bis 350-
pro Tonne, dem kleineren Heizwert, dem
geringeren Wirkungsgrad, dem Aufwand
für den Transport und die Lagerung des
Brennstoffes und dem Aufwand für das
Betreuen der Heizung ist Koks gegen-
über Heizöl, dessen Preis bei Fr. 200-
pro Tonne liegt, heute nicht konkurrenz-
fähig.

Erdgas

Als Medium für die Raumheizung ist
auch das Erdgas mit einem mittleren
Preis von 3 bis 5 Rappen pro 1000 Kilo-
kalorien nur bedingt konkurrenzfähig.
Seine günstigsten Preise liegen im Be-
reich bestehender oder geplanter Leitun-
gen. In Stadtgebieten mit ihrer starken
Luftverschmutzung, ihren hohen Raum-
preisen und ihrem schon vorhandenen
Leitungsnetz sind die Voraussetzungen
für einen preisgünstigeren Einsatz bes-
ser.
Der Anteil, den das Erdgas am gesamten
Energieverbrauch übernehmen kann,
darf jedoch nicht überschätzt werden.
Die vorgesehene Lieferung von 500 Mil-
lionen Kubikmeter Erdgas erbringt nur
einen Anteil von 2,5 Prozent. Das Eidge-
nössische Amt für Energiewirtschaft
schätzt für 1980 ein Anwachsen dieses
Anteils auf 3,5 Prozent.

Elektrizität

Die elektrische Energie wird als Dauer-
heizung für Hotels nur da in Frage kom-
men, wo Nachtenergie zu Preisen von 3
bis 5 Rappen zur Verfügung steht und
wo die Transportverhältnisse den Preis
fester oder flüssiger Brennstoffe stark
erhöhen, wie bei abgelegenen Bergho-
tels oder Hotels von Seilbahnen.
Mit der Erzeugung von Elektrizität aus
Kernenergie sind die Elektrizitätswerke
noch mehr als bei der Kombination von
Lauf- und Speicherwerken auf eine Dau-
erbelastung ihrer Anlagen angewiesen.
Daraus können möglicherweise günstige
Tarife für Nachtenergie entstehen, womit
der Betrieb von Boilern mit Nachtaufhei-
zung interessant würde.

...in der Küche
In der Küche werden von Tag zu Tag an-
dere Speisen zubereitet. Die Zahl der
Gäste ändert sich auch täglich. Der Wir-
kungsgrad der Geräte und der verschie-
denen Zubereitungsmethoden ist nicht
bekannt, ebensowenig kennt man den
Wärmebedarf all der vielen Speisen. Es
fällt deshalb schwer, den Energiebedarf
für das Kochen genau zu berechnen.

Als Faustregel kann aus der Anzahl der
Mahlzeiten einschliesslich Personalessen
multipliziert mit 500 kcal, dem mittleren
Wärmebedarf einer Mahlzeit, der Ener-
giebedarf der Küche ermittelt werden.

Von den Energiekosten her gesehen wä-
re auch zum Kochen das Heizöl vorteil-
haft. Unter den Kochapparaten wird je-
doch nur der Herd mit direkter Oelhei-
zung angeboten. Kochkessel und Wär-
meschränke, also Apparate, welche mit
niedrigen Betriebstemperaturen arbeiten,
lassen sich über einen Wärmeträger wie
Dampf, Heisswasser oder Wärmeträgeröl
indirekt mit Oel beheizen. In der Spital-
küche wird von dieser Möglichkeit schon
seit langem Gebrauch gemacht. Grösse-
re Hotels, welche ihre Speisen nicht aus-
schliesslich auf dem Herd zubereiten,
sollten sich mehr für diese Betriebsart
entscheiden.

Kochapparate sind für den kontinuierli-
chen Energiebezug mit ihren kurzen und
stark schwankenden Belastungen wenig
geeignet. Besser eignen sich dafür spei-
cherbare Energieträger wie Heizöl, Kohle,
Flüssiggas sowie Stadt- und Erdgäsfso-
Isaf!
auffangen können. ygaPff
Der T<ohleherd unci'' seine in aer'Beoie-
nung bequemere Weiterentwicklung,: der
Oelherd, sind leistungsfähige Apparate
und werden dank dieser Leistung und
dank der grossen geschlossenen Koch-
fläche von den Köchen sehr geschätzt.
Unangenehm wirkt sich dagegen die
grosse AbStrahlung aus, welche zu uner-
träglichen Raumtemperaturen führt. Es
ist wenig sinnvoll, Apparate mit grossen
Wärmeverlusten zu installieren und diese
Abwärme mit teuren Lüftungs- oder Kli-
maanlagen wieder abzuführen.

Die optimale Anpassung an den stark
schwankenden Wärmebedarf bietet von
allen Energiearten das Gas, besonders
beim Herd. Die volle Leistung steht bei
der offenen Flamme sofort zur Verfü-
gung, sie kann auch sofort reduziert
oder abgeschaltet werden. Es ist keine
Energie an die Herd- oder Kochplatten
abzugeben, welche nach dem Kochen ih-
re gespeicherte Wärme dem Raum mit-
teilen. Für die Beheizung mit Gas sind
auch Bratofen, Grill, Salamander und
Bratpfannen geeignet, obwohl hier durch
das durch die Zubereitungsprozesse be-
dingte vorherige Aufheizen grössere
Wärmeverluste entstehen. Weniger gün-
stig für die Beheizung mit Gas sind Ap-
parate wie Kochkessel mit indirekter Hei-
zung und Friteusen.

Der elektrische Heizstab lässt sich direkt
ins Wasser des Doppelmantels oder ins
Oel einbauen. Die Wärmeverluste sind
dementsprechend geringer als bei einer
von aussen wirkenden Flamme.

...in der Wäscherei
In der Wäscherei ist der Betrieb aller
wärmeerzeugenden Maschinen mit indi-
rekter Oelheizung möglich und wirt-
schaftlich günstig, sofern der Wärmeträ-
ger Dampf von 10 atü oder Wärmeträger-
öl von ca. 200° C ist. Die Belastungen
sind mit Ausnahme der Waschmaschine
weniger schwankend, weshalb hier von
den Energielieferanten eher günstigere
Tarife gewährt werden können. Zu beach-
ten sind allerdings Umweltfaktoren, be-
sonders in Kurorten!

Es ist offensichtlich, dass die Wahl der
vorteilhaftesten Energieform keine einfa-
che Frage ist und je nach Standpunkt
verschiedene Antworten zulässt. Auch ist
es unsicher, ob uns auch in den näch-
sten Jahrzehnten Energie in unbe-
schränkten Mengen zur Verfügung ste-
hen wird. Die Zukunft bringt vielleicht ei-
ne Koordination unter den Energieträ-
gern, in dem man kontinuierlich erzeugte
Energie mehr dem kontinuierlichen Ver-
brauch und speicherbare Energie mehr
den temporären Spitzenbelastungen'zu-
leitet.
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PAVATEX-Akustikplatten losen
das Lärm- und Diskretionsproblem

Wie zum Beispiel in einerTelefonkabine. Oder
im Grossraumbüro. PAVATEX-Akustik-
platten schaffen immer ideale akustische
Bedingungen. Sie hemmen das Ein-
dringen von Lärm, sorgen für Ruhe im
Innern und absorbieren den störenden
Nachhall.

PAVATEX-Akustikplatten isolieren auch
gegen Hitze und Kälte. Sie sind ein idealer
Baustoff, der dem Wohlbefinden des
Menschen in vielen Hinsichten dient

PAVATEXIöstdie Probleme.

PavatexAG
jetztRigistrasse8
6330 Cham
Tel.042/365568

eingetragene Schutzmarke

avatex

Alpträumesind
in3Minuten

sauber

mESBCO KOBELT

gastgewerblicher Betriebe sowie Buffet-
anlagen. Langjährige Erfahrung -

Beste Referenzen.
3612 Steffisburg, Tel. (033) 374343

Die einen versuchend mit einem Casserolier (aber wie lange
bleibt der?!). Andere haben den Topfwaschautomat von MEIKO.
Und der bleibt. Kündigt nie. Schafft die härtesten Sachen. Und spült
und spült... Täglich. Alpträume, pardon, Backbleche, Kessel, Berge
von Pfannen und Chromstahlgeschirr — aber Sie kennen das ja!
Und vor allem macht er's Ihnen bequem. Ein Durchschiebeautomat.

g. — Im Vertrauen: Sie sparen damit gleich-
zeitig einen Geschirrwaschautomaten. Das
macht er nämlich auch. Unglaublich — Nun,
da gibt's nur eins: ansehen. Selber prüfen
(wegen der Alpträume). DenTA100,110 oder
120 von MEIKO.

Übrigens: ebenso gut und schnell arbeitet
unser Service- und Pikettdienst mit Autofunk.
Feste Servicestellen in Zürich, Basel, Bern,
Luzern, St. Gallen, Spiez, Lugano, Chur,
Visp und Lausanne.

Möchten Sie genaue Unterlagen? - Sen-
den Sie uns dieses Inserat, mit ihrer Adresse
versehen. m

Meiko Kobelt, Dammstr.15,8708 Männedorf Tel. 051-740177

60 bis 80% der grösseren Verpflegungsbetriebe
haben Käferbefall.
(Nach Erhebungen in einem Nachbarland.)
Nach unseren privaten Schätzungen liegen die
Verhältnisse bei uns ähnlich.

Dank der vielen RIPOLAC-Behandlungen ist je-
doch der Anteil der befallenen Betriebe sinkend.

Verlangen Sie darum auch bald eine Offerte.
OFA 67973005

Hans Wyss AG
8800Thalwil
Alte Landstrasse 61
Telefon (01)926011

(FMIMIM
GSCHWEND

das führende SpezialUnternehmen für
rationelle Um- und Neubauten

Napoléon-Stûblt Hotel-Rest. Bären, Langenbruck BL.
Planung, Ausführung und Mäbllerung erfolgte durch
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Développement
du tourisme international
en 1971

181 millions d'arrivées, 20 milliards de
dollars de recettes

Chaque printemps, l'Union internationale
des organismes officiels de tourisme
(UiOOT) publie des éditions spéciales de
son bulletin «statistiques du tourisme»
qui révèlent les mouvements touristiques
internationaux et les paiements du tou-
risme international des pays répondant à
ses enquêtes portant sur l'année
précédente. Son récent bulletin spécial
couvre 74 pays, ce qui signifie que dans
l'ensemble, il est suffisamment représen-
tatif malgré les différentes méthodes de
statistique et les difficultés d'évaluation
et de comparaison.

Quand nous parlons de régions touristi-
ques, nous pensons automatiquement
aux dix régions créées pour la Suisse
par l'ONST et qui nous sont familières.
Lorsqu'on se penche sur les résultats
publiés par l'UlOOT, l'on change totale-
ment d'échelle, puisque, pour cette orga-
nisation, les régions correspondent prati-
quement à des continents. Il s'agit de
l'Afrique, des Amériques, de l'Europe, du
Moyen-Orient, du Pacifique et de l'Asie
de l'Est et enfin de l'Asie du Sud. Corn-
me i'énumération d'une multitude de
chiffres et de pourcentages est forcé-
ment fastidieuse, nous nous bornerons à
considérer spécialement la situation
dans les pays d'Europe ainsi que de
quelques pays importants d'Outre-mer.
Mais voici les chiffres globaux pour ces
six «régions».

Arrivées des touristes internationaux
1978-1971

Total mondial 169 millions 181 millions 7%

') Statistiques provisoires de l'UlOOT, fondées sur les chiffres des neuf premiers
mois de l'année.

et la construction d'hôtels toujours
plus gigantesques.

Dépenses des nationaux en voyage à

l'étranger
*

On sait l'importance que présente le tou-
risme pour les balances des paiements
qu'il laisse un solde actif ou passif.

^
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Pour avoir un tableau exact de l'impor-
tance dû tourisme pour l'économie natio-
nale, il - ne suffit pas de considérer uni-
quement les recettes. Si les rentrées
financières provenant du tourisme ont
augmenté,' 'cette hausse' est ^parfois
dépassée par Je taux de croissance des
dépenses des nationaux dans, les pays
étrangers.

Le tableau suivant permettra de se faire
.une idée, plus réelle de la situation et de
voir les pays dont, les ressortissants
dépensent le plus généreusement dans
des buts touristiques. - On -constatera
avec regret que, bien que la Suisse dis-
po$e d'évajuatlon'.précise sur sesi recet-
tes et ses dépenses touristiques', 'elle ne
figure pas dans la liste fournie par
ruiOOT. Ùnë fois'de plus, les dépenses
des nationaux en- voyage - à- J-'étranger
sont données en millions de dollars US
ét pör'tenfpour l'a plupart'des'pày sur la
période de janvier à septembre.

Pays •
i*. 1970 "1971 Variation

< %
1971
1970

Autriche 244 294 + 20,3
Belgique 396 476 + 20,2
Bulgarie 3 3 + 16,7
Danemark 21 22 + 5,7
Espagne 78 98 + 25,6
Finlande 71 86 + 21,7
France 842 944 + 12,2
Grèce 15 19 + 28,5
Hongrie 19 22 + 11,7
Israël 22 26 + 15,0
Italie 543 656 + 20,7
Portugal 41 48 + 16,8
Tchécoslovaquie 44 61 + 39,8
Turquie 40 31 —20,7
Yougoslavie 85 157 + 85,3
Norvège 77 96 + 24,6
Scandinavie 395 424 + 7,3

alors que le taux de" croissance enregis-
tré l'année précédente avait été de 10 %.
Le total pour 1971 s'est élevé à 136 mil-
lions d'arrivées.

Cependant la situation est aussi corn-
plexe que variée. L'on enregistre des
diminutions insignifiantes en Pologne
(-4%), en Hongrie (-1 %) et en Irlande
(-0,1 %).

En France, en Italie et en Suisse, l'ac-
croissement a été inférieur à 2 % au
cours des 9 premiers mois de l'année. Il

a été de l'ordre de 10 % en Autriche où
les arrivées ont augmenté de 8,4 %, en
Espagne (+ 10,5 %), au Royaume Uni
(+ 9 %), augmentations qui concernent
surtout les visiteurs étrangers provenant
de pays n'appartenant pas au Common-
wealth et en Yougoslavie (+ 10 %). L'ac-
croissement des arrivées de touristes
étrangers a été spécialement marquée à
Chypre, en Tchécoslovaquie, en Grèce,
en Roumanie et en Turquie, mais il ne
faut pas oublier que si les pourcentages
sont particulièrement élevés, ils ne
représentent pas grand chose en chiffres
absolus. Ainsi, l'augmentation de près de
50 % (200 000 nuitées) dont peut se van-
ter Israël correspondrait à quelque 0,6 %
s'il s'agissait de la Suisse! On voit donc
qu'il ne faut pas se laisser impressionner
par les taux de croissance de certains
pays où le tourisme est en reprise, mais
i! n'en reste pas moins qu'ils peuvent
constituer pour la Suisse une nouvelle
concurrence qu'il ne faut pas sousesti-
mer. Parmi les pourcentages «astronomi-
ques», mentionnons encore ceux de
Chypre (+35%), de ; Tchécoslovaquie

développement du marché décidée en
raison du ralentissement-des arrivées en
1970, elle dépassait 15 %:/
L'on a peu de'renseignements sur le tou-
risme d'Amérique du Sud et de l'Améri-
que centrale mais on notait un accrois-
sement sensible dans la plupart des
pays. Comme en Afrique, et en Asie du
sud d'ailleurs, les progrès du tourisme
étranger reflètent le mouvement généra-
lement favorable au tourisme internatio-
nal enregistré en 1971 dans l'ensemble
du monde. •

l'évolution des nuitées

Région

Afrique
Amériques /%.
Europe
Moyen Orient * x
Pacifique et *Âsje de l'Est
Asie du Sud

ryKtsvt,

Non, les safaris d'aujourd'hui, ce n'est plus comme avant...

Expansion soutenue des arrivées et des
recettes en 1971

Le volume et les recettes du tourisme
international se sont très sensiblement
accrus dans l'ensemble des pays du
monde. Les arrivées des touristes étran-
gers se sont élevées à 181 millions en
1971, soit une augmentation de 7% par
rapport au total de 169 millions enregis-
très en 1970.
Parmi les événements qui ont influencé
l^f tourisme international, rappelons la
baisse du dollar par rapport à certaines
monnaies étrangères et l'accord concer-
njant les nouvelles parités des principa-
les devises internationales, accord qui
dôit améliorer les perspectives pour
1972.
Parmi les caractéristiques marquantes:
la très nette reprise qui s'est.manifestée,
dans' le tourisme du Moyen-Orient,,
malgré la situation politique, la faveur,
dont ont jouit les Caraïbes et la stabilité
dans la région du Pacifique, malgré une
certaine diminution des arrivées par rap-
port à 1970, année de l'Expo au Japon.

8 % d'arrivées de plus en Europe en 1971

On estime à 8 % l'augmentation du nom-
hre des arrivées en Europe en 1971,

(+ 35 %) et de Grèce (+ 36,5 %) (y corn-
pris les arrivées des passagers de navi-
res en croisière). L'augmentation était
encore de 36% en Turquie et de 20,7%
en Roumanie.

Si l'on considère les chiffres absolus
relatifs à l'Europe, l'Espagne vient en
tète (environ 22 millions d'arrivées), sui-
vie de l'Italie (11,2 millions), du Dane-
mark (9,2 millions), de l'Autriche (8 mil-
lions), de la Suisse (6 millions), du
Royaume Uni (4,5 millions), etc. En
Israël, malgré le bond de 49,8%, le total
des arrivées n'a été que de 600 000 et à
Chypre (+ 35%!) de 140 000.

Dans les Amériques

Dans les Amériques, les arrivées de tou-
risjes internationaux p'ont pas connu un
taux de croissance aussi rapide, leur
total (soit 33,7 millions) n'ayant augmen-
té que de 4% en 1971 selon les estima-
tions, contre 8 % en 1970. Aux Etats-Unis,
l'accroissement a été de 10% pour les
arrivées de provenance mexicaine et de
7 % pour les visiteurs venant des pays
d'Outre-mer. Au Canada, l'augmentation
n'était que de 2,6% tandis que dans les
Caraïbes, à la suite de la planification du

à l'étranger. On estime que l'incertitude
qui a régné quant à la reprise d'un déve-
loppement économique plus rapide et
les progrès plutôt modérés des dépen-
ses de consommation ont eu des réper-
eussions sur les projets relatifs aux
voyages dans les principaux pays émet-
teurs de touristes.

Les-estimations de 1971 donnent à pen-
ser que le taux de croissance des arri-
vées a été un .peu inférieur à l'accroisse-

' merit moyen aii cours de la période
'1965/1970, alors que l'évolution des
' recettes a été légèrement plus rapide en
dollars des Etats-Unis. La moyenne des
dépenses touristiques (dans l'ensemble
du monde) devait être de 110 dollars en
1971 contre 106 dollars en 1970, soit une
augmentation .n'atteignant pas 4 %; Souli-
gnons que, du fait des nombreuses
variations qui se sont produites en
matière de taux de Change en 1971, la
valeur des paiements n'est qu'approxl-
mative et que les chiffres donnés pour-

' ront être réévalués dès que les montants
définitifs en dollars seront connus.

Suisse (19 millions). Pour certains pays,
il s'agit d'estimations, car on sait que la
statistique des nuitées n'est pas encore
généralisée. Les comparaisons sont aus-
si difficiles puisque, par exemple pour
l'Espagne, les nuitées des terrains ' de
campings sont comprises dans le chiffre
de 51 millions, alors qu'aucune indica-
tion n'est donnée sur ce plan pour la
France et la République fédérale d'Aile-
magne, ainsi que certains autres pays.

Près de 20 milliards de recettes
L'ensemble des recettes provenant du
tourisme international (à l'exclusion des
paiements des titres de transport inter-
nationaux) a atteint 19 milliards 900 mil-
lions de dollars au cours de 1971, selon
les estimations, soit une augmentation
de 11 % sur 1970 où l'on avait enregistré
un total de 17 milliards 900 millions de
dollars. Bien que légèrement inférieurs
aux taux de croissance de 10 % du nom-
bre des arrivées et de 16% des recettes,
enregistrés en 1970, les résultats obte-
nus pendant l'année qui vient de se ter-
miner doivent être considérés comme
extrêmement satisfaisants, eu égard à la
situation économique dans le monde qui
n'a pas précisément favorisé le tourisme

Recettes du tourisme étranger en Europe

Nous donnons ci-après le tableau publié
par l'UlOOT pour les pays européens. Il

s'agit de recettes en millions de dollars
US pour la période de janvier à septem-
bre. Comme on le verra, la hausse est
sensible, puisqu'elle varie suivant les
pays de 12,2 % à 44,7 %.

%
1971
1970

Autriche 813 1056 + 27,0
Belgique 254 296 + 16,5
Bulgarie 75 94 + 24,6
Chypre 14 21 + 41,6
Danemark 24 28 + 17,0
Espagne 1434 1782 + 24,3
Finlande 95 134 + 40,5
France 870 1109 + 27,5
Grèce 145 228 + 57,1
Hongrie 43 67 + 53,5
Israël 47 68 +44,3
Italie 1265 1451 + 14,7
Malte 29 33 + 12,2
Pays-Bas + 36,4
Portugal 89 131 + 46,4
Tchécoslovaquie 31 53 + 67,1
Turquie 39 46 + 18,4
Yougoslavie 198 250 + 26,4
Norvège 93 104 + 11,0
Scandinavie 118 134 + 13,6

Pour la plupart des pays, les chiffres de
nuitées communiqués par l'UlOOT ne
portent pas sur l'année" entière, mais sur
la période de janvier à septembre 1971,
ceci à quelques exceptions près. Là
encore, les chiffres des nuitées des
hôtes étrangers sont souvent encore
approximatifs.. Indiquons que, pour les
nuitées en Europe, l'Italie vient en tête
avec 64 millions, suivie de l'Autriche (63
millions), de l'Espagne (51 millions), de
la Yougoslavie (24 millions) et de la

Le développement du tourisme interna-
tional entraîne de nombreux phénomè-
nés socio-économiques, tels que le ras-
semblement des foules (ici les monta-
gnes et les plages japonaises)... (ASL)

1970 .1971')
estimé à

% Variation
1971/1972 |

2 27i* -

32 400 000
126 235 000

2 815 000
4 435 000

850 000

33 700 000
136 300 000

3 400 000
4 350 000

910 000

%
)4 %
8%

21 %
-2%

7%

A



Hotel-Revue Nr. 20 18. Mai 1972

^r;
ROBERT MAU OH
5620 Bremgarten (AG) Telex: ELR0 57177

Dazu gehören Hotels, Restaurants,
Snack-Bars, Imbissecken

GUTSCHEIN
Einsenden an WALKO AG, Postfach,
B032 Zürich u
Adresse co

E
0)
t:
5
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tomato /feAe/

Jus
de tomates sélectionnées
riche en fer et en vitamine C
contient de surcroît
un bouquet d'herbes
de Provence
et des condiments naturels.
Avec quelques gouttes de citron
c'est encore meilleur.

préserve la ligne...
de conduite

ouvre naturellement
l'appétit

ELRO hat seinen festen Platz
— I im neuzeitlichen

Gastgewerbe*

Die kalteWelle
fürheisse Stunden
2 Wochen - Gratiseiswürfel

Strasse

P/.Z/CW

ß/ffe aussc/ine/den und e/'nsenden an:
VßfllVO /IG, 8808 P/ä/TOcon SZ, 7e/. 055/5 44 55

• Kristallklare Eiswürfel in jederMenge
liefert Ihnen der WALKO-Eiswürfel-
Automat.

• Der WALKO-Eiswürfel-Automat ist
Ihrunentbehrlicher Partnerin der Bar,
im Restaurant, in der Kantine oder
auch in der Küche.

die bewährten 1/erwo-Confaîner
ohne Mehrpreis

mit eingebautem Dedreiheber.
L/m //inen w'e/e Ja/?re /ang d/'e Ke/ir/c/ifsorgen

aözune/imen.
l/arlonnon .Ç/o Won pr/dfrihW/WlPn Prn.çnolef

•••••••••••••W/r /nteress/eren uns ft/r /ftren Confa/'ner. ß/'ffe
senden S/e uns Prospe/tte und Pre/s//sfe. Besten Dan/rt

P/'rma
i Eiswürfel erfreuen sich einer immer
grösserwerdenden Beliebtheit, denn
was wird heutzutage nicht alles «on
the rocks» getrunken.

I Eiswürfel verschenken Sie nicht —

Eiswürfel verkaufen Sie! Die WALKO-
Eiswürfel füllen das Glas Ihres Gastes
und Ihr Portemonnaie.

Bei Einsendung des nebenstehenden
Gutscheins stellt Ihnen die Walko AG
Zürich während zwei Wochen gratis
und ohne Verpflichtung eine Eiswür-
felmaschine zur Verfügung.
P.S. Unser Servicedienst wird den
Termin telefonisch mit Ihnen verein-
baren!

• Die WALKO-Eiswürfelmaschine Ist
von dauerhafter Qualität, in moder-
ner, funktionsgerechter Form.
WALKO-Eiswürfel-Automaten sind
von 20-100 kgTagesleistung erhält-
lieh.

• WALKO-Eiswürfelmaschinen im
Leasing ab Fr. 2 - pro Tag.

Freuen Sie sich mit Ihren Gästen über
den Einzug der «kalten Welle in heis-
sen Stunden»!

» Die WALKO AG ZÜRICH bürgt für
prompten Servicedienst und lang-
jährigen, einwandfreien Betrieb.

Forchstrasse 59,8032 Zürich
Telefon Büro 01/478263
Service 01/473060
Telex 55179 walko-ch

walko agZürich

Hartnäckiges Ungeziefer?
Dann verlangen Sie ausdrücklich :

KETYRON-SPRAY
Erhältlich in Drogerien, Apotheken, Landw. Gen. usw.

(Auch in Lebensmittel-Lagern erlaubt!)
Y^) l GENERALVERTRETUNG

panavicini
8953 DIETIKON
TELEFON (01) 88 82 31

L'œuf de colomh Chaque membre de la SSH engage chaque année une jeune Suissesse ou un jeune
Suisse pour une carrière professionnelle dans l'hôtellerie.
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Vereinigung Diplomierter Hoteliers-Restaurateure SHV (VDH/SHV)

Autonomie in den Regionen
PK. Die diesjährige Generalversammlung des VDH in Vitznau zeigte die typischen Pro-
bleme einer jungen Vereinigung, die dabei ist, den richtigen Weg zu finden. Jeder-
mann strotzt von Ideen und gutem Willen - es hält aber noch etwas schwer, alle In-
teressen so zu koordinieren, dass das Vereinsschifflein seinen geraden Kurs steuert.
Schliesslich ist es dem Präsidenten Eric Glattfelder aus Luzern doch gelungen, die
Holprigkeiten des Vereinsprocedere zu meistern.

Anlässlich der vorletzten Generalver-
Sammlung wurde beschlossen, den VDH
nach dem Vorortsprinzip zu organisieren.
Eine Region stellt den Vorstand während
drei Jahren, danach fällt diese Aufgabe
an eine andere Region. Der VDH wurde
deshalb in folgende Regionen eingeteilt,
die zugleich identisch sind mit den geo-
graphischen Arbeitsgruppen:

- Westschweiz-Wallis
- Kanton Bern
- Zürioh-Zentralschweiz
- Basel-Nordwestschweiz
- Graubünden-St. Gallen
- Tessin

Die regionalen Arbeitsgruppen haben
sich - jev/eils unter Leitung eines Ob-
manns - inzwischen organisiert und tref-
fen sich im Normalfall monatlich. Es ist
selbstverständlich, dass diese regional-
enge Bindung zu vermehrten Autonomie-
bestrebungen der Regionen führt, was
dem Vorstand ein Mehr an Kontaktpflege
und Information abverlangt.
Damit in Zukunft trotz regionaler Organi-
sation die «unitée de doctrine» erhalten
bleibt, wurde beschlossen, die Obmän-
ner der Regionen an die Vorstandssit-
zungen einzuladen.
Die statutarischen Geschäfte fanden
schnellste Erledigung, die Mitgliederbei-
träge wurden auf der bisherigen Höhe
belassen, die Region Tessin mit der
Durchführung der nächsten Generalver-
Sammlung beauftragt.

Weiterbildung: wichtiges Anliegen des
VDH

Die Generalversammlung diente - wie
üblich - auch der Information und Wei-
terbildung:
A. Trippi, Delegierter der Planungs AG
SHV für Hotelbetriebsführung, stellt die in
der vorigen Woche gegründete Pianag
SHV vor, eine Beratungs- und Ueberwa-
chungsgesellschaft für touristische Pro-
jekte.
Das auf Seite 1 dieser Hotel-Revue kom-
orientierte Lohnsystem, massgeblich von
Mitgliedern der VDH erarbeitet, erhielt
seine erste Feuertaufe: Dr. F. Lehner,
Mitglied der Kommission «Modernes Ent-

löhnungssystem», forderte die Mitglieder
der VDH zur Stellungnahme und zur Dis-
kussion heraus. In einer Konsultativab-
Stimmung erklärten 90 Prozent der An-
wesenden, dieses System bereits einge-
führt zu haben, bzw. sofort einführen zu
wollen. Nur einige VDH'ler wandten ein,
dieses System sei nur für die «Grossen»
und für den kleinen Hotelier zu kompli-
ziert. Sie liessen sich jedoch belehren,
dass dieses Lohnsystem - lediglich als
Hilfsmittel verstanden - jedermann im
Gastgewerbe nützlich sein kann.
Einstimmig wurde folgende gemeinsame
Erklärung zu Gunsten des Service com-
pris gutgeheissen:

Auf Grund eingehender Studien
haben die Mitglieder der Verei-
nigung Diplomierter Hoteliers-
Restaurateure (VDH/SHV) einstim-
mig beschlossen, sich für den
Service compris und die Einfüh-
rung fester Löhne für alle Mitar-
beiter im Gastgewerbe einzuset-
zen. Im VDH sind alle Absolventen
des zweijährigen Seminars für
Unternehmungsführung organisiert,
das vom Schweizer Hotelier-Ver-
ein durchgeführt wird.
Mit grossem Interesse haben die
Mitglieder der VDH von den Er-
gebnissen einer paritätischen Stu-
diengruppe Kenntnis genommen.
Diese hat ein Lohnmodell ausge-
arbeitet, welches nach Auffassung
der VDH-Mitglieder die Grundlage
für eine moderne, fortschrittliche
Entlohnung im Gastgewerbe bil-
det.
Die Mitglieder der VDH sind der
Meinung, dass die Arbeitgeber-
und Arbeitnehmerverbände die
Verhandlungen über einen neuen
Gesamtarbeitsvertrag unverzüglich
auf dieser Basis weiterführen sol-
len. Sie wünschen, dass dieser für
die ganze Schweiz allgemeinver-
bindliche GAV baldmöglichst in
Kraft gesetzt wird.

Verkehrsvereine berichten
Los geht's in der Lenk

'TTTmmm »•

Grünes Licht hat dä§'"1!rdge
Verkehrs- und Energiewirtschj
tement der kurëfîch^âfOn'âètëi
bahnen AG in der Lenk mit der Gewäh-
rung der Betriebskpnzession gegeben.
Wenn das i Bauprogramm eingehalten
werden kann, so stehen den Skifahrern
bereits nächsten Winter die neue- Luft-
seilbahn Rothenbach-Metsch, der Dop-
pelskiilift Metschberg und der Skilift
Metschberg-Metschstand zur Verfügung.
Die drei Bahnanlagen erreichen eine
Förderkapazität von 4200 Personen und
werden eine willkommene Ergänzung zu
den bisher bestehenden Transportante-
gen bilden.

«Maxim» à Interlaken

Frau Hermine Wagner und Hans Kübler
haben zusammen mit dem Architekten
Bruno Inäbnit in der erstaunlich kurzen
Zeit von nur fünf Wochen aus dem alten
Restaurant des Hotel Oberland in Interla-
ken das französisch angehauchte «Ma-
xim» geschaffen. Die harmonisch abge-
stimmte Möblierung, Spannteppiche und
Wandverkleidungen, Reproduktionen des
bekannten französischen Malers und
Gourmets Toulouse-Lautrec und die ge-
diegene, originell vom übrigen Restau-
rant abgetrennte Bar, geben dem Lokal
eine Ambiance, die dem Fremdenort In-
terlaken wohl ansteht. Dass auch aus
Küche und Keller dem anspruchsvollen
Gast nur das Beste geboten wird, davon
zeugt die reichhaltige Spezialitäten- und
Getränkekarte. (res)

Touristischer Aufschwung in Beckenried

Am 27. Mai wird die neue Luftseilbahn
Beckenried-Klewenalp offiziell einge-
weiht. Nach einer grundsätzlichen «Ver-
jüngungskur» wurde die Förderungslei-
stung der Luftseilbahn von 200 auf 560
Personen pro Stunde erhöht. Zu bemer-
ken ist ferner, dass der seilbahntechni-
sehe Teil mit allen Neuerungen ausgerü-
stet worden ist, welche heutzutage auf
dem Markt erhältlich sind. Die auf
80-Personen-Kabinen umgebaute Anlage
bietet hohen Komfort und schnellen
Transport. Fachleute bezeichnen die
Bahn als Grundstein für die bevorstehen-
de touristische Entwicklung des Brisen-
gebietes.
Die Realisierung eines Ski- und Wander-
zirkus mit Kabinenbahnen und Skiliftan-
lagen dürfte diesem Gebiet ungeahnte
Entwicklungsmöglichkeiten geben. Eröff-
net wurde die Klewenbahn 1933. Damals
war die Anlage mit Viererkabinen ausge-
stattet. 1936 erfolgte der Umbau auf
Zwanziger-, 1955 auf Vierziger- und jetzt
auf Achtzigerkabinen. Die Länge der zu-
rückzulegenden Strecke beträgt 3083
und die Höhendifferenz 1142 m.

Frühlingserwachen in Zürich

Die seit Monaten anhaltende Stagnation
des Fremdenverkehrs in der Stadt Zürich
ist im März durch eine deutliche Bele-
bung abgelöst worden. Verglichen mit
dem gleichen Vorjahresmonat erhöhte
sich im März 1972 die Gesamtzahl der
Gäste um 4,1 Prozent und das Total der

Uebernachtungen um 1,5 Prozent. Dieser
Ärjystieg ist allein den Ausländern zu'ver-fe

deren Ankünfte um 6,7 Prozent ^
Uebernachtungen ; um 4,1 Prozent^

zahlreicher waren als im gleichen Vor-
jahresmonat. Demgegenüber ging im
Vergleich mit dem März 1971 die Zahl
der Ankünfte der Inlandgäste um 5,8 Pro-
zent, jene ihrer Uebernachtungen um 6,1
Prozent zurück.
Unter den wichtigsten Herkunftsländern
stand Deutschland an der Spitze, gefolgt
von den USA und Italien. Vor einem Jahr
stand Grossbritannien nach Deutschland
und den USA an dritter Stelle. sda.

amélioration du taux d'occupation de
leurs établissements, en particulier grâce
à l'étalement de la période d'exploitation
sur neuf mois.
Il convient de préciser que Transeuropa
n'a formulé aucune exigence concernant
le développement futur de la station
d'Evolène et l'équipement touristique de
la région. Elle a simplement émis le vœu
que les autorités communales et touristi-
ques mettent tout en œuvre pour offrir à
la clientèle le maximum d'avantages,
d'installations sportives et de divertisse-
ments. Elle n'a pas posé de conditions
particulières quant à une éventuelle
exclusivité, se contenant de stipuler
qu'aucun contrat semblable ne devra
être conclu par les hôteliers d'Evolène
avec une autre agence allemande. D'au-
tre part, dans une déclaration publique,
elle a affirmé n'avoir aucune intention
d'acquérir des terrains, des chalets ou
des hôtels et de se livrer à une quelcon-
que promotion immobilière dans la
région.

Zermatt et l'automobile

Une récente émission de la télévision
suisse alémanique a remis en cause des
décisions qui semblaient définitives
quant à la création d'un accès routier
pour la station du Cervin. En effet, en
1964 déjà, les habitants de Zermatt
avaient accepté la construction d'une
route, plus des deux tiers des votants se
déclarant favorables à ce qui paraissait
alors conforme à la ligne normale du
progrès. Il est vrai que le suffrage fémi-
nin n'était pas encore introduit en Valais
et qu'on parlait beaucoup moins de pol-
lutions. Quelle que soit l'opinion actuelle
du corps électoral zermattois, que cer-
tains prétendent désormais adversaire
de la route, le Grand Conseil a voté les
crédits nécessaires à la réalisation du
tronçon Taesch-Zermatt, ne mettant
qu'une condition à sa mise en chantier:
la création d'un parking permettant d'in-
terdire, comme par le passé, la station à
tout trafic automobile. Or les projets de
parking ne manquent pas, plus onéreux
les uns que les autres du fait, surtout, du
coût excessif des terrains disponibles
pour une telle réalisation.
L'afflux, dans les jours qui ont suivis
l'émission «Ce soir à Zermatt» de près
de 14 000 opinions écrites défavorables à
la route dans une proportion de 97,5 %,
contraindra-t-il les responsables à

repenser l'ensemble du problème? C'est
presque certain, les intérêts locaux étant
étroitement liés au tourisme et ne pou-
vant donc faire sans autre fi du point de
vue des hôtes. Toutefois, il convient de
ne pas oublier que des options importan-
tes ont déjà été prises et que la révision
des décisions de l'assemblée primaire et
le Grand Conseil n'irait pas sans graves
conséquences matérielles. Aussi rien
n'est-il joqé d'avan

des .Continental' (14 Stockwerke anstatt
7) erlaubt, da doch ein Abkommen zwi-
sehen den fünf Gemeinden des Hochpia-
teaus eine Abweichung von den beste-
henden Reglementen verbietet. Eine tief-
greifende Untersuchung, die auch das
Gesetz verlangt, drängt sich auf

sda

Pour la 4ème fois aux Diablerets

Le Festival
international
du Film alpin
Suscité par l'amour de la montagne, de
sa grandeur et de sa beauté, le Festival
international du Film alpin est né en été
1970 aux Diablerets. Son succès n'a
cessé d'augmenter depuis lors, débor-
dant rapidement toute l'Europe: les
cinéastes montagnards, amateurs ou
professionnels, n'ont pas tardé à y
affluer même d'outre-mer.
Le but de ce festival est, en effet, des
plus attachants: il vise à encourager la
production cinématographique glorifiant
la beauté des sites, la majesté des mon-
tagnes, leur flore et leur faune, la vie de
leurs habitants.
La quatrième édition de ce festival sera
vraiment un très grand concours du film
alpin, c'est-à-dire du film dont l'action ne
peut avoir lieu qu'en montagne. Le festi-

Geneva-Business-Service

val est, comme précédemment, ouvert à
tous les cinéastes, professionnels et
amateurs. Les films seront présentés en
16 et en 35 mm., quel que soit le format
dans lequel ils auront été tournés.
Le IVe FIFAD s'ouvrira aux Diablerets le
mercredi 28 juin. Les projections de
films auront lieu, les 29 et 30 juin ainsi
que le 1er juillet et c'est la dimanche 2

juillet que cette belle fête du cinéma de
montagne s'achèvera par la projection
des films primés, par la proclamation
des résultats et la remise aux lauréats
des Diables d'or, d'argent et de bronze.

Une organisation de services
pour hommes d'affaires
Il y a quelques mois, une nouvelle organisation au service des hommes d'affaires
s'est ouverte à Genève. Il s'agit du Geneva-Business-Service (GBS) qui a pour but de
faciliter le travail de cette catégorie de «touristes sérieux et pressés» durant une
période pouvant s'échelonner de 48 heures à un mois.

l'automobile ris-
nvers et contre.

> J. B.

Ec/ros t/u Va/a/s

L'avenir touristique d'Evolène

On a beaucoup parlé et écrit durant ces
dernières semaines à propos de l'accord
intervenu le 27 avril entre l'agence tou-
ristique allemande Transeuropa, de
Nüremberg, et la quasi totalité des hôte-
liers de la commune d'Evolène qui corn-
prend également Les Haudères et Arolla.
En contrepartie d'une intense promotion
faite par Transeuropa en Allemagne
fédérale en faveur du Haut-Val-d'Hérens,
d'importants allotements lui ont été
réservés par les hôtels intéressés. Pour
l'instant, l'arrangement porte sur la sai-
son d'hiver 1972-73, mais il est d'ores et
déjà prévu de l'étendre à la saison d'été
1973, cette première année devant four-
nir l'expérience de base indispensable à
la négociation d'un contrat à long terme.
Les hôteliers de la commune d'Evolène
espèrent parvenir ainsi à une sensible

que bien de rempi
tout une nou&elle

Hartnäckig
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Offener,Brief Franz webers?6fn die -Walli-
ser Regierung 8|. ,'** «

Franz Weber, Präsident der Aktion «Sau-
ver Crans-Montana», hat dem Walliser
Staatsrat in einem' offenen Brief mitge-,
teilt,, dass die «Anarchie» auf dem Hoch-
plateau fortbestehe. Er beschuldigt die
Regierung, die sich aufdrängenden
Massnahmen noch nicht ergriffen zu ha-
ben und widerspricht ihrer Aussage,
dass der ausländische Immobilienbesitz
in keiner Walliser Gemeinde zwei Pro-
zent überschreite. Da die meisten Aus-
länder ihre Wohnungen in Form von Ak-
tien kauften, könne nicht auf das Grund-
buchregister allein abgestellt werden. In
Crans-Montana z. B. seien 80 bis 90 Pro-
zent der Wohnungen nicht in Schweizer
Besitz.
Obwohl mit dem Bau der drei «Monster-
hotels» «Regent», «Palace» und «Conti-
nental» noch nicht begonnen worden sei
und die Bewilligung durch den Delegier-
ten des Bundesrates noch ausstehe, ha-
be es der Staatsrat bisher versäumt, die
Bauherren zu einer Aenderung ihrerPläne
zu veranlassen. Die Regierung wird er-
sucht, die Projekte möglicherweise jetzt
noch zu überprüfen und festzustellen,
wie und durch wen diese Bauten finan-
ziert werden, da die Schweizer Banken
die Projekte nicht unterstützten und der
Erwerb von Immobilien durch Ausländer
einer Bewilligung unterworfen sei.
«Ich verstehe schlecht, weshalb Sie im
vergangenen Juni einen Quartierplan
gutgeheissen haben, der den Bau des
.Regent' (21 Stockwerke anstatt 5) und

:

'
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Cette Organisation, unique en son genre
dans la grande cité commerciale du bout
du Léman, ne fait qu'apporter une solu-
tion pratique au casse-tête de maints
businessmen «Le temps, c'est de l'ar-
gent». Ce nouveau secrétariat à la carte
s'est engagé à économiser celui de sa
clientèle.

Contacts, réservations, communications,
relations publiques

La gamme des services offerts, à des
tarifs horaires ou forfaitaires, est fort
variée. Le GBS se charge de fournir
tous les renseignements nécessaires
pour les prises de contact' avec les
milieux officiels, les organisations .inter-
nationales, les industries, les banques,
les commerces et les hommes de loi. Il

prépare ou organise les rendez-vous et
les cocktails d'affaires. «Vous n'avez
malheureusement pas pu erhporteftvotre
secrétariat habituel dans vos bagages?

Nous nous en chargeons.» Et d'accuser
réception des messages téléphoniques,
de transmettre les messages écrits
(sténo-dactylo à disposition) et télépho-
niques à destination du monde entier.
Comme l'homme d'affaires est aussi
homme à se distraire, le GBS propose
de lui faire connaître la ville avec ses
divers centres d'intérêt, selon son genre
d'activité et ses goûts, d'effectuer pour
lui ou avec lui ses achats et de réserver
sa table dans les meilleurs restaurants et
night-clubs «où il aura l'assurance d'être
traité en hôte privilégié». Il se déclare
même prêt à lui préparer ses vacances
ou ses week-ends dans les villes et sta-
tions suisses qui correspondent à ses
aspirations. Le tout en trois langues: le
français, l'anglais et l'espagnol.
Voilà une organisation qui comblera cer-
tainement une lacune en matière de tou-
risme d'affaires et dont l'avenir nous dira
s'il s'agit d'une bonne affaire pojjfttofs!
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Le point de vue de l'Union fribourgeoise du tourisme

Prix et qualité
La vie économique est ainsi faite que la sensibilité du consommateur varie dans le

temps à propos des différentes caractéristiques d'un produit. Il est tour à tour plus
ou moins exigeant quant au prix, à la qualité, au délai de livraison, à la forme, etc.

Ces modifications dans l'attitude de
l'acheteur tiennent évidemment moins à
la fantaisie de ce dernier qu'à des
phénomènes économiques bien précis. Il
suffit par exemple que les délais de
livraison s'allongent pour que le consom-
mateur soit disposé à payer plus pour
entrer plus rapidement en possession de
son produit.

Une abondance d'offres touristiques

On l'a dit souvent, le tourisme est une
industrie. A ce titre, les produits touristi-
ques ont aussi à subir les changements
«d'humeur» des consommateurs. Or, si,
depuis la fin de la dernière guerre mon-
diale, il importait surtout pour l'immense
majorité des gens de pouvoir partir en
vacances, ces mêmes personnes devien-
nent aujourd'hui beaucoup plus sévères
dans l'appréciation des produits touristi-
ques qui leur sont offerts.

Les plus récentes études de marché
démontrent en effet que les hôtes poten-
fiels accordent une attention plus soute-
nue qu'auparavant à la qualité et au prix
des prestations touristiques. Les raisons
d'une telle modification d'attitude sont
sans doute diverses. Parmi elles, il faut
cependant retenir le groupement specta-
culairë du nombre des offres compara-
bles sur le marché qui permet une meil-
leure évaluation de la qualité. Il faut tenir
compte aussi de la double augmentation
des revenus et des temps de vacances
qui fait que le touriste potentiel répartit
un budget-vacances, certes plus élevé,
sur un temps de vacances plus long, d'où

Sur un fond de «tour d'ivoire», les travaux de démolition de ce qui reste du
Casino de Montreux ont été entrepris dernièrement. Bientôt, s'élèvera un nouvel
établissement... plus beau qu'avant. (Photopress)

Internationaler Hotelführer
1972

Soeben ist der «Internationale Ho-
telführer» Ausgabe 1972 bei uns
eingetroffen. Richten Sie bitte Ihre
Bestellung an die Materialverwal-
tung des Schweizer Hotelier-Ver-
eins, Telefon 031 25 72 22.

Guide International des
Hotels 1972
Le «Guide International des Hö-
tels 1972» vient de sortir de près-
se. Vous pouvez l'obtenir auprès
du service du matériel de la So-
ciété Suisse des Hôteliers,
téléphone 031 25 72 22.

une perception plus aiguë du prix et du
rapport qualité-prix.

Produire ce qui peut être vendu

A l'orée de la saison d'été, il n'est pas
inutile de souligner que désormais prix
et qualité constitueront toujours plus des
arguments de vente des prestations tou-
ristiques. Il n'est surtout pàs vain de
mettre en relief que l'industrie touristi-
que se doit d'accorder, du fait qu'elle est
encore jeune, une considération plus
marquée que d'autres peut-être à l'im-
portance prise par les critères prix et
qualité. Lorsqu'on entend connaître un
développement certain, il faut se souve-
nir que «l'écho d'une mauvaise presta-
tion se répand plus rapidement que celui
d'une bonne».
Dans le secteur du tourisme comme
dans d'autres domaines, il ne suffira plus
comme autrefois de vendre ce que l'on
produit, mais il s'agira de produire ce
qui peut être vendu. Bernard Morand

Grenzgänger
mit Hindernissen
Fast die Hälfte der im Tessin beschäftig-
ten ausländischen Arbeitskräfte - 26 358
von den 54 854 in der Spitzenzeit von
Ende August 1971 - sind Grenzgänger.
Die kantonale Wirtschaft wird durch die-
se Kategorie von Fremdarbeitern begün-
stigt, weil sie den eidgenössischen Be-
schränkungsvorschriften nicht unterwor-
fen ist. Ihre Zahl erhöhte sich innert Jah-
resfrist um 3108, während der Zuwachs
des Saisonpersonals 1720 betrug und die
Aufenthalter um 1772 zurückgingen.
Der pünktliche Arbeitsantritt der Grenz-
gänger wird aber vielfach durch die
Ueberlastung von Zufahrtsstrassen behin-
dert und durch die nötigen Zollkontrollen
verzögert. Ein Industrieller hat die durch
Zuspätkommen verursachten Verluste
ausgerechnet und die Initiative ergriffen,
um im Zusammenwirken mit den Behör-
den eine geeignete Abhilfe herbeizufüh-
ren. Es soll nun geprüft werden, ob die
Grenzgängerfahrten über die ohnehin
schmale, schwierige und ausweglose
Strasse zwischen. Porlezza und Lugano
auf kollektive Transporte mit Sonder-
schiffen umgestellt werden könnten. Da-
zu wäre wohl der Einsatz von Schnell-
booten zu erwägen, wodurch ausserdem
für die grösste Tessiner Stadt eine will-
kommene Entlastung auf den Auto-Ab-
Stellplätzen entstände und die Friktionen
mit dem riesigen Touristenverkehr ver-
mindert würden. esa
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Unsere Kunden bringen uns ihr Vertrauen entgegen, indem sie von
uns personal-, zeit- und geldsparende Problemlösungen für indi-
viduelle Verhältnisse verlangen, indem sie bei uns Maschinen von
Hobart und Kitcheri»Âid«béstellen (Geschirrwaschmaschinen,
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München 1972

Hobart ^

wäscht
das Geschirr.

Dieses Vertrauen können wir uns nur mit optimalen Problemlösungen für
unsere Kunden, mit Dauerlösungen erhalten. Deshalb ist auch derKundendienst
unsere Sache.

Es ist unsere Sache, tüchtige Kundendienst-Monteure zu finden. Es ist unsere
Sache, diese Monteure und die Spezialisten vom Technischen Dienst zu schulen.
Es ist unsere Sache, Kundendienst-Fahrzeuge anzuschaffen. Es ist unsere Sache,
diese Fahrzeuge mit Auto-Ruf auszurüsten und mit Ersatzteilen einzurichten.

Es ist unsere Sache, Kundendienst-Büros in den wichtigsten Gastronomie-
Zentren der Schweiz zu unterhalten. Es ist unsere Sache, dass nach der Bürozeit
ein Alibiphon die Kundenwünsche entgegennimmt. Es ist unsere Sache, über das
Wochenende einen Tag- und Nacht-Pikettdienst aufrechtzuerhalten.

Und es ist unsere Sache, diesen Kundendienst zu finanzieren. Warum sollte
jemand anderer Meinung sein? Unsere Kunden sind es jedenfalls nicht.

J. ftomsfeiviAG
Generalvertretung der Hobart- und Kitchen-Aid-Maschinen.

Zeughausstrasse 3, 8021 Zürich,
Telefon 01/23 37 16,Telex 54 353.

Bornstein Beratungs-, Verkaufs- und Kundendienst-Büros für Hobart-Maschinen in:

4000 Basel 3074 Bern 1000 Lausanne 6900 Lugano 9000 St. Gallen 8021 Zürich
Strassburgeralle 68 Muri, Thunstrasse 20 Avenue Tivoli 64 ViaVegezzi Zürcherstrasse 55 Zeughausstrasse 3

Tel. 061/43 91 28 Tel. 031/52 29 33 Tel. 021/25 39 34 Tel. 091/2 31 08 Tel. 071/27 34 88 Tel. 01/23 37 16

Bornstein Kundendienst-Büros für Hobart-Maschinen in: 7075 Churwalden, 1200 Genf, 6000 Luzern, 1920 Martigny.



La Situation
du personnel
dans l'hôtellerie suisse

Résultats d'une enquête de l'Institut d'études de marché
et de sondage d'opinion Scope

Une enquête représentative
La Société suisse des hôteliers a chargé l'Institut d'étude de marché et de

sondage d'opinion SCOPE à Lucerne de faire une enquête sur la situation du

personnel dans l'hôtellerie suisse. Le résultat de cette enquête a été présenté
à fin février 1972.

Pour cette enquête, plus de 500 propriétaires ou chefs d'exploitation d'hôtels
en Suisse allemande, française et italienne ont été questionnés de manière

approfondie. Cette sélection correspond à la structure de 65 % des membres
de la Société suisse des hôteliers représentant 81 % de l'offre des lits de la

SSH. Il a été tenu compte de tous les établissements hôteliers de plus de

10 lits, membres de la SSH, et situés dans des localités comptant au moins
7 hôtels affiliés à la SSH. Les bases de l'enquête ont été choisies de façon

que le degré d'imprécision ne dépasse pas +4,5% au maximum.
Le même institut a procédé à une enquête parallèle pour le compte de la

Fédération suisse des cafetiers, restaurateurs et hôteliers. Il a également tenu

compte de toutes les localités dans lesquelles ne se trouvent que de 1 à 4

hôtels SSH. Pour autant que les résultats de cette enquête s'écartent de la

première, il en sera fait mention par la suite.

Ainsi donc, en moyenne nationale, plus
de la moitié des étrangers occupés dans
les hôtels considérés sont des saison-
niers. De ce point de vue également, il y
a une différence frappante entre l'hôtel-
lerie et la restauration.
Le fait que les établissements exploités
pendant une ou deux saisons dépendent
entièrement des saisonniers n'est pas
étonnant. Cela correspond même au
courant normal.

Comme la durée d'ouverture moyenne
des établissements saisonniers est de
35,12 semaines par an, la durée de
séjour de 9 mois admise par la loi n'est
pas dépassée.

Le problème des «faux saisonniers» -
sur lequel nous reviendrons encore - ne
peut donc pratiquement se poser que
pour les saisonniers occupés dans des
établissements autres que des entrepri-
ses saisonnières (entreprises travaillant
toute l'année, mais avec de fortes oscil-
lations saisonnières).

Dans quels secteurs de l'hôtellerie les
étrangers sont-ils surtout occupés?

• Dans 21,7% seulement des établisse-
ments considérés, les étrangers occu-
pent des postes supérieurs.

• 79,1 % des établissements considérés
occupent des étrangers dans le secteur

semaine. hôtels urbains,
L'enquête parallèle faite„pour la Fédéra- noTéis saisonniers, et seule-
tion suisse des,cafetiers, restaurateurs ,ei v J^pt 75,9 % des; hôtels de Suisse françai-
hôteliers révèle line situation différente 'se et italienne)! •
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Structure de
l'hôtellerie suisse
Etablissements annuels saisonniers:
durée d'ouverture

L'enquête a démontré que le 59,5 % des
hôtels considérés sont ouverts toute l'an-
née. 6,4 % des établissements ne travail-
lent qu'en été et 3,3 % qu'en hiver. 30,8 %
des établissements sont exploités pen-
dant 2 saisons.
90,3 % des établissements SSH considé-
rés (90,1 % dans les zones de montagne)
sont donc actuellement exploités pen-
dant toute l'année ou pendant 2 saisons.
La durée moyenne d'ouverture des
établissements saisonniers atteint au-
jourd'hui 35,12 semaines par an, celle
des hôtels de stations de tourisme 42,33
semaines (établissements saisonniers et
établissements ouverts toute l'année),
celle des hôtels urbains 47,81 semaines
par an.

Jours de repos
En raison de la nécessité d'assurer un
service quasi continu, 91,3% des hôtels
considérés - dont 90,3 % des hôtels
urbains et 87,3 % des établissements
exploités toute l'année en général - ne
connaissent pas de jour de repos hebdo-
madaire. Seul le 6 % de tous les hôtels
SSH sont fermés un jour entier par

dre davantage l'hôtellerie de la main-
d'oeuvre étrangère et non le contraire.

Structure d'âge du personnel d'hôtel

Selon l'enquête effectuée par SCOPE,

l'âge moyen des collaborateurs suisses -
y compris les dirigeants d'entreprise -
est de 35,08 ans, celle des collaborateurs
étrangers de 29,38 ans.
Le tableau suivant indique la part repré-
sentée par les différentes classes d'âge:

(restauration)

Dans cette catégorie d'entreprises, il n'y
a que le 26,1 % des établissements consi-
dérés qui ne connaissent pas de jour de
repos, tandis que 66,2 % demeurent
fermés un jour entier par semaine.

Structure actuelle du personnel d'hôtel
Le personnel d'hôtel se compose de
main-d'œuvre qualifiée et semi-qualifiée
ou non qualifiée. Dans l'ensemble, le
35,7 % des personnes occupées dans un
hôtel sont des employés qualifiés, le
64,3 %, en revanche, du personnel non
qualifié. Entre la main-d'œuvre qualifiée
et non qualifiée, l'on remarque de fortes
différences entre Suisses et étrangers:

• 62,2 % des Suisses, mais seulement
21 % des étrangers occupés dans les
hôtels sont des employés qualifiés.

• 37,8 % seulement des Suisses, mais
64,3 % des étrangers occupés dans un
hôtel sont des employés semi-qualifiés
ou non-qualifiés.
Cette répartition varie très peu, quelles
que soient la grandeur, la situation et la
durée d'exploitation des hôtels.
Tant l'hôtellerie que la restauration
dépendent de la présence d'une main-
d'œuvre étrangère non qualifiée ou semi-
qualifiée. Dans la restauration, cette
dépendance est encore plus accentuée
que dans l'hôtellerie. Cette dernière atti-
re. bien davantage que la restauration,
les Suisses ayant achevé leur formation
professionnelle, alors que la restauration
travaille de manière prépondérante avec
la main-d'œuvre suisse non qualifiée ou
semi-qualifiée.

Situation actuelle
dans le secteur
du personnel
Suisses et étrangers dans l'hôtellerie

95 % environ de tous les hôtels occupent
aujourd'hui des collaborateurs étrangers
qualifiés et quelque 90 % de la main-
d'œuvre étrangère non qualifiée et semi-
qualifiée. Le nombre des établissements
qui peuvent se passer de main-d'œuvre
étrangère est extrêmement minime: dans
la classe des grands établissements, il

égaie zéro.
D'après le genre d'autorisation accordée
par la police des étrangers, la structure
ces collaborateurs étrangers se présente
comme suit:

à titre
de

Hôtellerie comp.
(Rest.)

Petits Grands Hôt. sai- Hôtels Dans l'en- Dans
hôtels hôtels sonniers annuels semble lens.

Domiciliés et frontaliers 12,3 12,7 4,0 16,3 11,8 (29,0)
Travailleurs à l'année 21,0 27,7 6,4 39,3 27,3 (53,0)
Saisonniers 63,1 54,9 85,0 40,3 56,7 (18,0)
Débutants/stagiaires 1,8 2,8 1,7 2,6 2,1 -
Etudiants 1,8 1,9 2,9 1,5 2,1 -

Age Suisses étrangers (Suisses) (étra

jusqu'à 27 ans 22,1 38,8 20,4 29,1
de 28 à 32 ans 24,4 34,7 22.8 20,6
de 33 à 37 ans 19,0 15,7 24,6 8,4
de 38 à 47 ans 23,0 4,7 25,3 3,9
48 et plus 10,1 0,4 6,5 1,0
Inconnus 1,4 3,7 0,4 37,0

• 83,2 % des établissements considérés
occupent des étrangers en cuisine
(hôtels urbains 82,0%, hôtels saisonniers
84.7 %).

• 64,9 % seulement des établissements
considérés occupent des étrangers à
l'office et au buffet (hôtels urbains
71,4%, hôtels saisonniers 65%).
• 75,5 % des établissements considérés
occupent des étrangers dans le service
(hôtels urbains 78,8 %, hôtels saisonniers
76.8 %).

• 71,3% des établissements considérés
occupent des étrangers pour des presta-
tions accessoires (hôtels urbains 72,8 %,
hôtels saisonniers 68,9 %).

Cette répartition permet de tirer quel-
ques conclusions intéressantes:

1. Ce sont la cuisine et l'hébergement
qui dépendent le plus de la main-d'œu-
vre étrangère.
2. L'hôtellerie des villes dépend cons-
tamment, dans une plus large mesure,
de la main-d'œuvre étrangère que l'hôte!-
lerie saisonnière ou les hôtels des sta-
tions de tourisme. Les différences de
degré de dépendance ne sont toutefois
pas considérables.
3. Tous les postes supérieurs peuvent
presque toujours être occupés par des
Suisses.
4. Dans tous les domaines d'activité de
l'hôtellerie, l'on ne pourrait, sans main-
d'œuvre étrangère, maintenir le degré de
disponibilité. Si l'on tient compte du fait
que 56.7 % des étrangers occupés dans
les établissements considérés possèdent
des permis de travail saisonniers,

l'on peut, en généralisant, dire que sans
les saisonniers, la disponibilité de l'hô-
tellerie ne pourrait être maintenue.

5. L'avancement de la main-d'œuvre suis-
se aux postes supérieurs des hôtels
dépend de la possibilité de recruter des
travailleurs étrangers pour les charges
subalternes et moyennes.
6. Une interruption de ces possibilités de
recrutement signifierait:

a) la suppression pour les Suisses quali-
fiés des possibilités d'avancement dans
l'hôtellerie,
b) l'abandon de l'hôtellerie par les Suis-
ses. Une politique d'admission par trop
restrictive des travailleurs étrangers - y
compris des saisonniers - ferait dépen-

La structure d'âge dans les différentes
catégories d'hôtels ne présente pas de
notables différences. A titre d'avertisse-
ments, il faudrait simplement souligner
que la part des moins de 27 ans est infé-
rieure à la moyenne dans l'hôtellerie des
villes (Suisses 15,9 % seulement, étran-
gers 36,6 %). Ces pourcentages sont un
indice de la situation particulière de l'hô-
tellerie des villes .sur :1e marché du tra-
vail. (il.ï>l. v •/

L'on constate donc que près des deux
tiers des éqllaboratejjrji suisses de l'hô-
tellerie sont encore 'dans là première

Le maintien de cette situation importante
pour l'avapted^ l'hôtellerie suisse suppo-
se l'existpKce d'un nombre^ suffisant de
jeunes collaborateurs étrangers. Si cette
condition - comme c'est le cas dans
l'hôtellerie des villes - n'est plus suffi-
samment remplie,, les jeunes Suisses
s'en iront également. Ce sont là les pre-
miers signes deiVieillissement contre
lesquels il faut lutter.
A ce propos, il faut attirer l'attention sur
le fait que l'hôtellerie suisse a toujours
dû compter avec le départ de jeunes col-
laborateurs suisses qualifiés pour l'étran-
ger. Ce désir de perfectionnement et de
qualification à l'étranger est une caracté-
ristique de l'hôtellerie. Il répond à un
courant normal devenu historique et se
base sur la réciprocité des relations
internationales concernant le marché de
l'emploi dans l'hôtellerie. Ces départs
pour l'étranger pourraient devenir dan-
gereux pour l'hôtellerie suisse si - faute
de possibilités suffisantes de recrute-
ment à l'étranger - elle ne pouvait plus
offrir assez de chances d'avancement à
ses collaborateurs suièses.

Hôtellerie, saisonniers
et mise à contribution
de l'infrastructure
Etat actuel du logement du personnel

L'hôtellerie suisse a de l'expérience en
ce qui concerne le logement de ses col-
laborateurs. Elle a toujours tenté de
loger son personnel dans ses propres
entreprises et par là de ne mettre l'in-
frastructure à contribution que dans une
mesure tolérable. Dépendant de plus en
plus de la main-d'œuvre étrangère, l'hô-
tellerie a encore accru ses efforts dans
ce domaine.
L'enquête a permis de constater l'état
actuel suivant:
77 % des collaborateurs des hôtels consi-
dérés habitaient des logements apparte-
nant aux hôtels eux-mêmes (96 % dans
les établissements saisonniers, 81 % dans
les hôtels des stations de tourisme, 64 %
dans les hôtels urbains). Le fait que
même l'hôtellerie des villes, qui est sou-
vent à l'étroit, puisse loger elle-même
deux tiers de ses collaborateurs nous
semble particulièrement remarquable.
Les hôtels de toute catégorie et de toute
grandeur s'efforcent de créer des loge-
ments suffisants pour leur personnel.

L'importance des saisonniers

94.6 % des hôtels considérés occupent
des étrangers, 80,2 % occupent certaine-
ment des saisonniers. C'est dans l'hôtel-
lerie des villes que l'on trouve le plus
petit pourcentage d'établissements occu-
pant des saisonniers (73,1 %) et dans les
entreprises saisonnières que ce pour-
centage est le plus élevé (89,5 %).

Effectif et durée de séjour des saison-
niers

L'enquête a révélé que la durée moyen-
ne d'occupation par saisonniers était de
6,98 mois (établissements saisonniers
6,02 mois, hôtellerie des villes 7,92 mois).

Les durées d'occupation effectivement
prouvées sont par conséquent partout
nettement inférieures à la limite de
9 mois.

Une durée d'occupation de 11 mois et
plus n'est signalée que pour 2,7 % de
tous les saisonniers (1,i% dans les éta-
blissements, saisonniers et, ce quKest
.intéressant;: seulement 1i2.% dans (les
hôtels dans les villes, mais 3,4 % en Suis-
se française). Les «faux» saisonniers
sont donc, en ce qui concerne la durée
d'occupation, qu'une apparition margina-
le dans l'hôtellerie. Si l'on se réfère au
contingent de 21 000 saisonniers, il ne
peut s'agir au plus que de quelque 450
personnes.
L'enquête est aussi parvenue à fournir
des indications sur le nombre de saison-
niers qui pouvaient demander, conformé-
ment à la Convention passée avec l'Ita-
lie, que leur statut de saisonnier soit
transformé en statut de travailleurs
étrangers au bénéfice d'une autorisation
à l'année.

Il n'y a donc actuellement que quelque
1400 travailleurs italiens de l'hôtellerie et
de la restauration tout au plus qui pour-
raient demander que leur autorisation
soit transformée en autorisation de
séjour à l'année au cours des 2 ou 3 pro-
chaines années, à condition que, dès
maintenant, ils travaillent 9 mois corn-
plets en Suisse.

Il est difficile de savoir combien de tra-
vailleurs s'intéressent effectivement à un
tel changement de statut. Il est clair
qu'une transformation d'autorisation ne
concernant que ce nombre minime de
cas ne mettrait aucunement en danger la
politique de stabilisation du Conseil
fédéral.

Les saisonniers qui désireraient venir
pour toujours en Suisse sont très rares.

Il importe donc d'examiner de plus près
les raisons pour lesquelles les saison-
niers désirent travailler en Suisse. Abs-
traction faite du niveau des salaires qui
soutient parfaitement la comparaison sur
le plan international, c'est surtout l'inten-
tion de s'initier aux professions hôteliè-
res ou de se perfectionner profession-
nellement qui les engagent à chercher
une place en Suisse. Le rôle de l'hôtelle-
rie suisse dans le domaine de la forma-
tion professionnelle est reconnu interna-
tionalement. En troisième lieu, il peut y
avoir encore certains motifs qui sont en
liaison avec les conditions de la vie et
les possibilités qu'offre notre pays.
Citons entre autre la possibilité d'exer-
cer des activités sportives.
Si nous tenons compte des critères de la
durée d'occupation effective et de la
fréquence du renouvellement des enga-
gements en Suisse, le danger de créer
de faux saisonniers est Infiniment plus
faible dans l'hôtellerie et la restauration
que dans les autres branches économi-
ques qui occupent des travailleurs sai-
sonnlers.

A propos de la réunion des familles

43,3 % des établissements hôteliers con-
sidérés ont déclaré que la majorité de
leurs collaborateurs étrangers étaient
célibataires, 30,9 % que la majorité de
leurs collaborateurs étrangers étaient

mariés. Dans 23,6 % des établissements,
le nombre des travailleurs étrangers céli-
bataires et mariés est à peu près équiva-
lent.

La part des couples dans le nombre des
travailleurs étrangers (de toute catégo-
rie) a pu être déterminée plus exacte-
ment. Il y a en moyenne dans les hôtels
considérés 25,5 % de couples parmi les
étrangers occupés dans un même éta-
blissement. Cette part s'accroît dans les
hôtels saisonniers où les couples repré-
sentent le 32,8 % de l'effectif des étran-
gers. Les parts les plus faibles se ren-
contrent dans l'hôtellerie des villes
(20,2%), ainsi qu'en Suisse française
(18,1 %).

Malheureusement, il n'a pas été possible
de déterminer combien de ces couples
étaient des saisonniers et combien d'en-
fants ils avaient. Il convient cependant
de faire remarquer que, d'après le systè-
me actuel de permis, l'autorisation de
saisonnier est déjà refusée aux couples
avec enfants. La part importante de cou-
pies mariés enregistrée dans les établis-
sements saisonniers montre que les cou-
pies de saisonniers constituent une par-
tie certainement importante des saison-
niers - malheureusement qui n'a pas été
déterminée exactement - dont l'hôtelle-
rie suisse ne peut se passer.

En continuant d'appliquer les critères
d'autorisation en vigueur jusqu'à mainte-
nant pour les saisonniers, il devrait être
possible.dëcoMihùer à éviter de charger
notre infrastructure,, en empêchant la
venue d'enfants de saisonniers, sans
pour cela créer des situations sociales
d'une rigueur intolérable. La SSH tient
compte de ces circonstances dans le
recrutement des saisonniers.

à suivre
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3neue Saucen
vonMaggâ

Velouté
depoisson
* die Grundlage aller

Fischsaucen
* immer bereit und gelingt

immer
* schmeckt ausgezeichnet zu

Fisch, Muscheln, warmen
Hors d'œuvre und Fisch-
klösschen

* zum Glasieren und Grati-
nieren von Fischgerichten

Tomatensauce
„TipoNapoli"
•X- nach einem Rezept der

italienischen Küche
* mit Tomatenmark aus

ausgesuchten, sonnenge-
reiften Tomaten, Zwiebeln
und einem raffinierten
Gewürzebukett

* passt ausgezeichnet zu
Teigwaren, Gnocchi, Reis,
Fleisch, Fisch, Eiern und
Gemüse

Zwiebelsauce

-X- ohne aufwendige Arbeit
und Tränenvergiessen

* fein und würzig zu Brat-
würsten, Hamburgern,
Koteletten, Steaks, Leber-
knödeln, Blut- und
Leberwürsten

•X mit derselben Zwiebelsauce
bereiten Sie mühelos eine
köstliche Soupe à l'oignon

MAGGI Maggi Grossküchen Service

ASSUGRIN®= moderner
künstlicher Süssstoff
auf Basis von Cyciamat

HU» tfiffiesHA.l
ensgnc

etnow

Tägliche Höchstmenge,
die für Erwachsene
als unschädlich gilt: 88 Würfel
ASSUGRIN vollsüss bzw.
50 Würfel ASSUGRIN feinsüss

3,5 g Cyciamat).

Restaurateure wissen es: Der Mensch lebt heute
linienbewusst. Ihre Gäste schätzen deshalb
aufmerksamen Service: ASSUGRIN-SERVICE —
neben der Kaffeetasse auch zwei Portionenbeutel
ASSUGRIN.

ASSUGRIN Portionenbeutel erhältlich bei der Lucul
Nährmittelfabrik AG, 8052 Zürich, Telefon 01502794
oder bei Ihrem Grossisten und in Cash+Carry's.

Extra starkes Hotelgeschirr, Dekor ATLANTIC

Unterglasur in blau, braun, grau und grün

Teller flach Fr. 5.90, Dessertteller Fr. 4.50, Kaffee-
tasse, Paar Fr. 6.10, stapelbar Fr. 6.50, Servierteller,
27 cm 0 Fr. 7.90

Spezialgeschäft für
Neueinrichtungen

Hotelgeschirr
Hotelgläser
Bestecke
Küchenartikel

Verlangen Sie unseren Ka-

talog oder den unverbind-
liehen Besuch unseres Ver-
treters.

victor/weyer
Musterraum Trimbach (Nähe Hotel Rössli)

Telefon (062) 22 37 37

Musterraum Zürich, Stauffacherstrasse 174

Telefon (01) 5718 78
P29-43

Die ersten 1971er
«Qualitätsweine mit Prädikat»

nach dem deutschen Weingesetz.
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Sehr gut zu Fisch und Geflügel!

Generalvertretung für die Schweiz:

b Berger und Co
Weine und Spirituosen
3550 Langnau BE
Telefon (035)21814
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gezielt
inserieren

ist
besser!

m'ifi-Jciob
th p.nuo l

inserieren
heisst informieren!

Erweitern Sie Ihren Kundenkreis in
Hôtellerie und Gastgewerbe mit einer

gezielten Werbung in der Hotel-Revue, der offiziellen
Fachzeitung des Schweizer Hotelier-Vereins.

Die Technische Beilage der Hotel-Revue behandelt
das weitgespannte Gebiet der Hoteltechnik, deren Entwicklung

im vollen Gange ist. Werben Sie deshalb nicht irgendwo für Ihre
Produkte, sondern dort, wo Ihr Inserat von Fachleuten gesehen

und gelesen wird, in der Hotel-Revue, dem Fachblatt für den Fachmann.

.Inseratenverwaltung der Hotel-Revue
Monbijoustrasse 31,3011 Bern,Telephon 031 257222

&
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Fleisch und Fisch

Das Interview des
Monats

Tout ce qui vient de la mer

so lautet das Emblem des exklusivsten
Fischgeschäftes Frankreichs. Es ziert
den vornehmen, aus einer andern Zeit
stammenden Briefkopf des Unterneh-
mens und umschreibt ohne Uebertrei-
bung, was bei Prunier an der Avenue
Victor Hugo in Paris angeboten wird. Für
Menschen, die wie ich im Herzen die
Liebe zur «Grande Cuisine» tragen,
Fischgerichte so gerne haben, dass sie
täglich davon essen könnten, beim Ein-
kauf bereits in Varietäten schwelgen
möchten, Abwechslung und individuelle
Zubereitungsarten lieben - für Liebhaber
also ist Prunier eine Fundgrube. Uebri-

gens wären Bezeichnungen wie «Laden»
oder «Geschäft» für Pruniers «Fisch-
shop», wie ich ihn jetzt spontan nennen
möchte, profan. Seine Atmosphäre ist so
überaus gepflegt und ähnelt nicht einmal
jener eines guten Traiteurs. Es ist ein-
fach mehr! Bereits die Schaufenster ver-
raten Pruniers absolute Exklusivität. Da
liegen einzelne, ausgesuchte Exemplare,
wie rote, erschrocken blickende, wun-
derschöne Rascasses, kleine Rougets,
Loups de mer, Dorades und andere no-
ble Fische halbversteckt im zerkleinerten
Eis. Ja, Sie haben richtig gelesen: nicht
in Kühlvitrinen, sondern auf Eis, so wie
sie die Fischer auf kleinen Kuttern heim-
bringen. Bei Prunier werden die Fische
nie tiefgekühlt, täglich kommen sie frisch
vom Meer. Langusten krabbeln auf
Strohwolle herum und ungeöffnete Co-
quilles warten auf Kenner.
Auf die Frage an Monsieur Barnagaud
fils, der zusammen mit seinem Vater das
Unternehmen führt, ob das Haus auch
Restaurants in Paris beliefere, hörten wir
die resignierte Antwort: «Das taten wir
früher. Wir waren wirklich so etwas wie
ein Fischzentrum für Frankreich, wenn
nicht gar für Europa. Aus allen Himmels-
richtungen trafen bei uns Fische ein und
unser Geschäft florierte. Schon mein

Grossvater hatte bei Concarnou eine ei-
gene Austernzucht: darüber kann ich Ih-
nen eine hübsche Geschichte erzählen:
Er hatte für seine exklusiven Kunden aus
Amerika eine Sendung Clams kommen
lassen. Beim Degustieren fand er, sie
schmeckten nicht mehr gut genug und
liess die ganze Ladung ins Meer werfen.
Stellen Sie sich seine Ueberraschung
vor, als man ihm das Jahr darauf melde-
te, die Fischer seien von jener Stelle mit
frischen, herrlichen Clams heimgekom-
men! - Heute aber, seit alles tiefgekühlt
und sozusagen «normiert» ist (damit
meint er die gangbarsten Fischsorten),
können wir nicht mehr mitmachen. Des-
halb beschränken wir uns auf die Belie-
ferung von privaten Kunden, Gourmets
und Kennern. Und dann servieren wir die
exklusiven Fischspezialitäten unseren
Gästen in unseren beiden Pariser Re-
staurants; ein weiteres befindet sich in
London.»
Durch eine unscheinbare, diskret wirken-
de Türe gelangt man vom «Fischshop» in
den Restauranttrakt. Rechts und links
befinden sich schöne «Comptoirs» aus
Edelholz, auf denen weitere Meeresspe-
zialitäten wie Schmuckstücke angeboten
werden. Kaviar in geöffneten Kilodosen
laden zum Schlemmen ein. Eine Bar im
gleichen Stil erlaubt es Einzelgängern
und Zeitknappen, die Herrlichkeiten zu
degustieren. Der eine Teil des eigentli-
chen Restaurants ist in den «Fischshop»
einbezogen, der andere befindet sich im
I.Stock. Die Speisekarte präsentiert
sich, wie alles in diesem Hause, exklusiv,
die Preise sind hoch, aber der gepfleg-
ten Umgebung und dem perfekten Servi-
ce angemessen. Der internationale Jet
Set verkehrt hier wie gewöhnliche Sterb-
liehe im Durchschnittsrestaurant! Iph
hatte aber das Glück, an diesem Tage
ein hervorragendes Menü geniessen zu
dürfen, das mir von Monsieur Barnagaud
charmant offeriert wurde. Da gab es
ganz frische, noch lauwarme Langousti-
nés, à discrétion in einer einfachen
Schüssel mit den Zutaten des Sudes ser-
viert, dann eine Spezialität des Hauses:
Filets de Sole «Walewska» (mit Hummer
gefüllt und mit einer delikaten Sauce
überzogen) und als Dessert eine hausge-
machte «Tarte aux fraises» mit Café filtre
und einem grossartigen Calvados.
Nach diesem Besuch sah ich. wieder ein-
mal mehr meine Auffassung bestätigt,
dass solche Etablissements nicht aus-
sterben dürfen. Neben all den unserer
Zeit entsprechenden Schnellrestaurants,
«Grossverpflegungsanstalten» und ähnli-
chen Lokalen wird eine Minderheit, die
es sich leisten kann und will, immer und
heute vielleicht sogar vermehrt das Indi-
viduelle suchen und schätzen - sofern
diese Restaurants wirklich etwas Beson-
deres zu bieten haben.

Randbemerkungen
Was auch dazu gehört...
Sensible Gemüter denken nicht gern
daran; aber die Tatsache bleibt beste-
hen: bevor ein saftiges Entrecôte appétit-
anregend auf dem Teller liegt, musste
das Rind, das es «geliefert» hat, ge-
schlachtet werden. Wie und wo diese
Schlachtung sich vollzieht, ist gerade
heute eminent wichtig in bezug auf eine
einwandfreie Fleischgewinnung.

Bei der Eröffnung des neuen Schlacht-
hofs der Stadt Luzern auf der Rösslimatt
wies Herr Hans Bieri, Präsident des
Metzgermeister-Vereins der Stadt L'*-
zern, darauf hin, dass diese Anlage nach
den neuesten Erkenntnissen des
Schlachthofbaus erstellt wurde und alle
Vorschriften in bezug auf Hygiene, sau-
bere Verarbeitung, einwandfreie Untersu-
chung und erstklassige Kühlung des
Fleisches gewährleiste. Auch eine weit-
gehende Rationalisierung der Arbeitsvor-
gänge, wie sie heute in jedem Betrieb
angestrebt wird, konnte erreicht werden.

Der Schlachthofdirektor, Dr. Adolf Acher-
mann, präzisierte folgendermassen: Der
neue Bau ist so konzipiert, dass die rei-
ne und die unreine Seite streng getrennt
sind. Räume, die von der Natur der Sa-
che her vom Schmutz bedroht sind, wie
Ställe, Kuttelei und Darmerei, weisen
keine direkten Berührungen mit den
Kühl- und Fleischlagerräumen auf. Die
Arbeitsräume wie Schlachthallen und
Zerlegeräume sind hell, klimatisiert und
auf natürlichem und künstlichem Weg
gut belüftet. Kranke oder krankheitsver-
dächtige Tiere können in einem sépara-
ten Sanitätsschlachthaus geschlachtet
werden. Unmittelbar daneben werden sia
bis zur endgültigen fleischschaulichen
Beurteilung gekühlt aufbewahrt.
Ein Rundgang durch das moderne Ge-
bäude, hinter dessen freundlicher Vor-
derfassade man niemals einen Schlacht-
hof vermuten würde, bestätigt, was
Dr. Achermann sagte: «Die heutigen An-
sichten und Vorstellungen, die in sani-
tätspolizeilicher Hinsicht an einen moder-
nen Schlachthof gestellt werden, sind in
Luzern in allen Teilen verwirklicht wor-
den.»

Der gute Tip
Fischsortiment «Kälte 2000»

Die Fischartikel von «Kälte 2000» bieten
keine Probleme. Erstens: Alle Arten sind
genau gleich portioniert und erlauben
ein sicheres Kalkulieren. Zweitens sind
sie jederzeit greifbar, weil diese Tief-
kühlartikel mindestens 12 Stunden frost-
sicher gelagert werden können. Drittens
erlauben die Fische mit dem Markenzei-
chen «Kälte 2000» ein raumsparendes
Stapeln dank der hygienischen Styropor-
Tiefkühl-Container. Und viertens: Die
Portionen lassen sich in jeder gewünsch-
ten Art zubereiten. Backen, braten,
dämpfen, grillieren.
«Kälte 2000» -ist ein modernes Tiefkühl-

DAS ERFOLGSREZEPT

Forellen an
«DEINHARD LILA»-
Sekt-Sauce

Für 4 Personen:
4 Forellen
Zitronensaft Salz, Pfeffer
60 g Butter
1 Schalotte
100 g Champignons
50 g Crevetten
2 dl «DEINHARD LILA»-

Sekt
Beurre manié, Rahm
Ingwerpulver

Die Forellen salzen, pfeffern und in Zitronensaft marinieren. In der Butter die
feingehackte Schalotte, die feingeschnittenen Champignons und Crevetten
leicht dämpfen. Die Forellen langsam mitdämpfen. Mit 2 dl «DEINHARD LILA»-
Sekt ablöschen und bei schwachem Feuer unter ständigem Uebergiessen
langsam weichziehen lassen (nicht kochen). Den Fond mit Beurre manié finden,
mit Rahm verfeinern und mit Zitronensaft und Ingwerpulver abschmecken.
Mit Fleurons und Trüffeln garnieren. Dazu Salzkartoffeln oder Trockenreis
servieren. Und als sehr spezielles Getränk einen 1971er Bereich Bernkastel
Riesling Kabinett «Forellenweis», einen «Qualitätswein mit Prädikat» aus dem
Hause DEINHARD.
Das Forellenrezept wurde übrigens von Herrn E. Gugger, Gasthof Restaurant

\^Kreuz
in Kriegstetten, kreiert.

Für Sie

unternehmen am Kieler Seefischmarkt.
Der Standort erlaubt eine optimal rasche
Verarbeitung der frischen Ware. Was
sich für den Endverbraucher auszahlt:
die Fische erleiden keinen spürbaren
Aromaverlust und bleiben kräftig im Ge-
schmack.

Das Sortiment «Kälte 2000» umfasst zahl-
lose verschiedene Meerfrüchte. Die Ber-
ner Firma Hans Giger AG, welche das
deutsche Unternehmen vertritt, hat da-
von acht Artikel am Lager: Schottischen
Seelachs, Grönland Lachs, norwegische
Hai-Schnitzel, Hechtfilets, Eglifilets, Lu-
xus-Crevetten, Cocktail-Crevetten und
King Crab meat. Auf Wunsch hin vermit-
telt Giger auch die übrigen Artikel des
deutschen Unternehmens.

Für Sie gelesen:
«Ma Cuisine» von Alexandre Dumaine

Wer von der grossen französischen Kü-
che spricht, wird wohl in einem Atemzug
ihre drei modernen brillanten Meister
nennen: André Pic in Valence, Fernand
Point in Vienne und Alexandre Dumaine
in Saulieu.

Nun hat sich auch Alexandre Dumaine
zur Ruhe gesetzt, und sein weltberühm-
tes Restaurant «L'Hosiellerie de la Côte
d'Or», wo übrigens der «Club des Cent»
gegründet wurde, einem würdigen Nach-
folger überlassen. Natürlich konnte er
sreh nicht so ohne weiteres von seiner
Tätigkeit, die ja gleichzeitig auch sein
Hobby ist, trennen: er benutzte den
wohlverdienten Ruhestand dazu, seine
«kulinarischen» Memoiren niederzule-
gen. Henry Clos Jouve, Präsident der
«Chroniqueurs Gastronomiques», hat Du-
maines «Vermächtnis» zu einem Buch
zusammengefasst, das im Verlag Edi-
tions de la Pensée moderne, Paris, so-
eben erschienen ist. Wie ich selbst fest-
stellen konnte, findet das Buch reissen-
den Absatz: Kaum ausgepackt, wird es
den Buchhändlern buchstäblich aus den
Händen genommen, noch bevor es sei-
nen Platz im Gestell oder in der Auslage
einnehmen konnte.

Ich habe es inzwischen studiert und
kann das Interesse der gastronomisch
orientierten Franzosen verstehen. Das
Buch ist nicht in erster Linie ein Koch-
buch, sondern mehr ein Erinnerungs-
buch und eine Würdigung der modernen
«Grande Cuisine». Fachleute werden
daraus vieles schöpfen können, vor al-
lern Küchenchefs und Gastronomen, die
ihre Gäste noch mit Liebe kulinarisch
verwöhnen wollen. Ferner werden
Sammler von Kochliteratur ihre Biblio-
thek mit diesem Werk bereichern.

Mir ist an «Ma Cuisine», d. h. an den Re-
zepten von Alexandre Dumaine und an
seiner Kochauffassung, besonders aufge-
fallen, dass seine klassischen Gerichte
oft eine gewisse, allerdings gekonnte
Einfachheit aufweisen, die das Hauptele-
ment zur Geltung bringt. Ferner sind die
Gedanken seiner Frau Jeanne Dumaine
und die Aphorismen des grossen Mei-
sters sehr lesenswert. Unter anderem
sagt er: «La cuisine se prépare et ne
peut pas être improvisée.» Das ganze
Buch ist Zeuge dafür, wie sehr sich die-
ser im Burgund geborene Meisterkoch
für seinen Beruf engagiert hat. Immer
wieder bringt er auch seine Kochkunst in
Beziehung zu den Weinen seiner Heimat,
und Jeanne Dumaine sagt: «II n'est de
vraie gastronomie sans son union heu-
reuse avec les nobles vins de chez
POUS.»

Als letztes möchte ich noch zitieren, was
Alexandre Dumaine über die Verantwor-
tung gegenüber dem Gast geschrieben
hat: «La cuisine riche est une chose ex-
trêmement délicate. Elle demande des
rodages. Car le gourmand qui peut s'of-
frir cette grande cuisine a besoin plus
que d'autres d'une cuisine simple. Le
contact avec les gastronomes est indis-
pensables, car nous, nous faisons la cui-
sine, mais eux la dégustent. C'est à ce
moment que nous devenons restaura-
teurs.»
Alles in allem ein Buch mit stark biblio-
philem Charakter für Liebhaber, Kenner
und Fachleute. Es ist illustriert mit vielen
Farbaufnahmen und Erinnerungsbildern
an den «Club des Cent», an Preisverlei-
hungen und berühmte Gäste.

Noisettes

d'agneau garnies

Pro Person:
Noisettes d'agneau 2 Stück (Neu-

seeländisches Lamm, ca. 150 g) Fr. 2.10
Oel 20 g -.10
Salz, Pfeffer, Rosmarin, wenig

Knoblauch -.05
Flageolets Howeg/Bonduelle 60 g -.31
Champignons 30 g -.30
Kartoffeln 100 g -.10
Butter 30 g -.30
Tomate 1 Stück -.15

Fr. 3.41

«Es muss nicht immer Kaviar sein!»

Es gibt mehr Leute, die Kaviar lieben, als
man meint. Aber sie können sich die
Preise des bekannten russischen Kaviars
einfach nicht leisten.
Ihr Restaurant könnte diesen Gourmets
mit knapperem Portemonnaie eine gros-
se Freude und Ueberraschung bieten mit
«Kaviar-Gerichten», die erstaunlich
preisgünstig sind. Verwenden Sie dazu
den Seehasenrogen «Christensen», den
deutschen Kaviar, der sehr viel billiger
ist, sich aber für viele Gerichte genauso
gut anwenden lässt wie der teure Kaviar.
Auch die roten Salmeier und der Räu-
cherlachs in Dosen gleicher Provenienz
sind' erschwingliche Delikatessen. Impor-
teur: Jean Haecky AG, Basel.

Truten mit mehr Fleisch und weniger Ka-
lorien

Die ausländischen Trutenteile der Han9
Giger AG Bern entsprechen den Wün-
sehen der heutigen Generation: sie ent-
halten wenig Kalorien, führen dem Kör-
per aber reichlich Eiweiss und söge-
nannte «Vrtalstoffe» zu. Diese Eigen-
schatten lassen sie sogar (und in beson-
deren Fällen: ganz besonders) gut geeig-
net scheinen für die Diätkost. Dazu
kommt etwas Zweites. Im Vergleich zu
anderen Fleischsorten sind Trutenteile
sehr preisgünstig.
Giger liefert Trutenteile ideal portioniert,
so dass man stets nur kleine Mengen
auftauen muss. Und wie bei allen Kühl-
Produkten ist auch hier die Zubereitung
völlig problemlos.
Aus weissem Fleisch sind greifbar:
Schnitzel, Steaks und Tournedos. Die
Brust (ohne Haut und Knochen) eignet
sich für Ragout, Voressen, Geschnetzel-
tes, Geflügelsalate, Pastetlifüllungen.
Das dunkle Fleisch der Oberschenkel
(ohne Haut und Knochen) wird vor allem
gebraucht für Ragout, Gulasch, Ge-
schnetzeltes und Pfeffer. Die Bratstücka
aus dunklem und hellem Fleisch sind
pfannenfertig vorbereitet, roh und leicht
gewürzt.

Neuseeländisches Lamm

Während der letzten Wochen hatte ich
Gelegenheit, neuseeländisches Lamm
gründlich auszuprobieren und mich von
der hohen Qualität und der geschmackli-
chen Feinheit zu überzeugen.
Dass das Lammfleisch aus New Zealand
besonders zart ist und jenen ominösen
Geschmack nach «Schäfigem» nicht auf-
weist, kann eigentlich kaum erstaunen,
wenn man über Neuseeland etwas Be-
scheid weiss. Mehr als die Hälfte der
Gesamtfläche dieses Landes, das als
grösster Fleischexporteur der ganzen
Welt bekannt ist, besteht aus Weideland.
Die günstigen klimatischen Bedingungen,
verbunden mit einer über 80jährigen Er-
fahrung in systematischer Viehzucht,

Noisettes mit Salz, Pfeffer, Rosmarin und
durchgepresstem Knoblauch würzen.
Beidseitig im Oel anbraten. Champignons
kurz mitdünsten. Kartoffeln im Ofen mit
Butter backen. Flageolets à la minute
kochen, würzen und mit Butter ab-
schmelzen. Mit 2 halben grillierten To-
maten garnieren.

Für Sie entdeckt
Schinken zu günstigsten Preisen

Für die Spargelzeit lanciert die HOWEG
eine Schinkenaktion zu besonders vor-
teilhaften Preisen. Machen Sie davon
Gebrauch, denn Sie wissen ja: wenn die
Spargelsaison voranschreitet, gehen die
Gäste von den ersten Spargeln nature
über zu raffinierteren Spargelplättli.
Rohschinken, luftgetrocknet, kostet jetzt
Fr. 19.90 (statt Fr. 21.50) pro kg, Bein-
Schinken gekocht, küchengeräuchert, so-
genannte Burehamme, Fr. 9.90 (statt
10.40) und gekochter Vorderschinken
(Modellschinken), mild gesalzen, vac-ver-
packt Fr. 9.90 (statt 10.90) pro kg.

<

'

:

sind der Grund für die hervorragende
Qualität des neuseeländischen Fleisches.
Dass die Qualität gehalten wird, über-
wacht eine Kommission aus Vertretern
der Viehzüchter, der Fleischindustrie und
der Regierung. Ueberdies wird das für
den Export bestimmte Fleisch von amtli-
chen Fleischschauern genau untersucht
und erhält, falls es die Prüfung bestan-
den hat, ein vom Bevollmächtigten des
Ministeriums für Landwirtschaft unter-
schriebenes Gütezertifikat.
An solchem Lammfleisch (es stammt von
3-6 Monate alten Tieren) können auch
Schweizer Gefallen finden, die sonst
nichts übrig haben für «Schaffleisch».
Und erst recht werden sich jene Liebha-
ber an der besonderen Qualität erfreuen,
die einen «Gigot d'agneau» jedem Chä-
teaubriand vorziehen.
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Mit Kraft, Beweglichkeit und
ausgeklügeltem Zubehör schluckt er jeden Staub.

...in Hotels, Restaurants, Büros, Schulen-kurz: in allen
stark möblierten Räumen.
...auf allen teppichbelegten Böden, an Vorhängen,
Polstermöbeln, Matratzen, an Heizkörpern.
«.in Ecken und Ritzen, unter Betten, Pulten, Gestellen und
andern Möbeln.

Verlangen Sie unverbindlich Auskünfte,
Prospekte oder Offerte.

DerTASKI SIV

• ist so robust und leistungsstark wie ein Industriestaub-
sauger.

• reinigt textile Beläge so fasertiefgründlich wie eine
bürstende Teppichreinigungsmaschine.

• ist dabei extrem leise, leicht, handlich und wendig
• und erst noch sehr preisgünstig.

• Kann mit Saugdüsen für jedenZweck ausgerüstet
werden.

T7I5KI A. Sutter AG
9542 Münchwilen/TG
Tel.(073)262626

Freiwillige Opfer
sindwenigerhartals
ein Obligatorium!
DieAlterskasseSHV
in Montreux
unterbreitet Ihnen
gerneVorschläge.

Wie steht es
in meinem Betrieb

mitderzweiten
Säule

der Sozial-
Versicherung

AHV-Ausgleichskasse Hotela
18, rue de la Gare, 1820 Montreux
Telefon 021 614922
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IHR

ELEKTRONEN

RECHNER

FÜR

FR. 30.-

Sie haben richtig gelesen. Für wenige Franken erhalten Sie ein Hilfs-
mittel, das Ihnen bei Ihren

KALKULATIONSAUFGABEN
beste und einfachste Dienste leistet. Schnell wie ein Elektronenrechner
- und noch einfacher!

Wie ist das möglich? Ganz einfach: Wir haben für Sie die Rechenarbeit
ausgeführt und präsentieren Ihnen die Resultate ablesebereit; über-
sichtlich, klar gruppiert, rasch auffindbar!

Von jetzt an kalkulieren Sie Ihre Ausschankpreise für Weine, Champagne
und Spirituosen, ja selbst für die übrigen Getränke und viele Küchen-
artikel mit Hilfe unserer

KALKULATIONSTABELLEN

VERKAUFSPREISE IM GASTGEWERBE
im Nu, denn nicht weniger als 8500 Resultate warten darauf, abgelesen
zu werden. Dazu mehr als 200 bestbekannte Produkte der Spirituosen-
branche, über die Sie für die Kalkulation uneriässliche Angaben finden.
Ob Sie mit oder ohne Service verkaufen, mit etwas mehr oder etwas
weniger Marge kalkulieren müssen - immer ist unser Heft Ihr treuer
Helfer.

Sie bestellen Ihr Kalkulationsheft zu Fr. 30.- bei:

BALSIGER AG

WEINKELLEREI UND SPIRITUOSEN

BERNSTRASSE 19,3122 KEHRSATZ-BERN
Telefon (031) 54 33 44

Das Ei des Kolumbus
Jedes Mitglied des SHV wirbt jedes Jahr eine junge Schweizerin oder einen jungen

Schweizer für eine berufliche Laufbahn in der Hôtellerie.



Nr. 20 Hotel-Revue 18. Mai 1972 Seite 17

Staubsauger fUr das Gastgewerbe

Die TASKI-Organisation der A. Sutter
AG, Münchwilen, hat einen Staubsauger
auf den Markt gebracht, der ganz spe-
zieli auf die Bedürfnisse des Gastgewer-
bes ausgerichtet ist. Der neue Typ IV ist
leicht und handlich wie ein Haushaltsau-

Mit diëser Rubrik infoPmieren wir
unsere Leser regelmässig über
neue Erzeugnisse. Leider ist es
aus personellen Gründen nicht
möglich, diese Erzeugnisse zu te-
sten und über ihre Qualität und
Zweckeignung zuverlässige Aus-
künfte zu geben. Wir verlassen
uns deshalb weitgehend auf die
Angaben der Hersteller. Bei
Rückfragen : Beratungsdienste SHV,
Frl. D. Körber

Gel zu verbreiten. Mit seiner eleganten
Form passt der Air-fresh Stick überall
hin (Zimmer, Bad, Kleiderschränke, Kor-
ridore usw.). Erhältlich ist er in Apothe-
ken und Drogerien oder in Kartons zu
12 Sticks bei Doetsch, Grether & Cie
AG, Steinentorstrasse 23, 4002 Basel.

Einweg-Allzwecktuch
Die modernen Dispo-Vliesstücher, wel-
che in vielen Hotels als Einweg-Handtü-
eher oder -Servietten verwendet werden,
sind nun bei der Firma Polytechna, Ring-
Strasse 14, 8600 Dübendorf, auch in an-
deren Formaten und Qualitäten als Reini«
gungstücher erhältlich. Mit praktisch un-
begrenzten Anwendungsmöglichkeiten
dienen sie ebensogut zum Waschen und
Trocknen von Küchengeräten, Geschirr
und Besteck, zum Reinigen von Tischen,
Buffets und Fenstern, wie zum Schuhe-
reinigen, zum Abstauben usw.

Restaurant und Hotel - aus der Jubl-
läumsbroschüre der Haco AG

Das klassenlose Luxusrestaurant

Von der Krise der Luxusrestaurants be-
troffen sind jene Etablissements, welche
die totale Gastronomie pflegen und man-
gels Profilierung und Spezialisierung der
Langeweile «vierspännig in den Rachen
fahren». Luxusrestaurants, die sich auf
die Wünsche des modernen Gastes ein-
richten, haben ausgezeichnete Ueberle-
benschancen. Man kann sie in zwei Ka-
tegorien einteilen, wobei eine Mischung
beider Richtungen durchaus möglich ist:

Stätten der klassischen Gastronomie

Weil immer mehr Leute mehr verdienen
und sich den Luxus einer raffinierten
Mahlzeit leisten können, brauchen sich
die Lokale, welche ein stark gestrafftes
klassisches Repertoire bieten, keine Zu-
kunftssorgen zu machen, zumal sie
jjurch die Schliessung ähnlich gelagerter
Betriebe mit der Zeit Seltenheitswert ge-
Winnen. Von Convenience Food wollen
die Chefs dieser Gaststätten meistens
nichts wissen, denn es ist für sie mit den
Imperativen der Hohen Gastronomie
nicht vereinbar. Kochkunst im alten
handwerklichen Sinne, nach edlen fran-
zösischen Vorbildern wird hier hochge-
halten. Dabei ist allerdings auf zwei Ge-
fahren hinzuweisen:

Einmal wächst die Zahl jener Fein-
schmecker, welche Gerichte vorziehen,
die vom Standpunkt der traditionellen
Gastronomie aus abzulehnen sind, sehr
schnell. Die Favoriten sind einfache, exo-
tische oder durch ihr Zeremoniell origi-
nelle Gerichte, die ihren Liebhabern
ganz einfach herrlich munden.

Sodann besteht die Gefahr, dass die
letzten Mohikaner der klassischen Ga-
stronomie aus Personal- und anderen
Gründen auf die Länge einfach nicht
mehr in der Lage sind, den anspruchs-
vollen Stil durchzuhalten. Die Zeiten
dürften nicht mehr so fern sein, da sich
die echte Kochkunst mehr und mehr auf
angelernte Hilfskräfte stützen muss.

Tip für die Praxis
Erleichterung der Kalkulation

Jeder Hotelier oder Restaurateur be-
schäftigt sich regelmässig mit der Fest-
setzung seiner Verkaufspreise. Er über-
legt dabei einmal «was wird der Gast be-
zahlen wollen, was liegt drin?», zum an-
dem aber «was sollte ich für diese Spei-
se, diese Flasche Wein einnehmen?».
Die erste Frage muss er auf Grund von
Beobachtungen, von Vergleichen beant-
worten müssen. Die zweite Frage aber ist
die der kostengerechten Kalkulation.
Ausgehend vom Einstandspreis der Ware
muss er einen Zuschlagssatz für die Ge-
meinkosten anwenden, worin je nach
Lohnsystem auch der Service inbegriffen
ist, er muss weitere Preiselemente beifü-
gen, woraus schliesslich der unterneh-
mungsnotwendige Preis hervorgeht.
Diese kalkulatorischen Arbeiten sind
sehr umfangreich und nehmen den Un-
ternehmer jeweils recht stark in An-
spruch. Gerade die damit verbundenen
Rechenarbeiten Messen sich rationalfeie-
ren. Dies beschäftigt offenbar auch die
Lieferanten, die den Hoteliers Hilfsmittel
zur Verfügung stellen wollen, um die Kai-
kulation der Speisen- und Getränkeprei-
se zu vereinfachen.
Eine Lieferfirma hat nun Preistabellen
ausgearbeitet, in denen ausgehend von
den Gestehungspreisen für verschiedene
Züsch,lagssätze Preise mit/ohne Bedie-
nung abgelesen werden können. Diese
Tabellen entbinden den Hotelier zwar
nicht von der Entscheidung über die Hö-
he der Zuschlagssätze, jedoch werden
dadurch die Rechenarbeiten praktisch
ausgeschaltet.
Weil das Kalkulieren jeder einzelnen Lei-
stung im Verpflegungsbereich eine zeit-
raubende Arbeit ist und in der Praxis oft
beiseite geschoben wird, sind solche
Hilfsmittel zu begrüssen. In der Tat ist
denn auch, das Echo von Leuten, die die
Tabellen bereits kennen, sehr gut.
Bezugsquellen-Nachweis bei der Mate-
rialzentrale SHV. AS

Gstaader
Hotelierverein
Neue Hotels

Anlässlich kurz hintereinander folgender
Sitzungen unter Leitung des Präsidenten,
Marcel Burri, nahm der Hotelierverein
von Gstaad und Umgebung auf Grund ei-
nes vorangegangenen «Hearings» mit
dem Gemeinderat von Saanen Stellung
zu geplanten und kommenden Hotelneu-
und Erweiterungsbauten.
Ganz allgemein begrüsst die bestehende
Hôtellerie einen Zuwachs von rund 500
Betten in Neubauten auf 3-4 Objekte ver-
teilt, wobei in diesem Zusammenhang al-
lerdings auch die Verkehrsseite und das

faite entre la propagande et le marke-
ting. La propagande, ce sont les trente
ou cinquante personnes qui s'en vont,
conseiller fédéral en tête, inaugurer
l'agence de l'Office national suisse du
tourisme à Paris. Utile, mais insuffisant.
Le marketing, c'est un inventaire de la
clientèle potentielle des stations suisses,
sa recherche systématique, un répertoire
de ses besoins, etc. Tâche plus ardue,
certes, tout aussi coûteuse, mais pas
moins indispensable.
Et l'hôtellerie saisonnière n'est qu'une
composante d'un immensp puzzle dont
les pièces, qu'elles s'appellent trans-
ports, aménagement du territoire,
moyens de remontée mécanique ou insti-
tuts hypothécaires ont de la peine à
s'imbriquer les unes dans les autres. '

On peut se demander dès lors si ce qui
se fait, ou devrait se faire, l'échelon can-
tonal n'est pas transposable au niveau
fédéral. S'il ne serait pas possible de
réunir sous un seul toit la multitude de
groupements, d'institutions ou d'associa-
tions touchés par cette branche, qui est
vitale pour l'économie de certaines
régions et singulière par la multiplicité
des intérêts qui s'y rencontrent et qui
s'appelle le tourisme.

Pourquoi ne tenterait-on pas de coor-
donner d'une façon plus poussée que
jusqu'ici les tâches extérieures d'un offi-
ce tel que l'ONST avec celles que mène,
sur le plan intérieur, la Fédération suisse
du tourisme? Cette coordination ne
serait-elle pas possible avec la création
d'un organisme faîtier et neutre, libre de
toutes attaches politiques et de tous
intérêts particuliers, suffisamment effica-
ce pour définir et faire appliquer une
conception moderne du tourisme helvéti-
que? Ce disant, nous ne faisons que rap-
porter des questions que se posent avec
de plus en plus d'insistance certains
milieux intéressés. Reste à savoir s'ils
seront entendus.

IATA, Jumbo, charters et cie

Les problèmes de l'aviation Internationa-
le qui jettent un nuage très gris dans le
ciel des voyages inspirent à François
Dupuls, dans l'EXPRESS, les considéra-
tions suivantes:

Le parc de l'aviation commerciale des
membres de l'IATA s'élève, aujourd'hui,
à 7200 avions, dont 3800 jets. Coefficient
de remplissage: à peine supérieur à
50 %. S'ils voulaient s'entendre, les trans-
porteurs auraient pu économiser un bon
tiers de ces appareils. Le fond du pro-
blême, c'est l'anarchie qui règne dans le
ciel et le refus des responsables qui
organisent un transport planétaire de
s'entendre à cette échelle.
M. Pierre-Donatien Cot, directeur général

Ces milliards, les compagnies sont obli-
gées de les récupérer quelque part. Soit
en pratiquant des tarifs beaucoup trop
élevés sur d'autres lignes. Soit en pui-
sant dans les caisses des gouverne-
ments. Dans un cas comme dans l'autre,
on arrive ainsi à subventionner la clien-
tèle la plus riche du monde, celle de
l'Atlantique-Nord, composée pour les
deux tiers d'Américains, (.j.)
Malheureusement, tous les pays veulent
avoir leur compagnie nationale. Dès
qu'un nouvel Etat est reconnu par l'ONU,
son premier souci est de créer son pro-
pre transport aérien pour «porter bien
haut les couleurs de la patrie».

Souci de prestige, complètement
dépassé: car, pour l'avion, le ciel n'a pas
de frontières. On voit mal aujourd'hui en
quoi un Boeing 747 «made in USA» et
battant pavillon des Iles Maldives, du
Togo, de l'Allemagne ou de la France
peut bien ajouter à la gloire de ces
nations.
Or, précisément à cause de leur petite
taille, le coût d'exploitation des compa-
gnies eruopéennes est supérieur de 40 %
à celui des compagnies américaines.
Jusqu'à présent, tous les essais de
fusion se sont soldés par un échec. Peut-
être les gouvernements devraient-ils
prendre la relève et négocier à Bruxelles
une Europe bleue des airs, comme ils
négocient l'Europe verte...
Certains visionnaires prévoient déjà à
l'horizon 2000 une sorte d'Internationale
des transports, symbole des lendemains
qui volent. Cette organisation pourrait
rentabiliser le transport aérien et en
réduire les coûts. Sans doute de moitié.

Lokale mit Ambiance und Hausspezialitä-
ten

Sie bilden bereits die Mehrheit der Lu-
xusrestaurants. Wichtig bleibt der Um-
stand, dass die Spezialitäten nicht selten
kulinarische Neuheiten darstellen, wel-
che ohne Kochkünstler auskommen,
oder dass die Attraktion, welche die Gä-
ste anzieht, eher im Wie als im Was des
Service oder im Décor, in der Ambiance
liegt.
Im besten Restaurant der besten Hotels
von Paris, Brüssel, London, Hongkong,
Kopenhagen, St. Moritz oder Gstaad er-
freuen sich deshalb, um nur ein Beispiel
zu nennen, Selbstbedienungs-Buffets re-
gen Zuspruchs und prägen das Image
des Restaurants und am Ende des gan-
zen Hotels wesentlich mit. Schweden-
Buffet, rustikales Bauern-Buffet, Käse-
Buffet, östlich-westliches Gourmet-Buffet
und wie sie alle heissen: allen gemein-
sam ist die simple Zubereitungsart und
zugleich die Befriedigung der höchsten
Ansprüche einer verwöhnten Gästeschar.
Klassenlos möchten wir diese Hotei-Re-
staurants erster Klasse nennen, weil sie
nicht nur für die Hotelgäste allein reser-
viert sind. Im Gegenteil, die gastrono-
misch und wirtschaftlich erfolgreichen
Lokale dieser Art öffnen den auswärtigen
Gästen ihre Pforten, so dass diese -
Passanten und Einheimische - zuweilen
mehr als die Hälfte der Gäste stellen.
Dies führt zu einer aufgelockerten Atmo-
Sphäre und dank Mehrumsatz zu einer
besseren Rendite. Das betreffende Re-
staurant kann sich auf seine Spezialität,
seine Formel konzentrieren, und die ei-
genen Dauergäste finden im Zeichen der
kollegialen Empfehlung bei der Konkur-
renz Abwechslung und neue Anregung.

Der Jahresbericht des SHV kommt frisch
ab der Presse. Er wurde in den letzten
Tagen den Mitgliedern und einem wei-
ten Kreis Interessierter - Behörden, ver-
wandte Institutionen, Massenmedien usw.
- zugestellt. Unser Jahresbericht ist ein
sehr wirksames PR-Instrument. Verwen-
det es dementsprechend!

Die Einwegtücher sind trocken und nass
anwendbar und extrem saugfähig. Sie
sind sehr wirtschaftlich, da sie mehrmals
gebraucht und mit Leitungswasser mühe-
los ausgespült werden können. Es blei-
ben keine Rückstände hängen, wie dies
bei Stofflappen der Fall ist. Auch von der
finanziellen Seite aus lohnt sich die Ver-
wendung von Dispo-Vliestüchern. Je
nach Qualität und Format liegt der Preis
eines Tuches zwischen zirka 12 und 35
Rappen.

Kinderspielplatz
Kinderfreundliche Hotels finden bei Pro
Succès, Pilatusstrasse 13, 6010 Kriens,
eine reiche Auswahl von Schaukeln und
Spielgeräten. Die bewährten Spielgeräte
sind farbenfroh und wetterfest lackiert,
solid und sicher konstruiert. Die neue
Septett-Schaukel ist ein ganzer Spiel-
platz in einem Gerät. Sie ist eine erprob-
te Konstruktion aus kräftigem Stahlrohr

und wird standfest im Boden verankert.
Ebenfalls neu ist eine Raumgondel, die
vier Kindern Platz bietet und sowohl in
Form wie Funktion auf gute Sicherheit
konstruiert ist. Kinder fühlen sich am
wohlsten beim fröhlichen Spiel im Frei-
en. Gönnen Sie ihnen diese Freude und
sich selbst, dass Sie dadurch nicht nör-
gelnde, unausstehliche Kinder im Hause
haben. dk

Europa GFK-Kiosk
Der Kiosk, den die Firma Eschmann AG,
Industriestrasse 5, Thun, entwickelt hat,
könnte auch die Hôtellerie interessieren,
denn der Verwendungsmöglichkeiten
gibt es viele. Der Europa GFK-Kiosk ist
aus Kunststoff und besteht aus Elemen-
ten von 2,2 m Höhe, wobei die Breite mit
1,5 m gegeben ist, die Länge jedoch von

2 m an beliebig um jeweils 1 m erweitert
werden kann. Farbe nach Wunsch. Die
Elemente können mit einer 20-mm-PU-
Isolation geliefert werden, ausserdem mit
Zubehör, wie Ventilationsklappen, Brief-
kästen, einbruchsichere Verglasung und
Vordach für Fenster.

Parkierungsproblem im engern und wei-
tern Kreis zu lösen sind. Erweiterungs-
bauten an' bestehenden Objekten, wie
z. B. beim Gstaad-Palace (150 Betten),
Arc en ciel (30 Betten), Grand Hotel Bei-
levue (60 Betten) sind diskussionslos
willkommen. Auch gegen den geplanten
Eurotel-Bau im Rahmen von rund 200
Betten Ist soweit nichts einzuwenden,
ausser dass in diesem Zusammenhang
auch in absehbarer Zeit die sogenannte
Ringstrasse (Umfahrung) erstellt wird.
Ueberdimensionierte Projekte werden als
unästhetischer Einbruch in die bestehen-
de Bauweise abgelehnt. Mit einer dem-
nächst zu fassenden Resolution sollen
dem Gemeinderaf die Richtlinien und
Auffassungen seitens des Hoteliervereins
in bezug auf Hotelbettenvermehrung in
Gstaad und im Saanenland bekanntgege-
ben werden.

Neue Mitglieder

Im Verlaufe der beiden Sitzungen wur-
den Heinz Oehrli, Sporthotel Viktoria;
Ruedi Wiedmer, Posthotel Rössli, und Vi-
zedirektor Franz Schürch, Grand Hotel
Bellevue, als Einzelmitglieder in den Ver-
ein aufgenommen. Direktor W. Portmann,
bis 15. April 1972 Grand Hotel Bellevue,
Gstaad, begleiten die besten Wünsche
nach Luzern, während vom Weggang des
Direktionsehepaars Walter von Sieben-
thal-Spozio vom Sportmotel Rütti auf den
30. April 1972 hin mit Bedauern Kenntnis
genommen wurde. Das Sportmotel Rütti,
nunmehr als Hotel bezeichnet, wird ab
I.Mai 1972 vom Besitzer, Franz Villiger
und seiner Gemahlin, weitergeführt. Im
weitern wurden die Preise für den Hotel-
führer 1973 festgelegt, die eine minime
Anpassung an die Teuerung erfahren;
die Schwimmbadtaxen-Angelegenheit
wurde geregelt und die Traktanden der
Delegiertenversammlung vom 6. und
7. Juni in Davos behandelt. P. V.

Editorial touristique

Fait assez rare pour être souligné, un
grand quotidien suisse, 24 HEURES, con-
sacre un éditorial à l'organisation du
tourisme en Suisse. Son auteur, Etienne
Oppliger, rédacteur économique, s'inspi-
re des principales conclusions du récent
Symposium des Diablerets; voici un
extrait de cet article:

«Il ne suffit plus de dire que la Suisse
est belle. Il faut dire que la Suisse est
belle et qu'elle coûte 190 francs pour six
jours.» Cette réflexion du directeur de
l'OTV, M. Schwarz, n'est pas une bouta-
de. Elle illustre la différence qui doit être

d'Air France, estimait récemment que
l'abaissement exagéré des tarifs sur l'At-
lantique-Nord déclencherait, pour les
seules années 1970, 1971 et 1972, un
gaspillage approchant 3 milliards de
francs.

ger, saugstark und robust wie ein Indu-
striemodell. Der Sauger hat ein reichhal-
tiges Zubehör, worunter eine sogenannte
Turbonette-Düse für den festgetretenen
Schmutz und Fäden, die normalerweise
schwer zu entfernen sind. Die Verwen-
dung eines Wegwerf-Staubsackes aus
Papier gewährleistet eine rasche und hy-
gienische Entleerung.

Frischluft-Automat

Brandneu ist der Air-fresh Stick nicht,
aber ob Sie ihn kennen? Er ist ein echter
Fortschritt in der Raum-Desodorierung.
Keine Flüssigkeit. Kein Spray. Man dreht
lediglich die Hülle etwas hoch, damit Air-

fresh Gel freigelegt wird. Dieser verdun-
stet nun langsam, neutralisiert Gerüche,
hält die Luft frisch und rein. Unangeneh-
me Gerüche werden nicht nur überdeckt,
sondern richtiggehend neutralisiert, ohne
aufdringlichen Eigengeruch von Air-fresh

'(



Nr. 20 Hotel-Revue 18. Mai 1972 Seite 18

//a/icfe/

Commerce
£co#?o/î?#e

Charterflugreisen

Billiger geht's wirklich nicht mehr
Veränderte Konkurrenzsituation in der deutschen Flugtouristik hat Preiserhöhungen
zur Folge

Alles wurde in den letzten Jahren teurer,
nur das Ferienvergnügen blieb unverän-
dert günstig, ja rückte - was Flugreisen
betraf - immer mehr in die Reichweite
des kleinen Mannes. Noch kann man vie-
le Ferienparadiese zu den Preisen von
1965 anfliegen. In Deutschland allerdings
wurden in diesem Jahr die Preise für
Flugreisen erstmals leicht angehoben,
bei Neckermann z. B um rund 5 Prozent.
Inskünftig dürfte nun das Reisepublikum
mit noch grösseren Preiserhöhungen
konfrontiert werden, wobei man von jähr-
lieh 8 bis 10 Prozent spricht.

Boom, vor allem in der
Kostenentwicklung
Dies wurde kürzlich an einem Arbeitses-
sen des Frankfurter Touristikkreises be-
kannt, an dem führende Vertreter der
deutschen Reiseveranstalter und Char-
terfluggesellschaften über die Zukunft ih-
res heute wenig gewinnträchtigen Ge-
werbes diskutierten. Herbert Wendlik,
Geschäftsführer der Lufthansa-Tochter
Condor Flugdienst, die in der Bundesre-
publik rund einen Drittel des Charterge-
schäfts auf sich vereint, wies auf die
Preis-Kosten-Klemme der deutschen
Flugtouristikunternehmen hin. Allein 1972
werden die Start- und Landegebühren
um 25 Prozent steigen, die Passagierver-
Sicherungsprämien gar um 50 Prozent.
Die auf gleiche Kapazität bezogenen
Personalkosten bei Condor klettern die-
ses Jahr um 12 Prozent. Man sei, so er-
klärten die Chartermanager übereinstim-
mend, nicht mehr in der Lage, diese Ko-
stensteigerungen vollumfänglich durch
weitere Rationalisierungen auszuglei-
chen. Die eingetretene Kostenentwick-
lung müsste eine Erhöhung der Tarife
um 25 bis 30 Prozent bedingen, aber
dann würden die Grossveranstalter auf
andere Bedarfsfluggesellschaften aus-
weichen. Bei der heutigen Konkurrenzla-
ge lägen nicht mehr als 10 Prozent drin.

Nicht Platz für alle

Tilman Uhlig, leitendes Vorstandsmit-
glied des Luftverkehrsunternehmens At-
lantis, hält weitere Zusammenbrüche und
Zusammenschlüsse in der deutschen
Flugtouristik für wahrscheinlich. Am
deutschen Charterflugmarkt sei langfri-
stig für höchstens 3 oder 4 Gesellschaf-
ten Platz. Rund 30 Prozent des Geschäfts

M i inn

Marianne Kaltenbach, die Autorin der
Kulinarischen Beilage in der HOTEL-RE-
VUE, hat ein neues Kochbuch herausge-
bracht, welches nicht nur für den Privat-
haushält, sondern auch für den gastge-
werblichen Betrieb wertvolle Anregungen
enthält. Die Autorin weist nach, dass
sich ein Dampfkochtopf nicht nur für Ge-
richte eignet, deren Kochzeit man ver-
kürzen will, sondern auf einfache Weise
auch die Zubereitung raffinierter Gerich-
te ermöglicht. Sogar tiefgekühlte Gemü-
se und Fertiggerichte können im Dampf-
kochtopf blitzschnell aufgetaut werden.
Auftraggeber für dieses Rezeptbuch war
die Firma H. Kuhn, Metallwarenfabrik, in
Rikon.

gehe zudem an ausländische Charterun-
ternehmen, wobei dieser Anteil je nach
Destination stark schwanke. Wer als
Flugtouristik-Unternehmer überleben wol-
le, müsse den Betrieb das ganze Jahr
durchziehen und die Flotte marktgerecht
à jour halten können.

auf dem Felsband
der Gewinnmargen

Heinz Dettmar, Leiter der Produktbe-
Schaffung bei N-U-R Neckermann und
Reisen, legte die Karten gleichfalls offen
auf den Tisch. Habe man Ende der sech-
ziger Jahre mit Niedrigpreisen noch Mil-
lionen verdient, so gehe fortan diese
Rechnung nicht mehr auf. Die Gewinn-
marge auf Flugreisen sei bei Touropa-
Scharnow und Neckermann, den beiden
Spitzenreitern im Flugreisegeschäft, auf
unter ein Prozent gesunken. Das reiselu-
stige Publikum müsse sich daher auf
substantielle Preiserhöhungen gefasst
machen. Das werde natürlich die weitere
Expansion im Flugtourismus bremsen.
Bereits dieses Jahr sei die Zuwachsrate
mit voraussichtlich 17 bis 18 Prozent
merklich abgesunken (Vorjahr 47 Prozent
Zuwachs bei Neckermann). Da bei allen
Grossveranstaltern die Vor- und Nachsai-
son zum Teil erschreckende Buchungs-
lücken aufweise, würden sich die beab-
sichtigten Preiserhöhungen vor allem auf
die Hauptreisezeit beziehen.

Konkurrenz um jeden Preis

Die bisher oft unglaublich günstigen
Preise für Charterflugreisen erklärten
sich nicht nur durch die beim Massen-
einkauf von Flugzeugplätzen und Hotel-
betten erreichten Rationalisierungseffek-
te, sondern ebenso durch die jahrelang
äusserst harte Konkurrenzsituation im
deutschen Reisegeschäft. Die Zusam-
menbrüche der beiden Bedarfsflugge-
Seilschaften Paninternational und Calair
werden nun als Anzeichen für eine Beru-
higung des Marktes gewertet. Auch bei
den Reisegrossveranstaltern scheinen
sich die Fronten zu formieren. War 1970
mit dem Einsteigen von Kaufhof-Reisen
noch ein Unsicherheitsfaktor im Spiel,
der in der Kalkulation berücksichtigt
werden musste, so rechnen die massge-
benden Manager heute nicht mehr mit
neuen Eindringlingen. Vieles weist eher
in Richtung eines Duopols, mit TUI bzw.
Touropa-Scharnow und Neckermann als
Exponenten, etwa die vor einigen Wo-
chen getroffene Absprache zwischen
Neckermann und dem gewerkschaftlich
orientierten Veranstalter g-u-t-Reisen.
Je weniger Anbieter am Charterflugmarkt
und am Veranstaltermarkt figurieren, de-
sto leichter sind Absprachen möglich
und um so grösser dürften schliesslich
die Preiserhöhungen ausfallen, die dann
gewiss nicht auf Deutschland beschränkt
blieben. Nur von einer Seite könnte der
Konkurrenzkampf von neuem angefacht
werden: Wenn der skandinavische Char-
terkönig Pastor Krogager sein im Fe-
bruar geäussertes Vorhaben verwirkli-
chen sollte, sich am deutschen Markt mit
einer Billigpreisoffensive zu etablieren.

Urs Meierhofer

L'Etat, hypermarché de services
(PAM) L'image classique de la Suisse
n'est pas seulement celle des lacs et des
montagnes, des vaches, du fromage, du
chocolat et des montres. C'est aussi cel-
le de gens craignant les riques au point
de s'assurer contre tout ce qui pourrait
peut-être les frapper. La puissance
d'achat des revenus leur permet de se
couvrir dans de nombreux domaines. Les
entreprises ont elles-mêmes, considéra-
blement développé la prévoyance collec-
tive.

La course à la sécurité

Dans d'autres pays, l'Etat intervient
beaucoup plus que chez nous; les corn-
paraisons internationales sont aussi frap-
pantes que les statistiques des affaires
suisses de nos compagnies d'assurance
privées. Il est vrai que le développement
des assurances dites «sociales» - qui
absorbent une part croissante des reve-
nus - agit favorablement sur ce sens
personnel des responsabilités. •

Dans son rapport sur les grandes lignes
de la politique gouvernementale, le Con-
seil fédéral s'exprime fort justement lors-
qu'il parle de la course actuelle à I'«Etat
social». Il suffit du reste de songer au
nombre d'initiatives constitutionnelles
populaires déposées à la Chancellerie
fédérale ces dernières années ou annon-
cées pour un proche avenir; la plupart
visent à débarasser l'individu d'une part
croissante des responsabilités qu'il
devrait très naturellement assumer.
Dans l'esprit de bien des gens, le rôle
politique de l'Etat est une abstraction; ou
bien, c'est une réalité à laquelle ils ne
sont plus du tout sensibles. Ils voient en
lui une sorte d'hypermarché de services
divers, un «échangeur» semblable à
ceux de nos réseaux routiers qui, au lieu
de voitures, attire et reçoit un afflux d'ar-
gent pour le redistribuer dans différentes
directions.

L'ange gardien de notre bien-être

Cet Etat social devrait, entre autre, se
charger d'accorder des faveurs à des
citoyens qui ne peuvent ou ne veulent se
les attirer par leur propre effort. C'est
l'ange gardien qui doit accompagner le
citoyen de son berceau à sa tombe, en
le déchargeant de tout fardeau et en
déblayant son chemin du moindre caillou
qui pourrait le faire trébucher. Tant il est
vrai que bien des gens finissent par ren-
dre responsable la collectivité de tout ce
qui pourrait les empêcher de bénéficier

automatiquement du bien-être. Et ils sont
prêts à acheter à l'Etat une absolue
sécurité au prix de libertés fondamenta-
les.
Lui-même conscient des inconvénients
de cette évolution, plus dangereuse
qu'on ne le pense, le Conseil fédéral
entend avertir les citoyens qu'une
influence croissante des pouvoirs
publics a des conséquences négatives
pour chacun d'entre nous. On pourrait
ajouter que bien des citoyens ne se ren-
dent sans doute pas compte de la valeur
du plus grand des biens et de l'inconvé-
nient de le perdre; ils se croient arrivés
au sommet du bonheur et de l'indépen-
dance lorsqu'ils peuvent se mettre au
volant d'une voiture et abandonner à
d'autres toute préoccupation du lende-
main.
Les assurances sociales et leur dévelop-
pement sont une chose excellente en
soi. Mais il faut éviter qu'elles ne condui-
sent à l'Etat-Provid^nce. En effet, cela se
ferait au prix d'autres .valeurs, essentiel-
les pour notre société. Le grand Pesta-
lozzi dont on reconnaît aujourd'hui enco-
re l'œuvre magnifique, A'äfMI, pas dit:
«L'histoire et l'expérience ont démontré
que l'être humain et, avec lui, des
générations complètes perdent de leur
vigueur lorsqu'ils s'abandonnent totale-
ment au soin d'autrui.»
Cela est fondemental et vrai aujourd'hui
encore. C'est pourquoi, le Conseil
fédéral serait heureux que l'on mette
autant de zèle à cultiver des valeurs
sociales permanentes, comme la liberté
et le sens des responsabilités individuel-
les, qu'on en met à se soucier de son
petit bien-être matériel. R. Delapierre

Augmentation des prix
de la viande
(ATS) Réunis en assemblée de prin-
temps, les délégués de l'Union suisse
des maîtres-bouchers ont traité des déci-
sions du Conseil fédéral du 1er mai con-
cernant la hausse des prix indicatifs
pour le gros bétail de boucherie et les
moutons et, l'introduction d'un prix indl-
catif pour les veaux de boucherie, ainsi
que des effets de ces mesures sur les
prix pratiqués dans l'économie de la
viande.

En raison de l'offre étroite régnant sur le
marché du bétail de boucherie (excep-
tion faite du marché des porcs), le rap-

port du Conseil fédéral paraît fort opti-
miste, déclarent les maîtres-bouchers.
En effet, il relève que les hausses
décrétées ne se répercuteront que dans
quelques mois, voire en 1973 seulement,
sur les prix à la consommation. En fait,
l'économie carnée sera dans tous les
cas obligée d'adapter immédiatement les
prix de la viande à l'évolution du marché
du bétail de boucherie. Et les maîtres-
bouchers d'ajouter: «Il va sans dire que
les morceaux spéciaux seront plus tou-
chés que les bas morceaux».
D'autre part, comme les prix du bétail à
saucisses se sont maintenus continuelle-
ment depuis juillet 1971 au-dessus de la
limite supérieure des prix indicatifs en
vigueur, jusqu'ici, une hausse des prix
des préparations de viande est inévita-
ble, ceci d'autant plus que les frais d'ex-
ploitation, notamment les salaires et les
prestations sociales, ont à nouveau forte-
ment augmenté.
Par ailleurs, il faut s'attendre également
dans un proche avenir à une augmenta-
tion sensible des prix des veaux et par
conséquent de la viande de veau, puis-
que le Conseil fédéral a fortement ren-
chéri les fourrages de remplacement
pour favoriser l'engraissement au lait
entier en vue de soulager le marché du
lait.

l/VocAe/i-O/tyesf hOt©l
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Bundesrat erörtert Betriebs-
Schliessungen

Der Bundesrat hat sich an seiner Sitzung
vom 10. Mai mit den zunehmenden
Schliessungen von Betrieben in der
Schweiz befasst. Zurzeit kursieren Ge-
rüchte über eine Stillegung der Stoffel
AG, die zum Burlington-Konzern gehört
und in der Ostschweiz rund 1500 Arbeits-
kräfte beschäftigt.

CVP für Stopp der Teuerung
An ihrer Delegiertenversammlung in Frei-
bürg hat die Christlichdemokratische
Volkspartei der Schweiz die Ja-Parole
für den Baubeschluss und den Wäh-
rungsbeschluss ausgegeben, über wel-
che am 4. Juni abgestimmt wird. Femer
nahmen die Delegierten eine Resolution
an, in welcher für den Notfall neue dring-
liehe Bundesbeschlüsse zur Teuerungs-
bekämpfung gefordert werden. Ferner
seien die Sozialpartnergespräche zu in-
tensivieren und die Ausgabenpolitik der
öffentlichen Hand auf konjunkturpoliti-
sehe Erfordernisse auszurichten. Bun-
desrat Furgler orientierte über erste An-
läufe zur Schaffung eines konjunkturel-
len Frühwarnsystems durch den Ausbau
der Wirtschaftsstatistik und der ERFA-
Tests.

Massive Kritik an touristischen Vorhaben

Verschiedene grosse touristische Er-
Schliessungsprojekte in Graubünden und
im Wallis sind unter den Beschuss der
Presse geraten. So setzte sich die «Neue
Zürcher Zeitung» in ihrer Ausgabe vom
14. Mai sehr kritisch mit dem Feriendorf
Acletta bei Disentis auseinander. Kriti-
siert wird insbesondere der Bau von Ei-
gentumswohnungen für Ausländer.

Neue Ueberhitzung in Sicht?

In einem Referat erklärte der Freiburger
Finanzwissenschafter Prof. Dr. Walter
Wittmann, es bestehe die Gefahr, dass
eine neue Ueberhitzung der Konjunktur
einsetze. Ihre Ursachen lägen in der
übermässigen monetären Liquidität und
im einsetzenden Exportwachstum. Der
Teuerungsrekord von 1971 könnte noch-
mais gebrochen werden.

Kosten der sozialen Wohlfahrt

Der Bund hat letztes Jahr für Sozialversi-
cherungen, Fürsorge, Wohnbauförderung
und übrige Wohlfahrt insgesamt 1596
Millionen Franken aufgewandt, das sind
rund 20 Prozent mehr als 1970 und fünf-
mal soviel wie vor zehn Jahren. Der An-
teil dieser Ausgabengruppe ist in zehn
Jahren von 10,1 Prozent auf 17,8 Prozent
der Bundesaufwendungen gestiegen.

Was der Bund seinem Personal zahlt

Für die Gehälter des Bundespersonals
(mit PTT und SBB) wurden letztes Jahr

2452 Millionen Franken aufgewandt, für
Zulagen 809 Millionen Franken extra, so
dass die Personalbezüge 3261 Millionen
Franken erreichten. Die Auszahlungen je
Beschäftigten beim Bund stiegen in ei-
nem Jahr von 22 693 auf 26153 Franken
oder nominal um 15 Prozent, real um
8 Prozent. R. S.

Erhöhter Reingewinn
Mövenpick Holding
Der Verwaltungsrat der Mövenpick Hol-
ding hat anlässlich seiner Sitzung vom
3. Mai 1972 Bilanz und Erfolgsrechnung
der Gesellschaft per 31. März 1972 ge-
nehmigt. Diese weist einen Bruttogewinn
von Fr. 1 729 328 (Vorjahr: Fr. 1 356 236)
für das abgelaufene Geschäftsjahr
1971/72 aus. Nach voller Abschreibung
der Emissionskosten der Anleihe der
Mövenpick Holding vom 15. Mai 1971 von
Fr. 289 379 steht der Generalversamm-
lung ein Reingewinn von Fr. 1 439 949 zur
Verfügung.

Der Verwaltungsrat wird der am 24. Au-
gust 1972 stattfindenden Generalver-
Sammlung beantragen, auf dem Aktien-
kapital eine Dividende von 14 Prozent
(Vorjahr 14 Prozent) auszuschütten. Den
Reserven sollen Fr. 572 500 (Fr. 510 000)
zugewiesen werden.
Das Geschäftsjahr der Konzernbetriebs-
gesellschaften umfasste den Zeitraum
vom I.Oktober 1970 bis 30. September
1971. Der Geschäftsverlauf wird in den
nachstehenden Vergleichszahlen sieht-
bar:

Konzern 1970/71 1969/70

137,80 117,58

27,86 23,95

17,2 20,0

8,05 6,86

7,3 7,3

21,48 8,64

2650 2360

davon konzerninterne
Umsätze in Mio Fr.

Umsatzzunahme gegen-

Cash Flow in Mio Fr.

Umsatz

Personalbestand am
30. September

Die hohen Investitionen von 21,48 Millio-
nen sind vor allem auf die neuen Möven-
pick-Betriebe München, Wiesbaden, Lu-
gano, Waisenhausplatz in Bern sowie
den Pub'n Grill im SIA-Haus Zürich zu-
rückzuführen.

Auch die Anlagen der neu gegründeten
Mövenpick Produktions AG und erste
Baukosten für das Brückenrestaurant in
Würenlos sind mit je 2,8 Millionen im In-
vestitionsaufkommen enthalten.

Die Umsatzentwicklung war erfreulich. In
den Mövenpick-Betriebsgesellschaften
konnte der Jahresumsatz pro Angestell-
ter von Fr. 39 226 auf Fr. 41 603 gesteigert
werden. Der Jahresumsatz Küche pro
Küchenangestellter nahm sogar von
Fr. 91 987 auf Fr. 102 051 zu. Diesem
erheblichen Produktivitätszuwachs ste-
hen allerdings bedeutend höhere Perso-
naikosten gegenüber.

Die jüngsten Ergebnisse in den Konzern-
betriebsgesellschaften der Mövenpick-
Unternehmungen Schweiz wie auch des
Deutschland-Unternehmens lassen auch
für das laufende Geschäftsjahr einen er-
treulichen Abschluss erwarten. ZU/ed
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Malgré la situation générale du traficaérien international

Swissair vole au-dessus
des difficultés
(ATS) L'assemblée générale de -Swissair SA s'est réunie à Zurich sous la prési-
dence de M. J. F. Gugelmann, président du conseil d'administration. M. W. Guldimann,
Directeur de l'Office fédéral de l'air, était également présent.

Les actionnaires ont approuvé le rapport
de gestion sur l'exercice 1971, ainsi que
les comptes qui font apparaître • un
bénéfice net de 40,059 millions de
francs, contre 31,4310 millions l'année
précédente, ce qui représente une aug-
mentation d'environ 16,6 %.
Conformément aux propositions du con-
seil d'administration, l'assemblée a una-
nimement décidé de verser 5 675100
francs au fonds de réserve statutaire,
d'attribuer 3 millions de francs aux insti-
tutions de prévoyance du personnel de
la compagnie, de répartir un dividende
brut de 30 francs par actions (comme
l'année dernière) aux 1 025 486 actions
nominatives et au porteur et de reporter
3 146 125 francs à compte nouveau.
A noter que le capital-actions de Swis-
sair se monte à 386 238 300 francs répar-
fis sur 820 313 actions nominatives de
350 francs nominal et 283 225 actions au
porteur d'une valeur nominale de 350
francs également.

Rationalisation et économie

Administrateur-délégué et Président de
la direction jusqu'à la fin de l'année der-
nière, M. W. Berchtold a présenté à l'as-
semblée un bref compte-rendu du der-
nier exercice placé sous sa responsabili-
té. Pour lui, les bons résultats enregis-
très l'an dernier, par Swissair malgré la
situation dans laquelle se trouvait alors
le trafic aérien international et en dépit
de la réévaluation du franc suisse, de la
dévaluation du dollar américain et de la
crise tarifaire au sein de la IATA, sont
imputables surtout à l'évolution favorable
du trafic. Celle-ci a été marquée par une
augmentation d'environ 20% du nombre
des passagers, en raison notamment de
la mise en service des deux «Jumbos»
Boeing 747-B.
Il a également relevé que les recettes du
trafic ont dépassé le budget de 21 mil-
lions de francs, grâce surtout aux efforts

Ostalpenbahn

de rationalisation et d'économie consen-
tis durant l'exercice.

Aviation commerciale et protection de
l'environnement

Passant en revue les problèmes aux-
quels Swissair devra faire face durant
l'exercice en cours. M. A. Baltensweiler,
successeur de M. Berchtold à la prési-
dence de la direction de la compagnie, a
insisté sur les divers aspects de la pro-
tection de l'environnement. La pollution
de l'air par la fumée et les gaz des réac-
teurs est négligeable, a-t-il dit. Aussi
faut-il essentiellement faire porter les
efforts sur la diminution du bruit provo-
qué par les avions tant à l'atterrissage
qu'au décollage. En ce qui concerne l'in-
terdiction des vols de nuit, le nouveau
président de la direction a déclaré qu'el-
le obligera les transporteurs aériens à

renoncer à certains services à tarifs favo-
rable, ce qui entraînera un renchérisse-
ment des prix, notamment pour le touris-
me collectif et le transport des marchan-
dises.

Plädoyer pour la IATA

Enfin, le Président du conseil d'adminis-
tration, M. J. F. Gugelmann a consacré
son exposé à la IATA, souvent critiquée
l'an dernier, lors des négociations tarifai-
res, affirmant notamment qu'elle n'est
pas comme ont dit certains commenta-
teurs, «qu'un cartel fixant de façon arbi-
traire des tarifs beaucoup trop élevés du
point de vue des voyageurs. «Avant de fai-
re brièvement l'historique de cette asso-
ciation créée en 1944, il a rappelé qu'elle
a pour but de développer un trafic aérien
sûr, régulier et économique, de créer les
conditions nécessaires pour assurer la
coopération entre les entreprises partici-
pant au transport aérien international et
de coopérer avec l'OACI (organisation
de l'aviation civile internationale), qui
groupe des états, et d'autres organisa-
tions internationales.

Bessere Sicht im Tunnel(problem)
In der Ostalpenbahnfrage ist schon so viel gezankt, geredet und geschrieben worden,
dass es für den Unbeteiligten kaum mehr möglich ist im Bilde zu bleiben. Die Redak-
tion hat deshalb Departementssekretär lie. iur. Arno Liesch, Chur, um eine kurze Zu-
sammenfassung und eine Skizzierung des heutigen Standes gebeten. (Titel und Un-
tertitej sind von der Redaktion),;,r,y

Dië-Verpflichtung "'M woR rtoßO

Prof. Dr. W. Oswald stellt in seinem
Rechtsgutachten für das Eidg. Amt für
Verkehr fest, dass bezüglich des Baues
einer Ostalpenbahn eine aus allgemeinen
und in der Verfassung begründeten
Rechtsgrundsätzen abgeleitete Verpflich-
tung des Bundes bestehe, welche über
die Bezahlung der gemäss Subsidienzge-
setz aus dem Jahre 1878 geschuldeten
Subvention hinausgehe. Zu dieser recht-
liehen Verpflichtung des Bundes komme
das Gebot der Bundestreue, welches auf
dem Grundsatz der Gleichbehandlung ai-
1er Landesteile aufgebaut sei und eine
eindeutige Priorität zugunsten der Ost-
Schweiz begründe.

Tödi-Greina und Splügen

Die Schweizerischen Bundesbahnen ha-
ben zunächst ihre Bemühungen um die
Eisenbahnalpentransversalen auf den
Gotthard-Basis-Tunnel beschränkt. Das
Ostalpenbahnproblem und insbesondere
auch die Abklärung der Frage, ob die
Nachbarländer der Schweiz an diesem
interessiert sind, wurden sehr weitge-
hend der Ostschweiz überlassen. Dort
entstand zunächst das Projekt einer Tö-

WIR PRÜFEN,

BERATEN

UND BERECHNEN

Berichten Sie uns - wir sind
im Gastgewerbe spezialisiert!

Kontrollstellmandate,
Betriebsanalysen, Wirtschaft-
lichkeitsberechnungen, Buch-
haltungen, Steuerfragen, Ver-
träge und Beratungen aller
Art.

*TREUHANDSTELLE SHV
FIDUCIAIRE SSH

1820 Montreux: 18, rue de la Gare
(021)61 45 45

3000 Bern: Länggassstrasse 36
(031) 23 56 64

6000 Luzern: Lidostrasse 5
(041)23 57 44

iHMteriitsV noMteiiuoi ms 5lUh> sySaesM
d'i-Greina-Bahn ate Entlastung der beste-
henden Gotthardlinie und Alternative
zum Gotthard-Basis-Tunnel. Später kam
das Projekt für eine vom Gotthard und
Brenner unabhängige Splügenbahn, wel-
che als geographisch und geologisch
vorteilhaftestes Konzept sämtliche Eisen-
bahnlinien und Strassen Zentraleuropas
auf der Vogelfluglinie durch eine
Schnellbahn mit Maximalsteigungen von
10 Prozent und Kurven rad'ien von 1040 m
unter Umgehung des überlasteten Kno-
tenpunktes Mailand mit den wirtschafte-
chen Zentren der Poebene und Unterita-
lien verbindet. Die ostschweizerischen
Regierungen unterstützten geduldig bei-
de Varianten und beschlossen, sich zu
gegebener Zeit solidarisch für die eine
zu entscheiden.

Der Grit! im Bunde

Als die Schweizerischen Bundesbahnen
im Sommer 1971 feststellen mussten,
dass die Kapazitätsreserven der Gott-
hardstrecke Erstfeld-Biasca praktisch
bereits erschöpft sind, und der Bau neu-
er Eisenbahnalpentransversalen für die
Erhaltung der Leistungsfähigkeit und Ka-
pazität des schweizerischen Transitver-
kehrs unvermeidlich ist, machte Bundes-
rat Roger Bonvin den Vorschlag, eine
Gritibahn von Thüste nach Beltinzona
und eine direkte Strassenverbindung
vom Glarnerland ins Bündner Oberland
zu bauen. Damit war zum erstenmal seit
mehr als 100 Jahren die grundsätzlich
ablehnende Haltung der Bundesbehör-
den gegenüber einer Ostalpenbahn über-
wunden. Zur gleichen Zeit begann aber
auch das Interesse Italiens und Deutsch-
lands an einer Splügenbahn zu wachsen.
Das italienische Transportministerium
bekundete sein lebhaftes Interesse an ei-
ner solchen. Auf Antrag der Deutschen
Bundesbahnen wurde das Splügenpro-
jekt in die Untersuchungen für einen eu-
ropäischen Verkehrsleitplan der UIC auf-
genommen. Europaparlament und EWG-
Kommission begannen sich ernsthaft mit
ihm zu befassen.
In dieser Situation legte der Bundesrat
folgendes

Ausbaukonzept

vor:
a) Durchgehender Doppelspurausbau der
Lötschberglinie.
b) Bau eines Gotthard-Basis-Tunnels von
Erstfeld nach Biasca.

c) Bau einer Ostalpenbahn bis Chur mit
späterer Weiterführung über Thüste nach
Bellinzona und Anschluss an den Corner-
see.
d) Bau einer Strassenverbindung vom
Kanton Glarus nach Disentis.
Die ostschweizerischen Regierungen ha-
ben diesem Verkehrskonzept zuge-
stimmt. Als Bedingungen dafür wurden
genannt:
Befriedigende Festsetzung der zeitlichen
Prioritäten für die Verwirklichung der
verschiedenen Projekte, Eingliederung
der Ostalpenbahn in das europäische

Schnellbahnsystem von Deutschland
über Chur nach Italien, unverzügliche
Verhandlungen mit Italien und Deutsch-
land, um die vorgesehene Fortsetzung
der Splügentransitlinie nach Chiavenna-
Mailand in einem Staatsvertrag sicherzu-
stellen.

Eine Nasenlänge für den Splügen

An der internationalen Splügentagung in
St. Gallen vom 26. April 1972 waren sich
die Eisenbahnfachleute der vertretenen
Länder darüber einig, dass der grösste
Kapazitätsgewinn im Nord-Süd-Transit-
verkehr bei der Verwirklichung der Splü-
genbahn Chur-Thusis-Chiavenna zu er-
warten, und dass der Neubäu einspuriger
Linien unwirtschaftlich ist. Die Tagung
forderte deshalb in einer von der italienj-

sehen Delegation vorgeschlagenen Re-
solution unverzügliche Verhandlungen
auf europäischer Ebene.
Die neueste Entwicklung der Dinge lässt
hoffen, dass durch die vereinigten An-
strengungen aller Beteiligten und gegen-
seitiges Verständnis bei den zuständigen
Bundesbehörden gleichzeitig grünes
Licht erscheint für

- Splügenschnellbahn
- Doppelspurausbau am Lötschberg
- Gotthard-Basis-Tunnel und

- direkte Strassenverbindung aus dem
Glarnerland ins Bündner Oberland

Damit wäre der Beitrag der Schweiz an
ein gesamteuropäisches Verkehrskon-
zept für ein wahrhaft demokratisches,
friedliches und geeintes Europa gesi-
chert.

Uer/reA/'
Transports
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Herr Computer, bitte einen
Fensterplatz!
Ab 28. Mai elektronische Platzreservierung bei den SBB

Das manuelle Reservierungsverfahren
hat trotz den laufenden Verbesserungen
und Verfeinerungen die Grenzen seiner
Leistungsfähigkeit erreicht. Verkehrsspit-
zen lassen sich nur mit einem grossen
Personaleinsatz bewältigen. Auf Grund
dieser Mängel, die sich in gleichem Mas-
se auch bei ausländischen Bahnen ein-
stellen, wurden im Schosse des Interna-
tionalen Eisenbahnverbandes Studien
aufgenommen, welche die administrativ/
technischen Voraussetzungen für die Ab-
lösung des manuellen Verfahrens durch
ein modernes elektronisches System
schafften. Das von den Bahnen gemein-
©am definierte Basissystem wird in einer
bis etwa 1975 zu realisierenden Ausbau-
phase einen europäischen Verbundbe-
trieb gestatten. Jede Buchungsstelle
wird innerhalb dieses Verbundnetzes in-
nert Sekundenschnelle Plätze in Zügen
ausländischer Bahnen reservieren kön-
nen.

Das EPR-System der SBB umfasst:

Reservierungsanlage in Bern

In der Reservierungsanlage ist das Platz-
angebot aller ab der Schweiz ausgehen-
den eigenen und fremden Wagen für je-
den Tag der Platzzuteilungsfrist einge-
speichert. Die Anlage prüft jede Reser-
vierung auf Richtigkeit und bucht die be-
legten Plätze ab. Ferner ermittelt sie die
vom Kunden zu erhebenden Beträge,
führt die Kassensaldi der Buchungsstel-
len nach, erstellt Platzreservierungszettel
und Belegungslisten, warnt die Reservie-
rungszentrale bei starker Belegung eines
Wagens und führt; statistische Arbeiten
durch. '

Eine zweite, für ändere, .^Ët>P-Arbeiten
eingesetzte Störungsfäl-,
<len jitjr "die Fpyr|^^|rüng aktiviert
werden. i^ur tirmicce
Reservierungszentrale
Die Reservierungszentrale erfasst die für
die Reservierung erforderlichen Daten
und veranlasst deren Einspeicherung im
Computer. Bei grosser Nachfrage wer-
den Zusatzwagen, Doppelführung oder
Extrazüge eingelegt. Ferner obliegt ihr
die Behandlung von Sonderfällen wie
beispielsweise das Buchen von Plätzen
für grosse Gruppen im Internationalen
Verkehr.

Buchungspulte

Rund 70 Buchungspulte bei Bahnhöfen
und privaten Reisebüros können Buchun-
gen, Annullierungen und Kassensaldoan-
fragen zur sofortigen Verarbeitung durch

die Platzreservierungsanlage eingeben.
Die durch das Buchungspult ausge-
druckten Reservierungsausweise sind
verkaufsfertig.

Auslistegeräte

Die wichtigen Ausgangsbahnhöfe Inter-
nationaler Wagenläufe werden mit be-
sondern Fernschreibern ausgerüstet,
über welche unter Kontrolle der Anlage
die für das Markieren der reservierten
Plätze erforderlichen «Platzreservie-
rungszettel» und die für das Begleitper-
sonal bestimmten «Belegungslisten» aus-
gedruckt werden.

Uebermittlungsnetz

Ueber ein besonderes Uebermittlungs-
netz, bestehend aus Fernschreibleitun-
gen, werden die Buchungspulte und Aus-
listegeräte an die Anlage angeschlossen.
Die Dienststellen der Bahnen erhalten
Anschlüsse über das PTT-Telexnetz.
Für das Zusammenschalten mit den An-
lagen der Naohbarbahnen Ist ab ca. 1973
ein weiteres, separates Leitungsnetz mit
hoher Uebertragungsgeschwindigkeit be-
reitzustellen.
Für dieses elektronische Platzreservie-
rungssystem wurde eine Investition von
rund 10 Mio Franken getätigt.

W. Baltensperger

Excellente année
pour nos Jumbos
Les premiers avions à grande capacité
de Swissair, les Boeing 747B Jumbo Jets
ont accompli une année de service com-
mercial, le 28 avril 1972. Leurs presta-
tions répondent entièrement aux prévi-
SionSa • v'V" ' P U *• f-t' t"; ?» ''j f " "'"-fr

Des années de préparation intensive per-
mirent d'éviter les difficultés majeures
pendant la phase d'introduction, bien
que les réacteurs aient causé quelques
irrégularités opérationnelles, comme on
s'y attendait.
Jusqu'au début du mois d'avril, les deux
Boeing 747B ont accompli 8500 heures
de vol. Cela représente une utilisation
moyenne de 12 heures par jour, soit
environ 2 heures de plus que la moyen-
ne atteinte par les autres compagnies
exploitant des Boeing 747. Au point de
vue du volume, cet appareil offrant 353
places a créé une hausse de 27% de la
capacité offerte. L'accroissement de la
demande n'a pas pu suivre cette évolu-
tion ; cependant, il a été nettement supé-
rieur au résultat des autres compagnies

Platzreservierungssystem SBB j
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exploitant des lignes sur l'Atlantique
Nord.
Jusqu'à fin mars, 158 851 passagers ont
franchi l'Atlantique Nord dans les deux
sens, avec les Jumbo Jets de Swissair,
soit en moyenne 156 passagers par voL
Le coefficient moyen de chargement de
48,3% s'élève au-dessus du taux néces-
saire à la couverture des frais, ce qui
veut dire que les résultats d'exploitation
de ces avions, pendant la première
année déjà, ont été bénéficiaires.

Liaison aérienne
Lyon—Genève
(ATS) Dans une motion déposée sur le
bureau du Grand conseil genevois, 5
députés demandent au Conseil d'état un
rapport sur la situation actuelle des
pourparlers engagés dans la perspective
d'une liaison aérienne Lyon-Genève.

Relevant que l'objection principale à la
réalisation d'un tel projet, proviendrait
d'une crainte du côté français que les
habitants de la région lyonnaise viennent
à Cointrin prendre les avions de ligne à
destination du monde entier, les motion-
naires retiennent notamment que le
développement de l'ensemble de la
région Rhones-Alpes, d'une part, et de
Genève et du Bassin Lémanique, d'autre
part, justifie pleinement des aéroports
tels que l'aéroport de Genève-Cointrin et
celui, en cours de réalisation, de Lyon-
Satolas. Les 5 députés relèvent aussi
que la liaison Genève-Lyon, en particu-
lier, créerait un lien direct, depuis Lyon,
par le réseau aérien intérieur français
avec toutes les grandes villes du pays
voisin.

Sportbahn Krummenau-Wolzenalp

Die schlechten Schneeverhältnisse be-
wirkten einen empfindlichen Frequenz-
rückgang. Die Sesselbahn beförderte im
Jahre 1971 181 925, der Skilift 128 515,
das Sportbahnunternehmen also total
310 440 Personen, gegenüber 379 644 im
Vorjahr und 443 017 im schneereichen
1969. Der Ausfall gegenüber dem Vorjahr
betrug somit 18,2 Prozent. Im Sommer
1971 hingegen beförderte die Sesselbahn
32 540 Personen gegen 20 932 im Vor-
jähr. Der Einnahmenausfall ist dement-
sprechend nicht so hoch ausgefallen.
Die Einnahmen bei der Sesselbahn bezif-
ferten sich im Berichtsjahr auf
358 643 Fr., beim Skilift nur auf
52 058 Fr., total somit 410 701 Fr., oder
12 Prozent weniger als 1970 oder 38 Pro-
zent weniger als 1969. Der Sommerver-
kehr hatte immerhin 51 301 Fr. einge-
bracht gegen 34 400 Fr. im Vorjahr. Er
wurde vom schönen Spätsommer und
Herbst begünstigt.
Die Abschreibungen stehen mit
115 650 Fr. zu Buch, während 1970 dafür
148 000 Fr. aufgewendet worden sind.
Aus dem Berichtsjahr 1971 resultiert ein
bescheidener Gewinn von 4221 Fr., wo-
mit sich der aus den Vorjahren stam-
mende Verlustvortrag auf 133 121 Fr. re-
duziert. Bei einem Bauwert der Anlagen
von 2 633 450 Fr. sind bis Ende 1971 to-
tal 636 800 Fr. abgeschrieben worden.
Die Bilanz schliesst beidseitig mit je
2 259 159 Fr. ab. Der Verwaltungsrat ist
weiterhin optimistisch und glaubt an eine
erfolgreiche Zukunft des Unternehmens.

Schiffahrtsgesellschaft Untersee
und Rhein

Die Schweizerische Schiffahrtsgesell-
Schaft Untersee und Rhein kann wieder
auf ein gutes Schiffahrtsjahr 1971 ?zu-
rückblicken. Zwar ging die Zahl der be-
förderten Personen um rund 12 000 auf
467 000 zurück; das lag am niederen
Wasserstand, der einen Ausfall von zwei
Betriebswochen verursachte. Die Trans-
portkapazität der zwei neuen Grossraum-
einheiten «Schaffhausen» und «Thurgau»
hat sich erstmals während einer vollen
Saison ausgewirkt. Die Zahl der Extra-
fahrten konnte mit 556 im Rahmen des
Vorjahres (560) gehalten werden, obwohl
in der Vor- und Nachsaison zahlreiche
Bestellungen infolge des zu niedrigen
Wasserstands annulliert werden muss-
ten. Interessant ist auch, dass sich 109
Hochzeitsgesellschaften der Untersee-
flotte anvertraut hatten.
Die Kilometerleistung aller Schiffe betrug
97 581 km. Die durchschnittliche Fre-
quenz pro Schiffstag betrug 484 Perso-
nen gegen 473 im Vorjahr. Der beste Mo-
nat war wie immer der August mit
121 300 Passagieren. Die Extrafahrten
beförderten 70 000 Personen. Bei einem
Ertrag von 1,679 Mio Fr. und einem Àuf-
wand von 1,6 Mio Fr. resultiert ein Be-
triebsüberschuss von 71 600 Fr. Die or-
dentlichen Abschreibungen betragen
176100 Fr. Der Personenverkehr hat
1,613 Mio Fr. eingebracht. fb.
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Stellenangebote Offres d'emploi ^
Inseratenschluss: Freitag,! 1 Uhr.ln Ausnahmefällen bisMontag,1 1 Uhr,bei Verlust des Mitgliederrabattes.

Bellevue Palace Hotel Bern
Ein international anerkanntes Hotel - bietet Ihnen
eina Menge von fachlichem Wissen, Vielfältigkeit und
Abwechslung -
FOR SIE - FOR IHRE ZUKUNFT -
ALS SPRUNGBRETT FÜR IHRE NÄCHSTE STELLE
ALS CHEFI

Wir suchen für sofort:

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Chef de partie
Chef tournant
Commis de cuisine

Schreiben oder telefonieren Sie uns noch heute.
Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung.

Bellevue Palace Hotel Bern, Tel. (031) 22 45 81

4158

Wir suchen für sofort oder nach Vereinbarung
eine tüchtige und freundliche

Buffetdame
(evtl. auch halbtags).

Wir bieten angenehme Arbeitsatmosphäre so-
wie guten Verdienst.

Auf Wunsch kann modernes Einzelzimmer mit
Bad und Fernseher zur Verfügung gestellt
werden.

Melden Sie sich bitte bei:

Herr W. Lisak
Restaurant/Konzertlokal

Speichergasse 37, 3000 Bern
Telefon (031) 22 12 87

S&
P05-10107
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Hotel Euler, 4002 Basel
sucht in Jahresstellen

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Etagenportier
Zimmermädchen

Commis de cuisine

Offerten sind erbeten an die Direktion.

Spezialitätenrestaurant Allod
Lenzerheide

sucht für die Sommersaison 1972, zirka 12. Juni bis
20. Oktober

Restaurationstochter
für gepflegten Speiseservice.

Barmaid
für Bar/Dancing

Buffettochter oder -bursche
kann angelernt werden.

Wenn Sie Wert auf ein gutes Teamwork in guter At-
mosphäre legen, melden Sie sich bei

Familie Erni-von Rickenbach

Rest. Allod, 7078 Lenzerheide
Telefon (081) 34 22 20

Bis 28. Mal zu erreichen unter Tel. (041) 93 16 50.

P 13-24695

Gesucht nach Ascona für sofort oder nach Ueber-
einkunft

Hilfsköchin/Hiifskoch
Jahresbetrieb.

Albergo POLO, 6612 Ascona
Telefon (093) 2 44 21

ASSA 18-297

Restauroute!
DreistemAGs
HS
' ^ ' Betriebseröffnung im Herbst 1972 an der
TQ Autobahn N 1 / Bern-Zürich

Autobahn-Restaurant
200 Sitzplätze, Snack-Bar und Shop; voll-
klimatisiert.

s
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S
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Wir suchen

Geranten
Gerantin
oder

Geranten-Ehepaar

H.

jSjVS
D'

Chalet Suisse Restaurants

Amsterdam - Den Haag - Rotterdam

Sous-chef

Chef départie
Commis de cuisine

Chef de rang

Commis de rang

Restaurationstochter

Bar-/Buffetfräulein

Offerten sind erbeten an:

E. Wüthrich, Zeotralbüro Chalet Suisse,
Körte Houtstraat 20a, Den Haag, Holland.

4332

4337

»
S

S
Bewerber müssen Erfahrung in dieser Tä-
tigkeit nachweisen können. Gute Füh-
rungseigenschaften und Organisations-
talent sind für diesen umsatzintensiven
Betrieb unerlässiich. Mindestalter: 28
Jahre.

Wir bieten fachlich gut ausgebildeten und
einsatzfreudigen Interessenten: selbstän-
diges Arbeiten. Handlungsfreiheit sowie
einen überdurchschnittlichen lesten Lohn
plus Umsatzprovision.

Vertrauliche Behandlung Ihrer Offerte wird
zugesichert.

Bitte senden Sie Ihr Angebot mit Lebens-
lauf und Zeugnisabschriften direkt an:

RESTAUROUTE DREISTERN AG
z. Hd. des Delegierten des Verwaltungs-
rates, Postfach 196, 5001 Aarau.

P 29-12890
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Rietbad

Wir suchen dringend auf 1. Juni 1972:

Küchenchef / Alleinkoch

Jungkoch

Serviertochter oder Kellner

Aide patronne

Offerten bitte an

Hotel Kurhaus Rietbad,
9650 Nesslau, Telefon (074) 41222.

4326

Gesucht für sofort oder nach Uebereinkunft In leb-
haften Betriéb

,.iir
Serviertochter

1(ßvtl.:Apfängerin).

lie?y Ii. Guter Verdienst, angenehme Arbeitszeit, Kost und
Zimmer im Hause.

Offerten bitte an:

Hotel Terminus, Bad Scuol
H. und L. Racheter, Telefon (084) 9 1271 oder 9 02 91.

4321

Hotel Elite, 2500 Biel
cherche pour entrée en fonction de suite ou à con-
venir

1 commis de cuisine
qualifié

Place à l'année, bien rétribuée.

Faire offre à la direction de l'Hôtel Elite, 2501 Bienne.
Tél. (032) 2 54 41.

4256

Grindeiwald

GEPSI BAR
• • .u,v <-,vv

RESTAURANT
GOUROIEt

Für Sommersaison, evtl. Winter, suchen wir:

Restaurationstochter
für Ende Mai

Empfangssekretärin
NCR 42

für sofort.

Offerten bitte an B. Heller,

Hotel Eiger
3818 Grindelwald

Telefon (036) 53 21 21.

4233

Grand Hotel Europe, 6000 Luzern
sucht zu baldigem Eintritt bis zirka Ende Oktober
bei besten Verdienstmöglichkeiten und geregelter
Arbeits- und Freizeit

2. Barman

Commis de cuisine

Lingeriemädchen

Zimmermädchen

" Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an die Direktion. Tel. (041) 22 75 01.

4186

Cl Wir suchen auf interessanten, selbständigen U3

IJJ Posten innerhalb unserer Organisation ein in
m
m
01
01
m
m
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl

Geranten-Ehepaar

von dem wir ausser soliden Fachkenntnissen

(Küche, Service, Hauswirtschaft) auch einige
Erfahrung in administrativen Belangen und
einen grossen persönlichen Einsatz erwarten.

Gehalt und Konditionen sind den hohen An-
forderungen selbstverständlich angemessen.

Bewerbungen an GAUER HOTELS, Bubenberg-
platz 8, 3001 Bern.

4108

m
m
L0
LG

L3
m
IG
IG

III
IG

Anmeldeformular
für Stellensuchende
(Gebührenfreie Vermittlung)

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen bitte
nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut leserlich
und vollständig ausfüllen und an folgende Adresse
einsenden:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Stellenvermittlung
Postfach 2657
3001 Bern

Formule d'inscription pour
employés cherchant une place
(Le placement est exempt de taxes)

Les candidats qui désirent trouver un emploi dans
un des hôtels membres de notre société sont priés
de remplir complètement et lisiblement en lettres
capitales le coupon ci-contre et de le retourner
à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement
Case postale 2657
3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationalité
Nazionalità
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks

' Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour étrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeras que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro
3 Ultimos patronos
3 last Employers

Geboren am
Né le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

Telefon
Téléphone
Telefono
Teléfono
Telephone

Jahres- oder Saisonstelle
Place à l'année ou saisonnière
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Saesonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date désirée d'entrée en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance

1

J
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Stellenangebote Offres d'emploi ^
Ihre Stelle
beim

Dass Studenten nicht nur bildungshungrig sind, werden Sie als

Leiterin
der Mensa der Universität Bern bald feststellen. Es ist ein sehr lebhafter
Betrieb! Um ihn zusammen mit einem guten Mitarbeiterstab zu führen,
brauchen Sie nicht nur solide hauswirtschaftliche oder gastgewerbliche
Kenntnisse, sondern auch eine tüchtige Portion Humor und Autorität.

Wir bieten Ihnen eine sorgfältige Einführung in Ihre Aufgabe, ein der
Verantwortung entsprechendes Salär und fortschrittliche Sozialleistun-
gen. Eine hübsche Wohnung ist vorhanden.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Anfrage oder Ihren Telefonanruf.

SCHWEIZER VERBAND VOLKSDIENST
8032 Zürich, Neumünsterallee 1

Telefon (01) 32 84 24, intern 15

P44-855

TESSIN - CAPRINO (vis-à-vis Lugano)
Gesucht einfache, tüchtige

Serviertochter
für Saison. Geboten wird guter Verdienst, geregelte Freizeit, Familien-
anschluss.

Offerten sind zu richten mit Foto und Zeugniskopien an

Frau Feuser, Dancing, 6849 Caprino, Tel. (091) 3 98 73
4338

belvedere
Hotel Restaurant Français, Bar
6052 Hergiswlt am See, 10 Mim

Oberkellner/Chef de service
Sie finden bei uns einen vielseitigen, interessanten Aufgabenkreis, ein
gutes Arbeitsklima und zeitgemässe Besoldung.

M. Hochreutener, Hotel Belvédère
6052 Hergiswil, Tel. (041) 95 11 85

4317

Grand Hotel Kronenhof
sucht auf kommende Sommersaison

Sekretärin
für Korrespondenz, Kasse, Anker-Buchungsmaschine.

Offerten sind erbeten an Hotel Kronenhof, 7504 Pontresina.

4287

GRAND HOTEL
VICTORIA-JUNGFRAU

INTERIAKEN
Wir suchen per sofort bis Mitte Oktober:

Réceptions-
Praktikantin

Commis pâtissier
Grillkoch

Commis de cuisine
Bitte richten Sie Ihre Offerte an

B. Rupflin, Personalchef.
4199

Hotel Pilatus
6052 Hergiswil am See

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Chef de partie

Garde-manger

Buffettochter

Saaltochter oder Saalkellner

Offerten sind erbeten an

Fam. Fuchs, Hotel Pilatus, 6052 Hergiswil,
Tel. (041) 95 15 55.

4172

^rmitoge

Schonried
Hotel Ermitage & Golf
Schönried/Gstaad

sucht für die kommende Sommersaison mit Eintritt
auf 15. Juni oder 1. Juli noch folgende Mitarbeiter:

Aide-Directrice

Réceptions-Sekretâr(in)
$3%

Réceptions-Praktikant(in)

Chef de rang
.u-iiwpiiGWTsB iruDemi-chef j tn»

Tochter für den Service

Köche
i :

Hilfsportier
X.^_.

und Hilfszimmermädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind an die
Direktion erbeten.

4258

Hotel Alexander am See
8800 Zürich-Thalwil

sucht ab sofort oder nach Uebereinkunft in Jahres-
stelle:

•V

Loge: Nachtportier

Küche: Chef pâtissier
Commis pâtissier
Chefs de partie
Commis de cuisine
Kochlehrling

Wir bieten Ihnen ein angenehmes Arbeitsklima mit
geregelter Arbeits- und Freizeit sowie den Leistungen
entsprechendes Salär.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an die Direktion. Tel. (01) 92 55 11.

4268

Gesucht in kleine Brigade (3-5)

Köchin oder Koch

Bei Interesse für gesundes und lortschrittliches Ko-
chen, gute Dauerstellung (Jahresbetrieb) mit Auf-
Stiegsmöglichkeiten.

Offerten erbeten an: H. P. Anderegg, Hotel Bernerhof,
Interlaken, oder Tel. (036) 22 31 31/32.

4274

Erstklasshotel in grossem Kurort in Graubünden sucht
nach Uebereinkunft

Direktor oder Direktions-Ehepaar
sowie

Chef de réception
Für initiative, fachkundige Berufsleute bietet sich eine
selbständige Tätigkeit.

Ihre Unterlagen mit handgeschriebenem Lebenslauf er-
warten wir gerne an:

Hotel Treuhand AG
7500 St. Moritz

4250

Hôtel Elite, Bienne
R. A. Lendi, prop., J. C. Bondolfi, dir.

Le poste de

1er maître d'hôtel
est à repourvoir pour le 1er août 1972 ou à convenir (pas plus que le
1er septembre 1972).

Nous attendons de notre futur collaborateur:

- une solide expérience professionnelle du service à la carte et de
banquets,

- la capacité de diriger une brigade de 8 à 10 hommes,
- le sens des responsabilité et de l'initiative,
- une bonne connaissance des langues (français, allemand, anglais) et

de l'entregent.

Nous lui offrons:

- une ambiance de travail agréable et dynamique,
- un champ d'activités étendu et attrayant,
- un salaire en rapport avec les exigences de ses fonctions.

Nous prions les intéressés d'adresser leur offre complète à la direction
de l'Hôtel Elite, 2501 Bienne.

4254

" ji Jf du -

fflgnniajiouse
Erstklasshotel bei der Talstation Crap Sogn Gion,

sucht für kommende Sommersaison ab 1. Juni bis Mitte Oktober 1972:

Gouvernante
Hotelsekretärin

Anfangssekretärin

Küchencommis

Nachtportier

Offerten mit Zeugnissen, Foto und Gehaltsansprüchen erbeten an:

Direktion Hotel Signina-House, 7131 Laax/GR, Telefon (081) 23 39 55.

4275
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Hotel-Restaurant Schwarzsee
ob Zermatt

am Fusse des Matterhorns

sucht für die Sommersaison (15. 6. bis 30. 9.) und
Wintersaison (20. 11. bis 30. 4. 1973)

tüchtigen Alleinkoch, der im
Winter kleiner Brigade vorstehen
möchte

Sehr gute Entlohnung. Kost und Logis im Hause.
Gelegenheit zum Sommerskilauf und Bergsteigen.

Offerten mit Zeugnissen sind erbeten an die Direk-
tion. Tel. (028) 7 72 63.

4262

Gutgehendes Hotel in Sils-Maria, Engadin, sucht
für die Sommersaison oder auch in Jahresstelle

1 Saaltochter oder Lehrsaaltochter

1 Kellner oder Serviertochter
für Restaurant, Tea-room.

Offerten bitte an:

Fam. Giovanoli, Hotel Seraina
7514 Sils im Eng., Tel. 082/4 52 92

4261

L'Hôtel vifvll àBienne

Aide patron/chef de service
(dame)

Nous sommes:

un hôtel 1er rang, moderne de 50 lits, restaurant-
snack.

Je cherche:

personne connaissant l'hôtellerie, aimant les res-
ponsabilités, ayant de l'initiative et parlant aile-
mand-français pour contrôler et diriger le service et
les étages.

J'offre:
être mon bras droit, travail indépendant, horaires
fixes, salaire selon capacité, formation continue.

Faire offre écrite à:

M. Morel Gilbert
Hôtel Dufour, 2500 Bienne

,n&nifns)i

Erstklassig geführtes Nachtlokal sucht per sofort oder
nach Uebereinkunft einen gut präsentierenden

Chef de service

Fach- und sprachenkundigen Bewerbern bieten wir
interessanten Posten mit gutem Verdienst und ge-
regelte Freizeit.

Nähere Auskunft erteilt: Tel. (031) 22 70 51.

ASSA 79-901

Restaurant Sporting, 2500 Biel
Für unsere neue Café-Bar mit Alkoholausschank su-
chen wir auf Mitte Juni 1972, evtl. später

2 nette Bar-Serviertöchter
Service inbegriffen.

1 zuverlässige Bar-Buffettochter

Wir legen Wert auf fröhliche, freundliche Mitarbei-
terinnen von gewinnendem Aussehen.

Falls Sie sich angesprochen fühlen, setzen Sie sich
unverbindlich mit uns in Verbindung. Wir haben noch
einiges zu bieten, das wir gerne persönlich mit
Ihnen besprechen möchten.

Ein sauberer und zuverlässiger

Küchenbursche
lindet bei uns ebenfalls eine gutbezahlte Stelle mit
Kost und Logis.

Telefon (032) 3 92 44, intern 13, am besten zwischen
11-14 Uhr.

P 06-2227

Hôtel de l'Etoile, 1637 Charmey
Nous cherchons, pour entrée de suite ou à convenir

1 serveuse
connaissant les deux services où débutante.

Vie de famille, excellent gain, nourrie logée.

S'adresser: C. Mauron, 1637 Charmey, tél. (029) 7 11 17

P17-13653

Hôtel de luxe à Bangkok
(525 chambres)
cherche

maître d'hôtel
pour son restaurant-super-club.

Excellentes qualifications et langues étrangères né-
cessaires.

Prière d'envoyer offres à:

P. Bonard, 21, Av. Muller
1814 La Tour-de-Peilz (Vaud)

P 22-250

Gesucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Commis de cuisine
oder

Hilfskoch / Hilfsköchin
Guter Verdienst, geregelte Freizeit, Zimmer im Hause.

; • I

Offerten bitte an:

Hotel Terminus, Bad Scuol
H. und L. Racheter, Telefon (084) 9 1271 oder 90291.

4322

Ofitr®
Hotel Schweizerhof
7504 Pontresina

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft in Saison-
evtl. Jahresstellen

Chef de partie

Commis de cuisine

Offerten mit Zeugniskopien und Lohnansprüchen sind
erbeten an: Hans Schär, Hotel Schweizerhof, Pon-
tresina, Tel. (082) 6 64 12.

4310

Restaurant Bagatelle
2000 Neuchâtel

cherche de suite

sommelier

Téléphoner ou se présenter de 14 heures.
Téléphone (038) 25 82 52.

4315

Gesucht per sofort in neues Hotel mit Hallenbad und
Sauna, auch für Personal benutzbar ^...

.'iVîli
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Commis de cuisine
Serviertöchter
Kellner
Gouvernante e- o>ir.£T i

Zimmermädchen

Offerten sind zu richten an

J. Bucher, Panorama-Sporthotel, 6174 Sörenberg,
Tel. (041) 78 11 88.

P 25-6837

In der City zu arbeiten, bringt
Vorteile. Zum Beispiel guter Ver-
dienst ist ausschlaggebend bei
der Wahl Ihres Arbeitsplatzes.
Wir suchen noch

Buffetpersonal
Küchenpersonal
Serviertöchter

Und wir bieten noch weitere Vor-
teile eines grossen Restaurant-
konzerns. Am besten, Sie wen-
den sich unverbindlich an un-
sere Geschäftsführer.

112

in Zürich
Frascaf/' Seefe/dgua/' 7

Te/. 07 32 68 05

Hôtel garni a Lugano
(55 letti) aperto tutto l'anno, cerca per entrata a
convenire un bravo

portiere di notte

con conoscenza delle lingue nazionali e del centra-
lino telefonico.

Offerte a cifra 4277 a Hotel-Revue, 3001 Berna.

MATTER ENGELBERG
sucht

Serviertochter
Buffettochter

Modernes Tea-room, Dancing. Eintritt nach Ueber-
einkunft. Freie Station im Hause.

Offerten erbeten an:

Hans Matter-Tea-room
TitllQQtrflQQO 1

6390 Engelberg, Tel. (041) 9415 55
P 25-4416

DO
seehotel meierhof

8810 horgen
Haus ersten Ranges mit 134 Zimmern sucht für sofort
oder nach Uebereinkunft

Büro:

Empfang:

Loge:

Küche:

Buchhalter
Sekretärin Personal-
büro

Empfangssekretärin

Concierge/Tournant
Telefonistin/Logen-
hostesse
Chasseur

Chef Garde-manger
Commis de cuisine

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind er-
beten an F. Lüscher, Direktor, Tel. (01) 82 29 61.

4306

,.;£testa|jrations-Betriebe der
Särjtis-Schwebebahn AG

Für das Hotel-Restaurant Säntlsgipfel, 2504 m

suchen wir in Jahresstelle per 1. oder 15. September
1972 ein dynamisches

Geschäftsleiter-Ehepaar
(Wirtepatent nicht unbedingt erforderlich)

Wir erwarten, dass der Ehemann ein guter Küchen-
chef mit Organisationstalent ist und dass die Ehe-
trau die Ueberwachung vom Service, Kiosk, Buffet
sowie von den allgemeinen Hausarbeiten übernimmt.

Wir offerieren einem strebsamen Ehepaar eine gut-
bezahlte Dauerstelle mit Gewinnbeteiligung, eine
schöne möblierte Wohnung sowie weitgehende Selb-
ständigkeit.

Sollten Sie interessiert sein für einen solchen Posten,
dann richten Sie Ihre Offerte mit Lebenslauf und
Gehaltsanspruch an:

A. + U. Länzlinger, Restaurant Schwägalp,
9107 Schwägalp.

4296

KOTlüSliltm

ItlWSTOO:
Oltlül^LATT

Wir suchen für unsern neuen Betrieb an der Stadt-
grenze von Zürich auf 1. Juni oder Uebereinkunft:

1 Commis de rang
1 Commis de cuisine
1 Kochlehrling

(Lehrbeginn Herbst 1972)

Offerten sind erbeten an
H. U. Derrer, Bülacherstr. 10, 8154 Oberglatt,
Tel. (01) 94 51 09.

4290

Wir suchen für unser neuzeitliches Restaurant und
Grill-room '

1 Koch
für Restaurant-Grill

Kochlehrling

Serviertöchter

Buffettochter
auch Anfängerinnen.

Offerten sind erbeten an

E. Hänni, Restaurant Schmidstube,
Zeughausgasse 5,3000 Bern,
Tel. (031)223461

4304

Sporthotel Dieschen
7078 Lenzerheide

Farn. Jos. Blaesi

sucht per sofort

Buffettochter
auch Anfängerin.

Offerten sind erbeten an Tel. (081) 34 12 22.

4285

Hotel Rigi-Kulm
6411 Rigi-Kulm

sucht

Koch oder Köchin

Buffetdame

Offerten sind erbeten an:

E. Kappel, Bahnhofstrasse 48, 6430 Schwyz.
4316

Palace Hotel, St. Moritz
sucht für die Sommersaison 1972

Nachttelefonist
Liftier
Chasseur
Garderobière
Serviertochter, Courriersaal
Etagengouvernante
Hilfszimmermädchen
Personalzimmermädchen
Chef de nuit
Chef tournant
Commis de cuisine
Buffetdame
Küchenmädchen
Küchenbursche
Glätterin
Näherin
Wäscherin

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an Palace
Hotel, 7500 St. Moritz.

4278

Hotel-Restaurant «Rotonde»
Biel/B'enne

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft:

1 Partiekoch
oder

Koch tournant
1 Buffetdame

Serviertöchter

Wir bieten nettes Arbeitsklima, geregelte Freizeit
sowie guten Verdienst.

Fachkundige Bewerber sind gebeten sich an die
Direktion zu wenden.

Tel. (032) 2 54 1 2.

4282

Grossrestaurantsbetrieb in Basel sucht für sofort oder
nach Uebereinkunft in Jahresstelle

Chef de service/Aide du patron

Für initiativen Fachmann mit Organisationstalent und
guten Kenntnissen im Bankettservice bietet sich
Dauerstelle bei guten Arbeitsbedingungen.

Offerten mit den üblichen Unterlagen bitte unter
Chiffre 4064 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hotel Balances-Bellevue
6002 Luzern
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft für di»
Sommersaison gewandten, dynamischen

Chef de réception
(Herrn oder Dame)

Beherrschung der NCR 42 unerlässlich

Sekretär(in)
für Empfang, Kasse und NCR

Büropraktikanten(in)

Logentournant

Chef de garde

Offerten erbeten an die Direktion. Tel. (041) 23 1 8 33.

4291
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Hotel-Restaurant Weisses Kreuz
am Höheweg, 3800 Interlaken

sucht noch für die kommende Sommersaison einen tüchtigen

Koch
Eintritt nach Uebereinkunft. Einzelzimmer im neuen Personaihaus zuge-
sichert.

Telefonieren oder schreiben Sie uns.

Telefon (036) 22 59 51, Familie Bieri

4273

hotel Lugano
6900 LUGANO PIAZZA CIOCCARO 5

TEL. (091)2 95 61

cherche

commis de cuisine
Offres:

Hôtel Lugano, Piazza Cioccaro 5, 6900 Lugano, téléphone (091) 2 95 61.

4307

6375 Beckenried
sucht für sofort, evtl. in Jahresstellen:

p iiifi

' ^ Sekretärin ' "
für Réception (evtl. Anfängerin)

Serviertochter

Restaurationskellner

Buffetdame

Commis de cuisine

Offerten sind erbeten an die Direktion.

Telefon (041) 64 11 07

4308

Wir sind ein aufstrebender Restaurationsbetrieb in einer grösseren
Stadt des Kantons Bern und suchen

absoiut selbständigen Mitarbeiter
mit folgendem Aufgabenkreis:

- Personalchef

- Serviceleiter

- Betriebsführung.

Wir erwarten einen Herrn mit guten Sprachkenntnissen, Einsatzfreude
und Branchenkenntnissen, welcher bereits in ähnlicher Position gear-
beitet hat.

Wir bieten gut bezahlte Jahresstelle mit geregelter Arbeitszeit, Dienst-
wohnung und entsprechende Kompetenzen.

Offerten unter Chiffre AS 3236 J an Schweizer Annoncen AG, 2501 Biel.

cherche pour tout de suite

réceptionniste/secrétaire
personne qualifiée, connaissance des langues et de la NCR 42 exigée,
bonne présentation.

Place à l'année ou de saison.
Conditions de travail agréables et bien rétribuées.

Faire offres avec curriculum vitae et références à la direction.

4127

Grossküchen entstehen
im Teamwork.

Coupon

Einsenden an:

Walter Franke AG
4663 Aarburg
Telefon 062 412121

Bitte informieren Sie uns über
h 8

Grossküchen

Name

Adresse

PLZ/Ort

Damit in Grossküchen rationell und einwandfrei gearbeitet werden kann,
muss die Küche von Anfang an richtig geplant und organisiert sein.
Franke löst dieses Problem im Teamwork, denn nur in engster Zusammen-
arbeit mit dem Bauherrn, dem Architekten und dem Küchenchef kann die
optimale Lösung gefunden werden.
Gewünschte Leistung der Küche, Raumordnung, Organisation und Bestük-
kung der Küche müssen genau aufeinander abgestimmt sein.
Franke-Grossküchen füf'Hotels, .Restaurants, Kantinen, Krankenhäuser
und Heime entstehen im Teamwork und haben sich seit Jahrzehnten in
der Praxis bewährt. Auch Ihnen bietet Franke fachmännische Beratung und
Planung, ein umfangreiches Verkaufsprogramm an Grossküchen-Ein-
richtungen aus Chromnickelstahl 18/8, sorgfältige und solide Ausführung
und einwandfreie Montage.
Gerne besprechen wir Ihre Probleme — im Teamwork.

I

I

I Franke — damit hohe Ansprüche befriedigt sind.

Tessin - Lugano

Bold - Hotel - Arcadia
Neue Tessiner Weinstube «La Gerla»
697G Castagnola
sucht

1 Restaurationstochter oder Kellner
(für neue Weinstube)

1 Saalpraktikantin
1 Anfangszimmermädchen-
Tournante

Fortschrittliche Arbeitsbedingungen, bezahlte Ferien.

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Lohnan-
Sprüchen sind zu richten an die Direktion.
Tel. (091) 51 44 41.

4335

Seiler Hotels Zermatt AG
suchen für die Saison 1972, ab zirka 1. 6. 1972,

Telefonistin
für unser Hotel Mont Cervin.

Bitte richten Sie Ihre Offerten mit Zeugniskopien,
Foto und Gehaltsansprüchen an

Seiler Holeis Zermatt AG, W. Züst, Personalchef,
3920 Zermatt, oder Tel. (028) 7 71 04.

4336

Ihre Stelle
beim

In Liestal, dem aufstrebenden Hauptort von Basel-Land, suchen wir für
ein von uns geführtes, mittelgrosses und gut eingerichtetes Personal-
restaurant eines bedeutenden Unternehmens eine fähige

Betriebsleiterirl
Eine selbständige und vielseitige Aufgabe wartet auf Sie! Berufliche
Ausbildung in Hôtellerie, Gastgewerbe oder Grosshaushalt ist erforder-
lieh. Ein zuverlässiger Mitarbeiterstab ist vorhanden.

Der Verantwortung entsprechendes Salär, fortschrittliche Sozialleistun-
gen, geregelte Arbeitszeit und eine sorgfältige Einführung sind selbst-
verständlich.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung oder Ihren Telefonanruf.

SCHWEIZER VERBAND VOLKSDIENST
8032 Zürich, Neumünsterallee 1

Telefon (01) 32 84 24, intern 15

P 44-855

Hotel Müller, Pontresina
hat für kommende Sommersaison (evtl. auch Winter 1972/73) noch fol-
gende interessante Stellen zu besetzen:

Hotelpraktikantin

Chef de partie
Jungkoch

Saaltochter oder -kellner

Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an die Direktion.

Hotel Müller, 7504 Pontresina, Telefon (082) 6 63 41

4270
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hsindSie -'"-n ~

Sekretär oder
Sekretärin

nroder sind Sie

Alleinkoch
und haben sich für die nähere Zukunft noch
nicht entschieden, wo Sie arbeiten wollen?

• "• .'T * '
«a

Diese beiden Stellen sihd im Hotel Beilevue
-in BraunwalcLnoch nicht besetzt. Saisondauer

';! ;tè;.Juni bis 1&. September'1972. ';
'

.y -.. W'vi'i'*"'T' • >*'• / '

Gerne erwarte ich Ihre Zuschriften und ver-
sichere Ihnen-vollste Diskretion.

Rufen Sie mich bitte an.

Fridolin Vogel, Hotel Glarnerhof,
8750 Glarus, Telefon (058) 5 41 06.

4286

-On cherche pour tout de suite

commis dè cuisine
J, j - Bon gain, place a la saison, (évent. à d'année),

bon traitement; "
-

* S'adresser à 77. .v
'

^ -v.

AlbergoTicino
6612 Àscona, tél. (093) 2 35 81-

* ' '
•• Assa ,84-40563

GASTHOF ZUR HERBERGE TEUFENTHAL

Für unser vollständig renoviertes Kleinhotel
im aargauischen Mittelland, das mit einem

sehr bekannten, grossen Restaurant vérbun-
den ist, suchen wir einen fachkundigen, tüch-

tigèn und freundlichen
; '.II ii7« I

Chef de service
'y » C 7

«v®Èue Wir bieten sphr-gute yerdienstmQgli.chkejt.pd

arbeitern vermitteln wir eine moder

nung.

môdemëAf

Weiter suchen wir zu denselben Bedingungen
zwei freundliche

Serviertöchter
Eintritt nach Vereinbarung.

Offerten sind zu richten an

Familie A. Bühlmann-Dätwyler,
Gasthof zur Herberge,
5723 Teufenthai.

P29-13003

L'Hôtel «MONT-CALME» à
HAUTE-NENDAZ (Valais)

engage

chef de cuisine
Pour la saison d'été,
à partir du 1er juin 1972.

Téléphone (027) 4 52 40

P 36-25865

RESTAURANT EN GRUYÈRE

cherche
pour l'ouverture de la saison d'été 1972 (dé-
but mai) le personnel suivant:

gouvernante

barmaid pour le dancing

cuisiniers

personnel d'office et de nettoyage

caissières

Veuillez faire parvenir vos offres sous chiffre
17-121838 à Publicitas, 1630 Bulle.

Discrétion assurée.

î

in
Neueres Hotel, direkt am- Luganersee, sucht für
lange Sommersalson, mit Eintritt für sofort oder nach
Uebereinkunft • '

1 Restaurations-Saaltochter
^>..." y ; ;.y

" «yl. -i y •

1 Saaltochter
1 Zimmermädchen f

' /• * .* v - ••

Guter Verdienst und geregelte Freizeit zugesichert.

Offerten mit Zeugnis und Foto bitte an; <

Familie C. Sormani-Jungi, Hotèl Pesce, 6888 Ponte
; Tresa bei Lugano," '

f 3726

Grand Hotel Schweizerhof
7078 Lenzerheide

Hallenschwimmbad
•* '-i> 'l'A- r'y.7 f

sucht für Sommersaison mit Eintritt zirka Mitte-Juni

Economat-Gouvernante
Etagen-Gouvernante^

Chef entremetier
Commis de cuisine
Kochlehrling

Chef de rang.

Bademeister
Masseuse

- VvTV '
• -^'yy-i

;
-' • -

: ,'y

•'li-laSij

: 1-

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Lohnanspruch
an die Direktion, Telefon (081) 34 11 81.

4006

Hotel Splendid
3800 Interlaken
im Zentrum am Höheweg

:OTt
60 Betten, Engl. Pub '

mit Snaok-Service UL, liO

Restaurant «Au Premier'"^ -jQ

dl '".i ncbiitl

Saucier
; ;• ^

Commis de cuisine

Familie H. Hassenstein, Telefon (036) 22 7612

4297

Hotel Pilatus
6052 Hergiswil am See

sucht nach Uebereinkunft

Küchenchef

Offerten sind erbeten an

Farn. Fuchs, Hotel Pilatus, 6052 Hergiswil,
Tel. (041) 95 15 55.

4171

Für unser

Schlosshotel Pontresina
bei St. Moritz
- Luxushotel von Weltruf-

suchen wir für die Sommersaison 1972 (I.Juli
bis zirka Mitte September 1972)

Direktionsassistenten
mit Wirtschaftspatent für Graubünden.

Kost und Wohnung im Hotel.

Bewerbungen mit Zeugnisabschriften und
Lichtbild erbeten an Hotel Breidenbacher Hof,
D-4 Düsseldorf, Heinrich-Heine-Allee 36,
Deutschland.

4272

Gesucht für neuen Landgasthof Nähe Brugg

Gérant
y;.» y-V» • * •

evtl. Pächter mit Wirtepatent.

Eilofferten mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten unter Chiffre OFA 5411 Br an Orell Füssli
Werbe AG, Postfach, 5200 Brugg.

Hotel Teil & Post, 6454 Flüelen
sucht per sofort oder nach Uebereinkuntt

Koch oder Köchin
:

§

•- sowie

Restaurationstochter oder Kellner

Offerten sind erbeten an Jos. Walker,
; Tel. (044) 2 16 1 6.

4245

Hotel Glockenhof, Zürich

'..'7,'. '

Erstklasshaus mit 160 Betten im Zentrum der Stadt
sucht für sein gepflegtes Hotel-Restaurant per sofort
oder nach Uebereinkunft:

Restaurationskellner
7' oder

Restaurationstochter

Wir bieten: festen Lohn, auf Wunsch Zimmer in un-
serem Personalhaus oder entsprechend angemessene
Zimmerentschädigung.

Cf ÎV\

Sind Sie an einer gutbezahlten Jahresstelle in einem
lebhaften Stadtbetrieb interessiert, so senden Sie
bitte Ihre Unterlagen an die Direktion des Hotels
Glockenhof, Sihlstrasse 31, 8001 Zürich, oder tele-
fonieren Sie uns unter Nr. (01) 23 56 60.

4253

Neues Strandhotel-
Restaurant Seeblick

j 3705 Faulensee am Thunersee
MiSi-vf sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

.Irvaf ,a-' < ..'
tpKoeh ; yiR

Tut ßstsmoJoFt/.ivr "Iff
—-,Offerten bitte an:

Otto Habegger-Jaeck, Tel. (033) 54 23 21.

4251

Restaurant du Rhône Le Bicorne
à Martigny

demande pour de suite ou à convenir

un commis de cuisine

Bon salaire.

Faire offre ou téléphoner à la direction Mr. Roland
Pierroz No (026) 2 42 54.

4267

Hotel Villa Margherita
6935 Lugano/Bosco

Erstklassiges Gartenhotel, 50 Betten, sucht für sofort
oder nach Uebereinkunft bis Oktober:

Saaltochter

Sehr guter Verdienst, schöne Unterkunft, geregelte
Freizeit.

4266

Gesucht per 1. Juni oder nach Uebereinkunft

Koch (evtl. Jungkoch)
sowie

freundliche

Serviertochter

Hoher Verdienst, geregelte Arbeitszeit.

Melden Sie sich bitte bei

W. Herrmann
Zunfthaus am Neumarkt
Neumarkt 5, 8001 Zürich

Tel. (01) 32 40 21.

4265

Grande Brasserie-Restaurant
Lausanne

demande:

sous-chef de cuisine

Offres avec prétentions et copies de certificats sous
chiffre 4263 à l'Hôtel-Revue. 3001 Berne.

Bar- Dancing-Grill-room zurTenne
3705 Faulensee am Thunersee

sucht per 1. Juni oder nach Uebereinkuntt

Grillkoch

Barkellner

Officebursche

Offerten bitte an:

Josef Habegger, Tel. (033) 54 23 21.

4142

Hotel Aurora, 6490 Andermatt
Gesucht per 15. Mai oder nach Uebereinkunft

Jungkoch/Commis de cuisine

Serviertöchter oder Kellner

Sekretärin

Ueberdurchschnittlicher Verdienst.

Offerten sind-erbeten an E. Christen, Hotel Aurora,
6490 Andermatt, Tel. (044) 6 76 61.

3794

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Köchin

geregelte Arbeits- und Freizeit.
Lohn nach Uebereinkunft.

Restaurant Le Vieux-Chêne,
1700 Freiburg, Tel. (037) 2317 07

FA 545

kaisers hotel garni
7250/3HS;

Wir suchen für lange Sommersaison oder Jahres-
stelle ab zirka Mitte Juni

Hotelsekretärin
für Empfang, Korrespondenz, Journal und Kasse,
gute Sprachkenntnisse erwünscht, neuzeitliche Ar-
beitsbedingungen, gute Entlohnung.

Offerten mit den üblichen Unterlagen bitte an Leo
Kaiser.

4178n
''.-"Gesucht ' : >

'

A Y
Alleinkoch

auch jüngeren

Hotel mit 40 Betten, modernst eingerichtete Küche,
guter Lohn, mit Umsatzbeteiligung. Eintritt April/Mai.

Hotel Reuti-Hasliberg
6082 Brünig-Hasliberg
Tel.(036)71 18 32

3634

das Erstklasshotel beim Hauptbahnhof St. Gallen
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Koch/Entremetier
Commis de cuisine
Gouvernante für Hotelbetrieb

(wird auch angelernt)

Geregelte Arbeitszeit.

Offerten sind zu richten an

E. + B. Leu-Waldis, Hotel Walhalla, St. Gallen.
Tel. (071) 22 29 22.

3717

Hotel-Restaurant Belvoir
Rüschlikon/Zürich
Telefon (01)92 03 02

sucht

Chef de cuisine
(Schweizer)

zu Brigade von 4 Köchen und 3 Lehr-

lingen. Wenn Sie ein guter Organi-

sator sind, Autorität und Takt haben,

bitten wir Sie höflich, baldmöglichst
mit uns Verbindung aufzunehmen.

4?64
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baut Grosswaschanlagen

Park-Hotel, 3806 Bönigen
sucht für Sommersaison einen

Alleinkoch

Anfangs-Serviertochter

Anfangs-Saaltochter
oder -kellner

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft. Guter Lohn,
geregelte Freizeit.

Offerten erbeten an

Fam. Bolz, Tel. (036) 22 71 06.

Bahnhofbuffet, 3920 Zermatt
Wir suchen für die Sommersaison oder in Jahres-
stelle mit Eintritt nach Uebereinkunlt

1 Entremetier

1 Kochlehrling
Serviertochter oder Kellner

Beste Verdienstmöglichkeiten und schönes Zimmer
im Hause.

Offerten bitte an Moritz Kuonen, Tel. (026) 7 71 26.

P 36-25750

HIRSCHENBETRIEBE
SNACK

GRILL LUZERN CACAO 0 U

ST. PAULI

sucht versierte und umsatztüchtige

Barmaids
und

1 Kellner
Bitte melden Sie sich unter Tel. (041) 22 00 73 oder
22 51 50.

4271

Hôtel de première catégorie à Genève cherche, pour entrée à convenir

un réceptionniste/caissier
jeune et dynamique, ayant de bonnes connaissances des langues ainsi
que de la machine NCR.

Ecrire sous chiffre 4249 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Hotel Derby, 3906 Saas Fee
sucht für lange Sommersaison

Chef de cuisine
1 Saaltochter
1 Restaurationstochter

Eintritt nach Uebereinkunft, guter Verdienst.

Offerten sind zu richten an Fam. D. Supersaxo-Kalbermatten, Telefon
(028) 4 89 45.

3804

Hôtel d'Angleterre
1200 Genève
cherche

secrétaire de réception
expérimentation hôtelière, connaissance NCR 42 et langues souhaitée.
Logement indépendant si désiré. Entrée de suite ou à convenir.

Faire offre complet à la direction ou tél. (022) 32 81 80, interne 624.

Einem aufgeweckten und tüchtigen Berufsmann wird die Möglichkeit
geboten, in einem flotten Arbeitsteam seine Fähigkeiten zu vervoll-
kommnen.

Zeitgemässe Salarierung und geordnete Arbeitsbedingungen sind selbst-
verständlich.

Eintritt auf 15. Mai oder nach Uebereinkunft.

Bewerbungen erbeten an: ".?:>$-•L. Flockenhaus-Kuhn, Telefon (061) 32 52 00

P 03-409

Zur Ergänzung unseres Teams suchen
wir eine

Restaurant Schifferhaus
an der Bonergasse 75
CH-4000 Basel

sucht einen

Commis de cuisine

Gouvernante
Eintritt 1. Juni oder nach Uebereinkunft.

Bitte rufen Sie uns an oder besuchen
Sie uns.

Kunsthaus Restaurant Luzern
Marco A. Hefti
6002 Luzern, Tel. (041 22 40 23

4157

Was Siegt Ihnen im Hotel am nächsten?
Die Bettwäsche natürlich. Zumindest auch Grosswaschanlagen mit Wasch-

dann, wenn Sie schlafen. Und mit Extractoren von höchster Qualität
Recht wünschen Sie, dass diese Bett- für öffentliche und private Bauten,
wasche sehr sauber ist. Ganz be-MÜS f*"* Spitäler, Heime, Kliniken, Zeug-
stimmt ist sie in jenen Hotels wirklich H^plÄW Däuser. Für Hotels, Grosswäsche-

sauber, in welchen in der Wäschereireien und Industrie-Unternehmen,
eine Schulthess GrosswaschanlageLj|. Schulthess exportiert Grosswasch-

läuft.ZumBeispielimeleganten«Hötel HOjV fanlagen in 26 Länder der Welt.

baut nicht nur hochq ualifiziertcWasch- g Folglich müssen Fachleute in aller
Vollautomaten für ' Haushaltungen. Welt überzeugt sein : Schulthess weiss,

Schulthess konzipiert, plant und baut wie man Grosswaschanlagen baut.

Schulthess finden Sie In: Zürich, Bern, Chur, St. Gallen, Genf, Lausanne, Neuenburg, Lugano-Viganello, Basel (Sanitär Kuhn AG).

Für die gut eingerichtete SBB-Kantine in Erstfeld suchen wir sobald als
möglich eine fähige

Betriebsleiterin
Erfahrung im Gastgewerbe ist erforderlich.
Geregelte Arbeitszeit, der Verantwortung entsprechendes Salär und
fortschrittliche Sozialleistungen sind selbstverständlich.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung oder Ihren Telefonanruf.

SCHWEIZER VERBAND VOLKSDIENST
8032 Zürich, Neumünsterallee 1

Telefon (01) 32 84 24, intern 15

P44-855

Restaurationsbetliebe Shopping-Center
Spreitenbach beiZürich

Grill-room Delphin
Boulevard Café
zum goldenen Glas
Wurstkessel
Snack-Bar
8 Kegelbahnen

Im modernsten
Einkaufszentrum
der Schweiz
suchen wir für
sofort oder nach
Uebereinkunft

Serviertöchter

Servicepraktikantin

Chef de partie
Commis de cuisine

Kochlehrling

Küchenhilfe

Buffettöchter

Wir erwarten gerne Ihre Offerten an:

Direktor Rud. Küster
Restaurationsbetriebe im Shopping Center
8957 Spreitenbach
oder telefonieren Sie (056) 3 63 68

1014

Ihre Steige
beim!
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GOTTHARD

HOSPIZ

Mit der Unterstützung weitester Kreise konnte die Stiftung Pro St. Gotthard vor kurzem das Gotthard
Hospiz erwerben. Wir haben die Aufgabe übernommen, den Hotel- und Restaurationsbetrieb zu führen.
Dies wird uns nur gelingen, wenn wir von qualifizierten Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern tatkräftig unter-
stützt werden.

Für die kommende Sommersaison (Eintritt zirka Mitte Mai/Anfang Juni) suchen wir:

1 Buffettochter
2 oder 3 Serviceangestellte
1 Commis de cuisine oder Hilfskoch

2 Ehepaare für Küche und Haus
2 Kioskverkäuferinnen
1 Hilfskioskverkäuferin

Bitte setzen Sie sich mit uns unter folgender Adresse in Verbindung:
bis 15. Mai: ab 15. Mai:

Hotel Stern & Post, 6474 Amsteg Gotthard Hospiz, 6781 St. Gotthard
Tel. (044) 641 90 Tel. (094) 9 22 35

(wenn keine Antwort bitte Amsteg anrufen)
Pierre Galliker, Dir.

4152

Berufschance für

Bergfreunde!
Für eine neuzeitlich erschlossene Berg- und Sportstation
in vollem Aufschwung (Graubünden) suchen wir tüchtiges

Geranten-Ehepaar
oder

Geranten
Es handelt sich um die selbständige Geschäftsführung eines Tal- und eines
Berg restau rants mit diversen Nebenbetrieben (total bis zu 30 Mitarbeiter
in der Hochsaison).

Von den Bewerbern werden nebst solidem Berufsrüstzeug namentlich Be-
Währung im Umgang mit Restaurationsgästen wie auch in organisatorisch-
administrativen Funktionen erwartet.

Initiative und Einsatzfreude sind unerlässlich - es wird aber auch entspre-
chender Spielraum geboten.

Angesprochenen Interessenten stehen wir als neutrale Drittseite gerne mit
Auskunft und Rat zur Verfügung. Nehmen Sie bitte mit uns gleich einen ersten
unverbindlichen Kontakt auf: entweder telefonisch zwischen 10 und 20 Uhr
(auch samstags/sonntags), schriftlich unter Vermerk der Kennziffer 8143/1 oder
persönlich nach vorgängiger Uebereinkunft.

FRANCO G. MAUERHOFER - UNTERNEHMUNGSBERATUNG

Abteilung für Kaderauswahl

Hauptsitz Bern/Schweiz, Thunstrasse 8, Tel. (031) 431313 (von 14-18 Uhr
auch 031/431314). - Zürich: Dr. E. Lobsiger, Tel. (01) 46 66 29 (bis 17.30 Uhr)
oder (01) 52 76 84 (nach 19 Uhr) - Genf: L. P. Faivre, Tel. (022) 2615 92 oder
(022) 34 40 40.

Unser Institut begründete den telefonischen Bewerbungsdienst für fortschrittliche Unter-
nehmen des In- und Auslandes und bürgt für jede gewünschte Diskretion nach alien
Seiten.

OFA 54576501

H.I.
Mit Hilton International schauen Sie in sämt-
liehe Kochtöpfe der Welt.

Für

EUROPA
AFRIKA
SÜDAMERIKA
KANADA
suchen wir

Sous-chefs
Chefs de partie

und

Commis de cuisine
Rufen Sie uns an oder schreiben Sie an:

F. Kühne, Executive Chef
Zürich Airport Hilton
8058 Zürich Air Port, Tel. (01 83 31 31

4330

Hotel Waldstätterhof AG, Brunnen
der Gesellschaft zur Förderung des
Betriebswissenschaftlichen Institutes
Zürich

Wir suchen auf Ende 1972 einen

erfahrenen Direktor
(Direktions-Ehepaar)

gfip.'* at
' "H.'

mit guter Allgemeinbildung.

Jahresstellung.

Aufgaben:

- Führung des Seehofeis Waldstätterhof, Brunnen (Schwyz), (200
Betten, Restaurant, Bar, Gärtnerei usw.).

- Mitarbeit bei der bevorstehenden Gesamtrenovation (Winter-
monate 1972/73 und 1973/74.

- Nach erfolgter Renovation: Betrieb während des ganzen Jahres
als schweizerisches Zentrum für die Durchführung von Kader-
kursen der schweizerischen Wirtschaft und als Hotel für Fe-
riengäste.

Schriftliche Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an:

Verwaltungsrat der Hotel Waldstätterhof AG
Betriebswissenschaftliches Institut der ETH
ZüncHbergsfrasse^8, Postfach, 8028 Zürich
Tel. (01) 47 08 00, intern 35 oder 39
(Dr. A. Brunnschweiler, Del. d. VR)

4209

Hôtel Excelsior, Lugano
cherche

2e secrétaire chef de partie
Faire offre avec certificats à la direction.

4153

Zehntausend
dreihundert

fünfzehn
'Exemplare

Hotel-Revue
jede Woche

HOTEL-REVUE -Argumente die überzeugen

- Die Leseintensität ist überdurchschnitt-
lieh

- Die HOTEL-REVUE erreicht viele
wichtige Zweitleser

- Die HOTEL-REVUE erzielt eine hohe
Lesedauer

- Geschäftsinserate in der HOTEL-REVUE
werden von den entscheidenden
Lesern beachtet

- Die HOTEL-REVUE hat ein profiliertes
Redaktionsprogramm

- Die HOTEL-REVUE bietet dem
Inserenten handfeste Leistungen

- Inserate von 'A Seite und grösser
werden im Textteil placiert

Der Erneuerungsbedarf der Schweizer
Hôtellerie wird heute auf 10 Milliarden
Franken geschätzt!
Jährlich werden Neu- und Ersatz-
Investitionen im Betrag von rund
450 Millionen Franken vorgenommen.
Dieser Markt bietet riesige Absatzchancen.
Wissen das Ihre Kunden? Haben Sie es
als Werbespezialisten gewusst?

Das Zielpublikum der HOTEL-REVUE
besteht aus Hotelbesitzern und -direktoren,
die laufend Investitionsentscheide fällen.

Ihr Geschäftsinserat in der HOTEL-REVUE
wird also von den richtigen Leuten gelesen.

*SZV-beglaubigt 12.1.1972

Die
Hotel-Revue
der Schlüssel
zum Gross-
Verbraucher-
markt

A
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Bezirksspital in Biel
Wir suchen eine(n) tüchtige(n), gut ausgewiesene(n)

Koch oder Köchin

Wir bieten neuzeitliche Anstellungsbedingungen, geregelte
Arbeits- und Freizeit.

Bewerbungen sind zu richten an den Personaldienst des

Bezirksspitals in 2502 Biel, Im Vogelsang 84, Telefon (032) 2 97 71.

P 06-1113

Weggis am Vierwaldstättersee
Wir suchen für unser

Hotel-Restaurant Viktoria
junges, dynamisches

Pächter-Ehepaar
mit der nötigen Erfahrung und Fähigkeit, ein Spezialitäten-
Restaurant zu führen.

Verlangt werden folgende Fähigkeiten:
Küchenchef mit sehr guter Fachausbildung;
höfliches und freundliches Benehmen;
Sinn für Sauberkeit und Ordnung.

Unser Haus ist zwar nicht gross und nicht neu, aber voll-
ständig renoviert. Es hat zirka 30 Betten, ein erstes Restau-
rant mit 34 Sitzplätzen, ein zweites Restaurant mit 64 Plät-
zen, bei schönem Wetter Garten mit zirka 80 Plätzen.
Das Hotel Viktoria liegt an bester, zentraler Lage.

Interessenten bitten wir um Uebersendung von Lebenslauf,
Referenzen und Zeugnisabschriften an

Hotel Viktoria, 6353 Weggis
4333

Ihre Sommersaison
oder Jahresstelle in Flims

Mit Eintritt ah sofort, oder.: nach' Uebereinkunft suchen,- wir in unseren
modernen, d^najpisg^ij. B^trj^b ncic^h d|e folgenden Mjt.etheiter-

Sous-chef/chef de partie
Chef de partie

Commis de cuisine

Restaurationstöchter

Commis de bar

Büropraktikantin

Betriebspraktikant

Wenn Ihnen eine gute Betriebsatmosphäre sowie ein gerechter Lohn
etwas wert sind, so richten Sie Ihre Offerte oder Ihren telefonischen

Anruf an

MÜDETIOTEl Flims
Telefon (081) 39 23 33. Herrn J. P. Baudet verlangen.

4349

Hotel Stella, 6644 Orselina
sucht mit Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft

Saaltochter
Saaltochter-Tournante

Fremdsprachen nicht Bedingung.

Offerten sind erbeten an die Direktion. Tel. (093) 7 16 81.

4340

Hôtel du Cerf
2536 Plagne près de Bienne

cherche pour tout de suite un

entremetier ou commis de cuisine
fille de buffet

(éventuellement débutante)

Téléphone (032) 7 01 39, Mme N. Grosjean

4319

tatet ©§S§

Wir suchen ab sofort für lange Sommersaison zu
besten Bedingungen:

1 Serviertochter
1 Buffetbursche oder -tochter

Bitte schreiben oder telefonieren Sie uns (082) 3 44 02.

4040

Hotel des Alpes, 3718 Kandersteg
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Koch
für Restaurant und Bar,

Serviertochter
in Saison- oder Jahresstelle.

Offerten mit Zeugniskopien sind erbeten an Farn.
Ed. Schild, Hotel des Alpes, 3718 Kandersteg,
Tel. (033) 75 11 12.

4170

Hôtel Rhodania, Verbier
cherche pour le 1er juillet

chef de cuisine

commis de cuisine

femmes de chambre-lingerie

commis de rang
ou

fille de service
débutante

Faire offre avec références.

4190

Hotel Ascot, 4125 Riehen/Basel
sucht mit Eintritt nach Uebereinkunft

|

Küchenchef

Chef de rang
Commis de rang

Buffettochter

Offerten mit Zeugnissen, Foto und Gehaltsansprü-
chen sind erbeten an die Direktion. Tel. (061) 51 39 51.

4182

Wir suchen in neuzeitlichen Landgasthof für zirka
4 Monate eine flinke

Serviertochter

Sehr hoher Verdienst und angenehmes Arbeitsklima.
Eintritt 1. Juli.

Offerten an

Fam. Pfister, Gasthof Kreuz,
3296 Arch, Tel. (065) 9 31 95

vis-à-vis Grenchen (SO)

4176

jytestaurant
Zoologischer

Garten

Wir Suchen für sofort oder
nach Uebereinkunft

Pâtissier

Commis de cuisine

Serviertöchter

Buffettochter

Gouvernante/
Aide patron

Anfragen erbeten an

Fam. H. Bolle,
Zoo-Restaurant,
4011 Basel,
Tal. (061) 38 26 60.

4227

M. Bölle • Telephon 38 26 60

Ihre Stelle
heim

In der Stadt Zürich, mitten in der City, führen wir im Auftrag einer Gross-
bank ein gepflegtes Personalrestaurant.

Wir suchen eine

Betriebsleiterin
die es versteht, mit Gewandtheit und beruflichem Können diese viel-
seifige und gediegene Aufgabe zu erfüllen und den Gästen eine nnge-
nehme Atmosphäre zu schaffen.

Berufserfahrung in Hôtellerie oder Gastgewerbe ist erwünscht.

Der Verantwortung entsprechendes Salär, geregelte Arbeitszeit, fort-
schrittliche Sozialieistungen und eine sorgfältige Einführung sind selbst-
verständlich. Eintritt nach Uebereinkunft.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung oder ihren Telefonanruf.

SCHWEIZER VERBAND VOLKSDIENST
8032 Zürich, Neumünsterallee 1

Telefon (01) 32 84 24, intern 15

P44-855

Gesucht nach Brienz freundliche

Serviertochter
Anfängerin wird angelernt.

Sehr guter Verdienst. Angenehmes Arbeitsklima.

Restaurant des Alpes, Frau Christina
3855 Brienz, Tel. (036) 511115

P 05-22608

«-NPNICOLETTA
ZER MATT

' *"
Neuestes Erstklasshotel von Zermatt (110 Betten) mit Hotel, Restaurant,
Grill/Rotisserie, Panorama-Bar, Hallenbad, Saunas, Solarium,

sucht für die Sommersaison mit Eintritt auf I.Juni bis zirka Ende Sep-
tember 1972 für unsere Panorama-Bar

Barmaid
t zw*-: .i dwe - .viu -s wstso <ro> w&o

(evtl. Anfängerin) vi v~:

mit Sprachkenntnissen (Deutsch, Französisch und Englisch).

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind an die Direktion zu richten.
Besten Dank.
Telefon (028) 7 85 33 während der Bürozeit.

3928

HOTEL BAUR AU LAC
Wir suchen zum Eintritt sobald wie möglich:

Chasseur

Hausmädchen (-burschen)

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Chef rôtisseur
Chef tournant

Hilfsgouvernante

Kaffeeköchin (-koch)

Hotelschreiner
Hotelmaler
Tapezierer / Polsterer
Sanitärmonteur
Hilfshandwerker

Gute Bedingungen, geregelte Freizeit, zeitgemässe Sozialleistungen,
angenehmes Arbeitsklima, auf Wunsch mit Kost und Logis.

Telefonieren Sie unserem Personalchef (Telefon 01 /231650) oder
schreiben Sie uns.

HOTEL BAUR AU LAC
Talstrasse 1,8001 Zürich

4276
' ' I '

Loge:

Etage:
Restaurant/
Grill-room:

Küche:

Economat/
Office:

Kaffeeküche:

Handwerker:
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Savoy Hotel Bauren Ville
8022 Zürich
Savoy Bar- Café Baur- Orsini
Telefon (01) 23 36 80

Jahresstellen (Eintritt baldmöglichst):

Aide-réception/Journalfiihrer
(NCR)

Hallentournant
(Ablösung Nachtconcièrge)

Chef d'étage
(sprachenkundig)

Unterkunft im Betrieb.

4026

Bestbekanntes Restaurant in der Stadt Bern mit A-la-carte-Service sucht in Jahresstelle

Küchenchef
mit erfolgreicher Praxis als Chef in lebhaften Betrieb. Persönlicher Einsatz wird überdurch-
schnittlich belohnt. Kleine Brigade.

Eintritt nach Uebereinkunft, aber so bald wie möglich.

Offerten erbeten an Postfach 1536, 3001 Bern, oder Telefon (031) 22 77 66.

4323

ZumWohl-ein Gurten-Bier!
CIIRTI3N f C| P»

Einem persönlich und fachlich sehr gut ausgewiesenen

Geranten- oder Pächter-Ehepaar
übergeben wir auf 1. September 1972 (oder früher) die Führung des 1968
neu gebauten, komplett und rationell eingerichteten Restaurants

$ &j -I *

BAREN
DÜRRENAST

in bester Lage an der Hauptstrasse Thun-Spiez.

Platzangebot: Gaststube 70
Bierbar 30
«Marmite» 20
Sali 40 160 Plätze

Dazu ist der moderne, gemeindeeigene Kongress-Saal mit 450 Plätzen
zu bewirten, wobei Bedienung, Bestuhlung und Reinigung der Gemeinde Thun
obliegen.

Tüchtiges Personal kann übernommen werden. Personalzimmer sind im aus-
gebauten Wohnkontrakt vorhanden; dort kann auch eine Wirtewohnung zur
Verfügung gestellt werden.

Nötig für das ausgezeichnet eingeführte und frequentierte Geschäft sind:
Organisationstalent, Selbständigkeit, Fremdsprachenkenntnisse und viel freu-
dige kundenorientierte Einsatzbereitschaft.

Den Anforderungen entsprechend sind die beruflichen und persönlichen
Möglichkeiten, die Entlohnung und Sozialleistungen.

Bitte richten Sie Ihre schriftliche Bewerbung an die Direktion der

Brauerei zum Gurten AG, 3084 Wabern/Bern
OFA 54.204.002

Grand Hôtel
1451 Les Rasses-sur-St-Croix
Jura Vaudois

cherche pour longue saison d'été, entrée en service
de suite

un portier d'étage

une femme de chambre

un garçon d'office

une lingère

Faire offre à la direction. Tél. (024) 6 24 97.

4341

Unusual Oportunity
first class restaurant-night Club in the tropical para-
dise of U.S. Virgin Islands for young couple expe-
rience Chef-Hostess. To take over lease now.
Small capital necessary.

Write:
Mr. Zenda, Les Primeroses, 3952 Montana-Crans/
Suisse. Or call: (027) 7 10 33 morning 9 to 12.

4339

Seiler's Hotel Glacier du Rhone
Gletsch

sucht für Anfang Juni 1972

Empfangschef

Offerten sind erbeten an:

R. Seiler, Simplonstrasse 19, 3900 Brig,
Telefon (028) 3 17 65.

4313

Sporthotel
7504 Pontresina
sucht für die Sommersaison 1972

(evtl. auch für den Winter 1972/73)

Chef de réception

Beherrschung der Anker BN 5000.
Gute Kenntnisse der italienischen Sprache unerläss-
lieh.

Schriftliche Bewerbung mit Gehaltsansprüchen sind
erbeten an die Direktion.

4311

Wir erwarten eine gute Sommersaison, Mitte
Mai bis Mitte Oktober, und suchen für den
Saal- und Getränkeservice

TOCHTER oder KELLNER
Anfänger werden angelernt.

Nebst freier Unterkunft und Verpflegung bie-
ten wir gute Löhne sowie geregelte Freizeit.

Offerten an

«Chalet Lenk»
3775 Lenk, Tel.(030)314 22

4343

H .J) TEL RESTA U R A N T

Rorschacherstrasse 50, 9000 St. Gallen
Tel. (071) 22 47 14

Wir suchen per sofort in Jahresstelle

Koch
in mittlere Brigade

Restaurationstochter

Nachtportier

Angenehmes Arbeitsklima, geregelte Arbeits- und
Freizeit.

Offerten sind erbeten an die Direktion.

4181

Nach Frutigen, Berner Oberland, gesucht

zwei Serviertöchter

für Rôtisserie und Restaurant.

Offerten sind erbeten an

Hotel Terminus,
3714 Frutigen, Telefon (033) 71 1034.

4314

Strandbad Lido Brunnen
sucht tüchtigen und kontaktfreudigen

Strandbadmeister
• -er

Rufen Sie uns an oder senden Sie uns die üblichen
....^ -, Unterlagen: va,.

Offizielles Verkehrsbüro
6440 Brunnen, Telefon (043) 31 1777

4331

Hotel Hohe Promenade
7050 Arosa(Graubünden)

Gesucht in neues Erstklasshotel (55 Betten) per An-
fang Juni 1972 für Sommersaison

selbständige Restaurationstochter

Anfangssaaltochter
Praktikantin

für Réception, Büro und eventuell Mithilfe Saal.

Bitte Offerten mit Zeugnisabschriften, Foto und An-
gäbe der Lohnansprüche an E. Roman, Telefon Num-
mer (081) 31 26 51.

4325

Hotel Europe au Lac, 6612 Ascona
sucht für Sommersaison 1972:

Chef de rang
Demi-chef

Commis de cuisine

Koch

Offerten erbeten an das Hotel Europe au Lac,
6512 Ascona, Telefon (093) 2 28 81.

4320

Hotel Moy
3653 Oberhofen (Thunersee)

sucht für Sommersaison, Eintritt Anfang/Mitte Mal

Barmaid

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an Hotel Moy,
3653 Oberhofen. Tel. (033) 43 15 14.

1482

Gasthof Rössli, Gasel bei Bern
sucht per sofort oder nach Uebereinkunft, junge

Serviertochter
sehr hoher Verdienst. Eigenes Zimmer im Hause.

Farn. Wenger-Käch, Tel. (031) 84 0211

54.752.005

Hotel Basilea, 8001 Zürich
sucht per Juni 1972 oder nach Vereinbarung

Réceptionistin oder Réceptionist

Jahresstelle.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an die Direktion Hotel Basilea, Zähringerstr. 25,
8001 Zürich.

4044

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft in leb-
haften Betrieb auf dem Platz Zürich mit 150 Betten

Praktikantin für die Réception

Gelegenheit alle einschlägigen Arbeiten der Récep-
tion gründlich zu erlernen (NCR-Maschine)

Offerten erbeten an

Hotel Trümpy, Limmatstr. 5
8005 Zürich, Tel. (01) 42 54 00

4129

Berghotel Hahnenmoospass
3715 Adelboden

sucht für die Sommersaison
(Juni bis Oktober)

Buffettochter

Serviertochter
(Anfängerin möglich)

Fam. W. Spori-Reichen, Tel. (033) 73 19 58

2892

Gesucht für Erstklasshotel mittlerer Grösse

Gouvernante/Aide du patron
Verantwortungsvoller, vielseitiger und selb-
ständiger Arbeitsbereich.

Bewerberinnen, die Freude und die Fähigkeit
haben zur Führung und Anleitung von Perso-
nal und ein schönes Haus zu unterhalten und
pflegen verstehen, sind gebeten, sich mit uns
in Verbindung zu setzen.

Rufen Sie uns an, wir sind gerne bereit, Ihnen
das Haus zu zeigen und Sie über Ihre Tätig-
keit unverbindlich zu orientieren.

Telefon (085) 5 54 22 (Frau Weber verlangen)

Hotel Drei- Könige, Sevelen

Zur Führung einer modernen Kantine mit 80 Plätzen
suchen wir möglichst sprachgewandten

Wirt
(Pächter oder Gérant)

Mobiliar neuwertig, wenig Kleininventar. Antritt so-
fort. evtl. 1. Juli 1972.

MOWO Immobilien AG, Wohlen
Aeschstrasse 20

5610 Wohlen AG
Telefon (057) 6 31 41.

4001

Hotel Bahnhof, 5312 Döttingen
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Koch oder Commis de cuisine
(in kleinere Brigade)

Serviertochter oder Kellner
in Speiseservice oder Restaurant.

Bitte telefonieren Sie uns.

Telefon (055) 45 10 50, Fam. W. Monti

3069

Europa Grand Hôtel au Lac
Lugano-Paradiso
cherche pour 15-30 mal

sous-chef de réception
(aussi caissier)
avec expériance et langues

caissier
remplaçant sous-chef de réception

gouvernante générale

serveuses
pour snack-bar
(connaissance des langues)

second chef de service
au night-club

sommelier
pour night club

Faire offres écrites avec copies de certificats, photo
et prétentions de salaires au bureau central de
l'hôtel.

4014
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KULM HOTEL
7500 ST. MORITZ

Loge:

Wir suchen für die Sommersaison, bei Zufriedenheit Winterarrangement
garantiert:

Chefbuchhalter
Jahresstelle

Zirka 20. Juni bis 10. September 1972

Nachtconcierge
Telefonistin
Voiturier/Logentournante
Chasseure

Chef pâtissier
première force

Koch oder Köchin für Personal

2. Maître d'hôtel
Chefs de rang
Commis de rang
Commis d'étage

Kaffeeköchinnen

Commis de bar et de hall

Bademeister und Gehilfe

Küche:

Service:

Kaffeeküche:

Bar/Halle:

Hallenbad:

Offerten und Zeugniskopien an:

Direktor Kulm Hotel, 7500 St. Moritz.

3418

Hotel Alpina, 8784 Braunwald
Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft für lange Sommersaison
oder in Jahresstelle

Chef de partie

Commis de cuisine

Serviertochter
(evtl. Restaurationskellner)

Kochlehriing
(für Herbst 1972)

,>_w v98 ,3^nfjwgssgjittopjitpr
(Praktikantin)

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbitten wir an Farn. R. Schweizer,
Hotel Alpina, 8784 Braunwald, Tel. (058) 7 24 77.

4193

BUFFET

H

I Zurich

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Chef de service
Für diesen Posten ist die Fähigkeit, einen grösseren Personalstab füh-
ren zu können, Voraussetzung. Alter nicht unter 30 Jahren.

Anfangs-Chef de service
oder

Serviceleiterin
Jüngerem, strebsamem Kellner oder Restaurationstochter mit gründ-
liehen Berufskenntnissen (Servicelehre) bieten wir Gelegenheit, sich in
die Tätigkeit eines Chef de service einzuarbeiten.
Es kommen nur sprachenkundige Schweizer oder Niederlasser in
Frage.
Auf Wunsch stellen wir eine Wohnung zur Verfügung.

Wir bieten interessanten und vielseitigen Wirkungskreis zu zeitgemäs-
ser Entlohnung, geregelte Arbeits- und Freizeit.

Interessenten sind gebeten, sich telefonisch mit dem Betriebsleiter des

Bahnhof-Büffets Zürich HB, T. Mei, in Verbindung zu setzen.
Tel. (01) 23 37 93, intern 43

4205

Le Richemond,1201 Genève
cherche pour entrée immédiate ou à convenir:

aide-gouvernante (économat)

secrétaire mécanographe
2e barman

commis pâtissier

commis de rang

Faire offre complète au bureau du personel.

3784

Atlantis Hotel <&
Zürich
Döltschiweg 234
8055 Zürich
Tel. 01 350000,

Ein Erstklasshotel lebt
in erster Linie vom erst-
klassigen Personal.

Darum suchen
wir Sie.

Und darum sind wir auchTgerne
bereit, Sie erstklassig zu behandeln;
Das werden Sie zum Beispiel
merken, wenn wir einmal ins
Gespräch kommen miteinander.

Telefonistin
(sprachenkundig)

Nachttelefonist(in)
(sprachenkundig)

Etagengouvernante
(jüngere, evtl. als Stellvertreterin der Leiterin in
unserem Guest-House)

Zimmermädchen
Officegouvernante
(mit Spanisch- oder Italienischkenntnissen)

Chef de partie
Chef de rang

Kioskverkäuferin

Hilfsbademeister
Betriebselektriker

»
Nehmen Sie doch unverbindlich telefonisch oder
schriftlich Kontakt mit unserem Personalchef, Herrn'
Wolf, auf. ïjjj

Wir werden Ihre Bewerbung selbstverständlich ver-
traulich behandeln.

-. 4139

iLGesucht nach UebereinMinft
if o '

Serviertdfehter^
evtl. Anfängerin

,4Köchin öder Koc
.isihü ||

Auskunft^ ' Ï.. i »

Restaurant Eintracht
Flurstr. 24, 3014 Bern, Tal. (031) 41 92 26. '

II •;
'

P 05-22582

Hotel Elite,3906 Saas Fee
sucht für Sommersaisoft, Anfang Juni bis Ende Okto-
ber, evtl. auch Wintersaison:

freundliche Saaltochter
sowie

Zimmermädchen I
' !W-
I'

Kein Mittagsservice, geregelte Freizeit, gute Ent-
löhnung.

•
• •')'

Offerten an: t
Farn. A. Anthamatten, Tel. (028) 4 85 31

' $
4135

Hotel Lauberhorn 7

3823 Wengen
sucht für die Sommersaison

Chef de partie

Commis de cuisine

Offerten mit den üblichen Unterlagen an die Direk-
tion.

4133

Eine gute Stelle in einem freundlichen Team.

Wir suchen in Jahres- oder Saisonstelle

1 Saaltochter

Beste Anstellungsbedingungen in unserem lebhaften
Betrieb.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte oder Ihren Anruf.
Tel. (086) 2 24 22, Hotel Oberalp, 7130 llanz.

4298

SPEZIALITÄTEN-RESTAURANT
mit angeschlossener SNACK-BAR in Zürich

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft fachlich und menschlich pro-
filierten

Küchenchef
zu mittlerer Brigade.

Wir bieten interessante Jahresstelle, modern eingerichtete Küche, sehr
gutes Salär und Sozialleistungen. - 1 •

Unser Küchenchef verlässt uns aus familiären Gründen, ist aber gerne
bereit, Sie einzuarbeiten.

Kurzofferten bitte unter Chiffre 3561 an Hotel-Revue, 3011' Bern.

Dynamisches Unternehmen der Ostschweiz sucht auf I.Juni 1972 evtl.
später für lebhaftes Passantenrestaurant evtl. mit Hotel

Geranten-Ehepaar
Alter bis zirka 40 Jahre. Hoher Verdienst. Wir stellen uns vor:

ER: Koch oder Oberkellner zur Ueberwachung von Küche und
Restaurant.

SIE: Serviertochter oder Sekretärin zur Ueberwachung des Restaurants.

Fähigkeitsausweis A sollte vorhanden sein.

Detaillierte Unterlagen mit Referenzen sind erbeten unter Chiffre 4183
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

4183

sucht für sofort oder nacti Uebereinkunft qualifizierten

Saucier
für unseren bestbekannten Grill-room. Wir bieten sehr gute Entlohnung,
geregelte Arbeits- und Freizeit in nettem Arbeitsklima.

Gerne erwarten wir Ihren Anruf.

Tel. (071) 23 35 35

4072

GRAND HOTEL

HOF RAGA2
7310 BAD RAGAZ

süch't zu baldmöglichstem Eintritt für Sommersaison bis Ende Oktober

2. Pâtissier

Chef de rang oder
Demi-chef de rang

Offerten erbeten an:

Bernhard Branger, Telefon (085) 9 15 03.

4225

KUNSTHAJS RESTAURANTS

LUZERN

Bistro
Brasserie
Rôtisserie

suchen für sofort oder nach Ueberein-
kunft

2 oder 3
Commis de cuisine

Bitte schreiben Sie uns oder rufen Sie
uns an.

Telefon (041) 22 40 23

4327

Bahnhofplatz
Tel. 041 224024

A 4
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Hotel Hirschen, Grindelwald
sucht in Jahresstelle sprachenkundige

Sekretärin
1. Saal-/Restaurationstochter
Aide du patron

Auf Wunsch Einzimmerwohnung zur Verfügung.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu richten an Familie Bleuer,
Hotel Hirschen, 3818 Grindelwald, Tel. (036) 53 27 77.

4121

Das Kursaal Casino Baden hat nicht nur einen guten Ruf als Stätte der
Gastlichkeit, es ist der gesellschaftliche Mittelpunkt einer dynamischen
Region.
Grosse und kleine Bankette, Diners im Restaurant français, Veranstal-
tungen, Night-Club und Spielsaal bieten eine abwechslungsreiche und
verantwortungsvolle Tätigkeit.
Wollen Sie unser neuer

Chef de service
werden? Wir bieten gute Entlohnung, Mitarbeit in einem sympathischen
Team und angenehme Arbeitsbedingungen.

Bitte rufen Sie uns doch einmal unverbindlich an und verlangen Direk-
tor Hans Finster, damit wir über alles reden können.

Kursaal Casino
_ »CH-ïJdi*
Baden
Telefon (056) 2 71 88, Dir. H. Finster.

ariou/s

3883

bT. M0 (RITZ
sucht für Sommersaison (Juni/September) noch folgendes Personal:

Kontrolle: Warenkontrolleure

Loge: Chauffeur für Lieferwagen
(Permis A, evtl. Jahresstelle)

Nachtchasseur
(mit Telefonbedienung)

Cuisine: Chef de froid

Chef de garde
Chef tournant
Commis de cuisine
Commis pâtissier
Commis restaurateur
Commis garde-manger
Commis boulanger

Office: Gouvernante/Tournante

Lingerie: Glätterin
Wäscherin
Flickerin

Divers: Masseur (euse)
Hilfsgärtner
(mit Fahrausweis, Jahresstelle)

Für Sommersaison von Mitte Juni bis Mitte September.

Offerten mit üblichen Unterlagen an die Direktion.

4221

Wir suchen für die Sommersaison oder in Jahres-
stelle eine sprachenkundige

Sekretärin
(auch Anfängerin)

für sehr vielseitigen, selbständigen Posten.

Hotel Silberhorn, 3823 Wengen
Tel. (036) 55 22 41

3384

Neuchâtel!
Nous cherchons

serveuse(eur)

pour le

Pavillon des Falaises,
au bord du lac.

Saison mai - début octobre.

Prière de faire offres à Monsieur A. Montandon,
Saars 2, 2000 Neuchâtel. Tél. le matin (038) 24 58 42.

4106

Gasthaus zum Kreuz, Gippingen
Wir suchen in gutgehendes Speiserestaurant für
sofort oder nach Uebereinkunft

freundliche Serviertochter,
(Anfängerin wird angelernt)

Tochter
für Küche und Haushalt.

Guter Verdienst, geregelte Arbeitszeit.

Farn. H. Huber-Meisel. Tel. (056) 45 13 10

4102

Gesucht fün.ßommersaison Juni-Oktober in bekanntes
Bergrestaurant einfache, freundliche

c
Serviertochter

sowie »"Û '

Mädchen
zur Mithilfe in der Küche. Sehr guter Verdienst, Kost
und Logis im Hause.

Offerten an

O. Hadorn
Bergrestaurant Strelapass
z. Z. 3125 Toffen, Tel. (031 81 17 42

OFA 5636701

•••••••••••'
FLUGHAFEN-RESTAURANTS AG, ZORICH-KLOTEN,
Tel. (01) 84 77 66

Haben Sie Freude an einem lebhaften Betrieb, an der
Internationalität eines grossen Flughafens?

Auf die Hochsaison sind bei uns noch folgende
Posten zu besetzen:

Serviertochter

Barkellner

Barman

Verkäuferin

Wir bieten Inhen geregelte Freizeit, ein sonniges
Zimmer in Arbeitsnähe, ein gepflegtes Personal-
restaurant, gute Sozialleistungen und natürlich einen
Ihren Leistungen angemessenen Lohn.

Wenn Sie gerne mehr über diese Stellen erfahren
möchten, rufen Sie uns an. Unser Herr Grohe wird
Sie gerne zu einer persönlichen Besprechung ein-
laden.

Flughafen-Restaurants Zürich.
Tel. 051-847766

•••• ••••
4148

Hötel-restaurant de 1ère catégorie, moyenne impor-

tance, région de Vevey, cherche dès début juin ou
à convenir

assistant(e) de direction

Faire offres avec photo et copies de certificats sous
chiffre 4022 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Hotel-Restaurant Schönegg
Adelboden

sucht mit Eintritt nach Uebereinkunft

Serviertochter oder Kellner
(Anfänger werden angelernt)

Schöner Verdienst, geregelte Arbeits- und Freizeit, Kost und Logis im
Hause.

Offerten mit Foto erbeten an Familie Hans Thüler, Telefon (033) 7316 61.

4032

Motel Holiday,Thunersee
100 Betten, Neubau

in Thun-Dürrenast, direkt neben Strandbad und Bushaltestelle, sucht
für sofort oder in Saison- oder Jahresstelle:

Chef de partie/
Sous-chef
3 Commis de cuisine

Nachtportier
Serviertöchter

Senden Sie bitte Ihre Bewerbung an

Motel Holiday, Hans M. Riesen, Büro Fohlenweg 9, 3600 Thun,
oder rufen Sie uns an: Tel. (033) 36 57 57

4328

Bahrihofbuffet Bern
sucht in Jahresstelle

Chef de service
Wir wünschen uns einen sprachgewandten und kontaktfreudigen Mit-
arbeiter mit Berufserfahrung.

Es handelt sich um einen sehr selbständigen Posten, geregelte Arbeits-
und Freizeit, Sozialleistungen wie Pensionskasse usw., zeitgemässe
Entlohnung.

Es kann eventuell eine im Service erfahrene Person für diesen Posten
ausgebildet werden. Eintritt nach Uebereinkunft.

Melden Sie sich bitte schriftlich oder telefonisch bei

Fritz Haller, Bahnhofbuffet, 3000 Bern, Tel. (031) 22 34 21

4312

Zur Ergänzung unserer Küchenbrigade suchen wir für die
Sommersaison noch folgendes Personal:

1 Commis saucier
1 Commis entremetier

1 Commis garde-manger
1 Commis pâtissier
1 Commis tournant
1 Commis raclette
1 Köchin
für Hors-d'œuvre-Posten

Wir bieten:
Saison- oder Jahresstelle mit fortschrittlichen Arbeitsbedin-
gungen und allen Vorteilen eines neuzeitlichen Hotels.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit den entsprechenden
Unterlagen.

4318

mclrcifflle
C/7-5500 //7te/7a/re/7, £?e/77er Oöe/7a/7c/
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7018 Flims/GR
135 Betten - Hallenbad - durchgehende Saison von Mitte Dezember bis
Ende Oktober.

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft in Jahresstellen

Aide-directrice/Gouvernante
(auch junge Kraft mit SHV-Lehrabschluss kommt in Frage)

Direktionssekretärin

Wenn Sie gerne in einem gutorganisierten Betrieb mitarbeiten möchten,
der bestrebt ist, eine dankbare Stammkundschaft zufriedenzustellen,
dann melden Sie sich unter Zustellung der üblichen Unterlagen an

H. Hotz, Hotel Adula, 7018 Flims Waldhaus.

4300

Hotel Casa Berno
6612 Ascona

sucht ab sofort bis November 1972

Chef de partie

Commis de cuisine

Näherin/Glätterin

Saaltochter

Buffettochter / Buffetbursche

Logentournant
mit Fahrbewilligung, Deutsch sprechend

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen bitte an die Direktion.

4302

Hotel Elite, Biel/Bienne
R. A. Lendi, Besitzer, J. C. Bondolfi, Direktor

-süadiA Qie.Stelle cfea oR nagionetsdi9£ iriag nenie mu rioia tleDnsrf
r."i?

I.Oberkellners
ist ab 1. August 1972 oder nach Uebereinkunft (nicht später als I.Sep-
tember 1972) neu zu besetzen.

Wir erwarten von unserem zukünftigen Mitarbeiter:

- eine gute berufliche Ausbildung und Erfahrung im à-la-carte- und
Bankettservice,

- die Fähigkeit, eine Brigade von 8 bis 10 Kellnern mit Takt und Auto-
rität zu führen,

- Verantwortlichkeitsgefühl und Initiative,
- gute Sprachkenntnisse (Deutsch, Französisch, Englisch).

Wir bieten ihm:

- eine angenehme und dynamische Arbeitsstimmung,
- ein interessantes und breites Tätigkeitsfeld,
- eine unseren Forderungen angemessene Entlohnung.

Wir bitten die Interessenten um Einsendung ihrer Bewerbung an die
Direktion des Hotels Elite, 2501 Biel.

4255

Für unsere zentrale Produktions- und Verkaufsplanung
suchen wir eine

Sekretärin
die Freude an «Kulinarischem» hat.

Unsere Abteilung befasst sich, kurz gesagt, mit allem, was
das Essen anbetrifft.
Wir bieten Ihnen eine äusserst interessante und abwechs-
lungsreiche Tätigkeit in einem jungen Team und in mo-
dernsten Büroräumen.
Haben Sie eine KV-Lehre, Handelsschule oder Hotelfach-
schule absolviert und eventuell Praxis im Hotelfach (jedoch
nicht Bedingung), dann freuen wir uns sehr, Sie kennen-
zulernen.

Unser H.Vogel, Personalbüro Mövenpick, Badenerstrasse
Nr. 120, 8004 Zürich, Telefon (01) 23 44 46, gibt Ihnen gerne
weitere Auskünfte.

P44-61

Tea-room, Conditorei Olimpic
7500 St. Moritz

sucht für anfangs Juni

1 Verkäuferin

1 Aushilfs-Serviertochter

Offerten sind erbeten an:

S. Conforto, Tel. (082) 5 03 56.

4246

as Dunum
B9|

nun

National-Bellevue
Schweizerhof
Zermatt

Wir suchen für kommende Sommersaison:

Réception: Kassierin
(mit Hotelerfahrung)

Praktikantin

Loge: Telefonist(in)

Saal : Demi-chef de rang
Commis de rang

Küche: Chef tournant
Garde-manger
Kochlehrling

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an die Direktion. Tel. (028) 7 71 10.

2219

Hôtel du Lac
Rapperswil am Zürichsee

Wir suchen in Jahresstelle freundliche und ehrliche

Barmaid
in Abendbar mit Pianist.
Eintritt für sofort oder nach Uebereinkunft.

sn. '^usit ,9riot: • ;nr- ?s-.

Kochlehrling
uv" T: '

Schriftliche oder telefonische Offerten an:

M. Brüllhardt, Hôtel du Lac, Rapperswil,
Tel. (055) 2 19 43.

4231

Divan Hotel in Istanbul
sucht

Gouvernante

Verantwortungsvoller, vielseitiger und selbständiger
Arbeitsbereich. Sprachkenntnisse erwünscht (Deutsch,
Französisch, Englisch).

Interessentinnen, die an selbständiges Arbeiten ge-
wohnt sind und die Fähigkeit haben Mitarbeiterinnen
und Mitarbeiter zu schulen, sind gebeten, ihre
Unterlagen an folgende Adresse zu senden:

Herrn Kaya Aynar
c/o Carlton Elite Hotel
Bahnhofstrasse 41

8001 Zürich

Eine persönliche Vorstellung ist zwischen dem 23.
und 25. Mai 1972 möglich.

Hotel Valaisia, 3962 Montana
cherche pour saison d'été 10-15 juin - 15 septembre

commis de bar

demi-chef de salle

commis de salle

portier de nuit

portier d'étage

chasseur

femme de chambre

commis de cuisine
4118

Wir suchen auf zirka 20. Juni 1972 tüchtige

Sekretärin

Gutes Arbeitsklima. Arbeits- und Freizeit geregelt.

Offerten sind erbeten an

Hotel Römerhof,
3954 Leukerbad

4131

Hotel Monopol
7500 St. Moritz
Tel. (082) 3 44 33

sucht für lange Sommersaison (Eintritt 18. Mai bis Mitte Oktober):

MONOPOL.
Im Zentrum von
In the centre of

Kaffeeköchin

Argentier
Tournante
(Ablösung Kaffeeküche, Buffet, Economat)

Bitte schreiben an die Direktion oder telefonieren Sie (082) 3 44 33.

4120

POSTHOTEL*Valbelta

7077 Valbella-Lenzerheide
modernes Erstklasshaus (Baujahr 1965) - 160 Betten - grosses Hallen-
Schwimmbad (20x8 m, 26°, auch für unsere Angestellten benutzbar) -
gemütliche Aufenthaltsräume, diverse Restaurants und Bars - Sauna,
Massage und Coiffeur im Haus - eigene Tennisplätze,

sucht für die kommende Sommersaison (zirka 12. Juni bis zirka Ende
Oktober 1972):

Loge: Nachtportier
Chasseur/Telefonist

Bündnerstube/
Taverne: Serviertöchter

Restaurant/
Saal:

Office/Buffet:

Küche:

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Economat-/Officegouvernante
Buffetier/Buffettöchter

Keller:

Lingerie:

Etage:

Therapie/
Sauna:

Hallenbad:

Chef entremetiçr
Chef de garde
Chef tournant
Commis de cuisine
Küchenbursche

Kellermeister

Glätterin

Lingeriemädchen

Zimmermädchen

Therapeut(in) / Masseur(euse)

à Ii
ms*

Kassier(in)
Student(in)

Offerten mit Zeugniskopien, Bild und Gehaltsansprüche sind an die
Direktion zu richten.

4222

Sur la piste de l'Avenir
au cœur du trafic aérien

Restaurants

1215 Genève,tél. (022) 98 22 88
Cherchons:

chef de partie

commis de cuisine

personnel d'office
Ambiance de travail agréable au sein d'une grande entreprise. Avan-
tages sociaux. Entrée immédiate ou à convenir.

Faire offres au bureau du personnel.

4164

4 .V
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Hôtel de la Paix, 1003 Lausanne
cherche pour de suite ou date à convenir

1 chef de partie

2 commis de cuisine
Faire offres à la direction. Téléphone (021) 20.71 71

3479

KULM HOTEL
7500 ST. MORITZ

Wir suchen für die Sommersaison von zirka 20. Juni bis 10. September
1972 (bei Zufriedenheit Winterengagement garantiert):

Loge: Telefonistin

Voiturier/Logentournant

Küche: Chef pâtissier
erste Kraft

Koch oder Köchin für Personal

Service: 2. Maître d'hôtel
Chefs de rang
Commis de rang
Commis d'étage

Bar/Halle: Commis de bar et de hall

Offerten mit Zeugniskopien an:

Direktion Kulm Hotel, 7500 St. Moritz

4149

./
Hotel & Kurhaus, 7062 Bad Passugg bei Chur

120 Betten
sucht für die Sommersaison 1972 mit Eintritt per Ende Mai:

Service: Chefs und Demi-chefs de rang
Commis de rang
Saaltöchter
Restaurationstochter
für Passuggerstube
Serviertochter
für Schwemme

Küche: Commis de cuisine
Lingerie : Wäscherin oder Wäscher
Bäder: Masseuse

Bei Zufriedenheit kann langes Winterengagement im Chantarella Hotel,
St. Moritz, zugesichert werden.

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Lohnansprüchen sind an die
Direktion Max Maurer erbeten.

4029

Hotel Savoy, Bern
sucht in Jahresstelle nette, freundliche

Hotelsekretärin
für Empfang, Kassa, Korrespondenz usw.

Deutsch-, Französisch-, Englisch-, Italienisch- oder Spanischkenntnisse
erwünscht.

Guthonorierter Posten, geregelte Arbeitszeit.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu richten an R. Tanner, Hotel
Savoy, 3000 Bern. Tel. (031) 22 44 05.

4145

Bekanntes HOTEL-RESTAURANT der Ostschweiz sucht für sofort oder
nach Uebereinkunft qualifizierten

Küchenchef
zur Führung einer gepflegten Restaurations- und Bankettküche. Einem
Bewerber mit den notigen Kenntnissen, fachlich und organisatorisch,
bieten wir eine sehr gut bezahlte Jahresstelle. Für Verheiratete steht
eine schöne Wohnung zur Verfügung.

Interessenten richten ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen unter
Chiffre 4329 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Bar-Dancing-Grill-room zur Tenne,
3705 Faulensee am Thunersee

sucht per 1. Juni

Barmaid

Offerten bitte an:

Josef Habegger, Tel. (033) 54 23 21.

4344

Hôtel Crans Ambassador, 3962 Montana Crans

cherche:

chef de cuisine
et

saucier
Place à l'année.

Hôtel de conception moderne ouvrant ses portes en
juin.

Faire offres à la direction. Tél.: (027) 7 52 22
4128

Wir suchen auf Juni 1972 freundlichen und arbeitswil-
ligen

Koch
Wir bieten beste Bedingungen, hohen Lohn und koi-
legiales Arbeitsverhältnis.

Anfragen an

Hans Grossenbacher, Restaurant Zur Brandschenke
Seinaustrasse 2, Zürich 8001

4126

Ab Herbst 1972 ist bei uns folgende Stelle zu be-
setzen:

Leiter im Bergrestaurant Pischa
(2485 m ü. M.)

Wir suchen:
eine junge, dynamische Persönlichkeit mit Sprach-
kenntnissen, Erfahrung in der Küche, Service und
Administration, straffe Personalführung, selbständiges
Arbeiten.

Wir bieten:
Jahresstelle mit zeitgemässer Entlohnung, Ferien Im
Herbst und Frühjahr, Wohnung (auch für Ehepaar mit
Kindern), Abonnement für Bergbahn und Skilifte im
weltberühmten Pischa-Gebiet. Ein freundliches und
fortschrittliches Arbeitsklima.

is^Alafo' ,b'..
Offerten .ijiit Zeyppisknpl|n, ^oto usw. an Andreas

Flüela Hotelr7260 Davos Dorf
Telefon tagsüber: (083) 3 57 21.
Ab Mitte Mai: (041) 641212.

f|-,H 4237

Gutgehendes Zweitklass-Hotel in der Zentralschweiz
sucht in Jahrestelle

Nachtportier
sprachenkundig

für Ausländer Ausweis B erforderlich

Schriftliche Offerten mit Gehaltsansprüchen sind zu
richten unter Chiffre 4122 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hotel Bergheimat, 3906 Saas Fee
sucht auf Anfang Juni eine

Serviertochter

Saaltochter

Buffettochter
evtl. Anfängerinnen.

Tel. (028) 4 83 32.

4088

3920 Zermatt
Hotel Pollux
sucht in Jahresstelle

1 Garde-manger
ab 1. Juli

1 Commis de cuisine
1 Kochlehrling
1 Serviertochter oder Kellner
Tel. (028) 7 64 63, A. Bayard, Direktor

Hotel Metropol

Zimmermädchen

Saaltochter
Eintritt Mitte Juni.

Tel. (028) 7 70 71.

4069

Schlosshotel Freienhof, Thun
Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft einen qualifizierten

Garde-manger

Entremetier
in Saison- oder Jahresstelle. Gute Entlohnung.

Offerten sind erbeten an die Direktion. Telefon (033) 2 46 72.

4242

Zur Neueröffnung in Weggis auf Ende Juni 1972 suchen wir noch fol-
gendes Personal:

Sekretär
(Sweda-Buchungsmaschine)

Sekretärin

Büropraktikantin
Sous-chef
Koch
Köchin
Saaltochter
Buffettochter
Zimmermädchen
Portier

Nachtportier
Lingère

Offerten sind erbeten an die Direktion.

Hotel Waldstätten, 6353 Weggis
4301

Für unser neues Brückenrestaurant an der National-
Strasse 1 in Würenlos (Aargau)

suchen wir

Chefs de partie
CommfeJfejiauisiae

Serviertöchter
Stewards (Kellner)

(Man sagt, wir hätten das grösste Brückenrestaurant der Welt.)

Wir möchten es an dem messen, was wir unseren Gästen bieten können.
Deshalb wenden wir uns an Sie und bieten auch Ihnen eine Menge.

Wir möchten uns gerne mit Ihnen darüber unterhalten.

Persönlich: Wann rufen Sie uns an? Telefon (01) 39 44 00. Verlangen
Sie Walter Lehmann oder Werner Doppmann.

ERÖFFNUNG: JUN11972

RESTAURANT-BETRIEBE
NIÖVENPICK-SILBERKUGEL
RASTSTÄTTE WÜRENLOS

PERSONALABTEILUNG
BADENERSTRASSE 120
8004 ZÜRICH

Jl»

P 44-61

Grand Hotel Bellevue
3780 Gstaad

sucht für die Sommersaison, anfangs Juni 1972, noch folgende Mitarbei-
ter:

Garde-manger

Entremetier

Commis de cuisine
Gutes Betriebsklima, schöne Zimmer.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen, Foto und
Zeugniskopien an die Geschäftsleitung des Grand Hotels Bellevue,
3780 Gstaad, Telefon (030) 4 32 64.

4284
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Stellenangebote Offres d'emploi

Wir suchen zu sofortigem Eintritt

Serviertochter
(evtl. auch Anfängerin).

Gute Verdienstmöglichkeit, angenehmes Betriebsklima, geregelte Frei-
zeit.

Anfragen sind direkt erbeten an Familie Zumbrunn,

Chalet Hotel Heimat
3812 Wilderswil,Tel. (036) 22 23 21

4283

Hotel-Restaurant Engadinerhof
7504 Pontresina

sucht für die Sommersaison 1972

Saucier

Restaurationstochter
Bitte Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen an Familie
Heinrich, Hotel Engadinerhof, 7504 Pontresina.

4281

Eurotel, Montreux
cherche pour entrée immédiate:

chef de partie
commis de partie
portier de nuit

Très bon salaires et logement.

S'adresser à la direction, téléphone (021) 62 29 51.

4097

Restaurant Kornhauskeller Bern
sucht in Jahresstelle

Entremetier

Koch-Pätissier

Koch-Tournant

Restaurationstochter oder Kellner

Küchen-/Officebursche

Schweizer oder Ausländer mit gültiger Jahresbewilligung.

Th. Gerber, Restaurant Kornhauskeller, 3000 Bern. Tel. (031) 22 11 33

3700

Hotel Hold, 7050 Arosa
sucht für die kommende Sommersaison

Commis de cuisine

Küchenchef

Jungkoch

Commis de cuisine

Saaltochter

Serviertochter

Offerten sind erbeten an Hotel Hold, 7050 Arosa.

4087

Posthotel Arosa
sucht für Sommersaison (Anfang Juni)

Restaurationstöchter (Kellner)

Saaltöchter (Kellner)

Chef de partie, Entremetier

Commis de cuisine

Zimmermädchen

Offerten erbeten an Hermann J. Hobi,
Tel. (081) 31 13 61.

4243

4900 Langenthal

sucht nach Uebereinkunft in Jahresstelien in unsere
moderne Küche

Chef de partie
oder tüchtigen

Commis de cuisine

Restaurationstochter

Serviertochter

Gerne erwarten wir Ihre Offerte oder telefonieren
Sie uns einfach.

P. Hunziker, Tel. (063) 2 29 41.

4309

Wir suchen ab 1. Juli für 3 Monate evtl. auch Winter-
saison

Köchin oder Tochter
die sich im Kochen weiterbilden möchte.

• ' --m-
Nähere Auskunft erteilt gerne

Fam. Imfeid, Hotel Alpenhof,
6078 Lungerh.Ter. (041)6911 07

„- or. ,ntwr 4305

Schloss Mammern
CH 8265 Mammern am Bodensee
Schweiz

Fast unser ganzes Team steht schon im Einsatz.
Es fehlen uns nur noch die folgenden Mitarbeiter:

Chef pâtissier

Commis de cuisine

Saaltochter
(auch Anfängerin)

Wir bieten:

- interessante Tätigkeit in gepflegter Atmosphäre,

- geregelte Freizeit,

- überdurchschnittlicher Verdienst,

- eine lange Saison bis November,

- Kost und Logis im Hause.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen.

Vielleicht rufen Sie uns am besten gleich an.

Tel. (054) 8 65 71.

4154

Club Hotel Palace in Biel
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft:

1 Réceptionssekretârin
2 Réceptionssekretârin
Réceptionspraktikantin

Allgemeingouvernante
Hilfsgouvernante

Buffettochter
(auch Anfängerin)

Buffetbursche
(auch Anfänger)

Küchenchef
Chef de partie

Küchenburschen
Officemädchen

Bitte schreiben Sie an die Direktion oder telefonieren
Sie (032) 2 73 74.

4293

Gesucht in renommierten Landgasthof in der Umgebung von Zürich

Küchenchef
der bereit ist, eine kleinere Brigade als Vorbild und mit Autorität zu
führen. Sie sollten mit neuzeitlichen Arbeitsmethoden und Führungs-
mittein vertraut sein oder sich diese aneignen wollen.

Wir sind eine aufstrebende junge Organisation, die mehrere verschie-
dene Betriebe führt. Wir bieten klare Verhältnisse und Kompetenzen,
Aufstiegsmöglichkeiten, auf Wunsch Pensionskasse, evtl. Vermittlung
einer Wohnung.

Vollständige Offerten mit Schriftprobe unter Chiffre 4252 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

WO IST DER KOCH, DEM ES BEI UNS GEFÄLLT?

Wir suchen ab sofort initiativen

Alleinkoch
in kleine Brigade.

Kommen Sie bei uns vorbei. Wir rede mitenand!

Hotel Landquart und Bahnhofbuffef
7203 Landquart/Graubünden, Dir. Gerhard Bodewig

4303

Gesucht für Sommersaison

Portier

Demi-chef de rang

Commis de rang

Lingeriemädchen

Buffettochter

Chasseur

Offerten sind erbeten an

Hotel Kronenhof, 7504 Pontresina
4288

SîÇaÂûër.'.' -SsT-T «-VuHOTEL grosser parking
zentral modèrn

CJ9ONTINENTAL
RI Fl preis 4

mCfclkTt letephon (032) 2 32 55
DIblMNb télex 3 44 40

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Nachtconcierge
Offerten sind erbeten an die Direktion, Tel. (032) 2 32 55.

4173

L'hôtel Farinet à 1936 Verbier
cherche pour la saison d'été 1972 (fin juin-début octobre)

bureau:

cuisine:

restaurant:

dancing:

buffet:

bonbonnière:

étage/lingerie:

office:

secrétaire / réceptionniste

chef de cuisine / saucier
entremetier
garde-manger
commis de cuisine
commis pâtissier
casserolier / garçon de cuisine

chef de brigade
chef de rang
commis de rang

barmaid/barman
chef de rang

dame de buffet
employé(e)s de buffet
(aussi débutants)

vendeuse qualifiée

lingère
femme de chambre
aide-femme de chambre
(personnel)

garçon d'office
garçon pour nettoyages

Veuillez adresser vos offres par écrit ou téléphonez à la direction.

Téléphone (026) 7 26 26.

3935



Hotel-Revue Nr. 20 18. Mal 1972

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

1 Buffettochter
(auch Anfängerin)

1 Gouvernante
1 Nachtportier
3 Köche sowie
2 Jungköche
zur Weiterausbildung

Kost und Logis im Hause. Auch Wohnung kann zur Verfügung gestellt
werden. Geregelte Freizeit.

Schriftliche oder telefonische Anfragen an

Hotel Bad Horn
9326 Horn (bei Rorschach)
Telefon (071) 41 5511

4137

\
Schützenstube Liestal

<<: vriry/ y,

^ sucht fürMhre Kellerbar

äiÄb, «Le Pompon»

eine charmante, an selbständiges Arbeiten gewohnte

Barmaid
(Jahresstelle) ' ,\
Wir bieten: nettes Arbeitsklima und Garantielohn.

Rufen Sie uns bitte an: (061) 91 08 08, Familie Tüller, Schützenstube,
Liestal.

OFA 61835007

Hotel Schweizerhof
7552 VulperaS ni néflpu? liW

sucht für die Sommersaison

Nachtportier
Zimmermädchen

Hilfszimmermädchen

Chef de partie

Commis de cuisine

Wine-butler

Chef de rang
Demi-chef de rang

Commis de rang

Lingeriegouvernante

Lingeriemädchen

Masseur

Masseuse

Fangodame

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Gehaltsansprüchen richten Sie
bitte an:

H. Cavegn, zurzeit Hotel Bünda, 7260 Davos Dorf.

1632

Grand Hôtel de l'Observatoire
St-Cergue

cherche:

directeur
(place à l'année)

sous-directeur
(place à l'année)

chef de réception
(place à l'année)

secrétaire de direction
(place à l'année)

Faire offre à la direction: tél. (022) 6012 01.

4140

Restaurant «Tanegg»
Riniken bei Brugg

(5 Autominuten von Brugg)

sucht infolge Krankheit des jetzigen Pächters

Wirte-Ehepaar
Neuerbautes Objekt mit Restaurant und Speisesaal. Neu-
zeitlich gestalteter Betrieb. Grosser Parkplatz.

4-Zimmer-Wohnung steht im Hause zur Verfügung. Per-
sonalunterkünfte vorhanden. Eintritt nach Uebereinkunft.

Nähere Details erfahren Sie bei

F. Früh, Brugg, Tel. (056) 41 19 71.

OFA 51369822

Hôtel-Restaurant Montillier, 1000 Pully-Lausanne""
Nous cherchons » * «

i '

commis de cuisine ou cuisinière
i

désirant se perfectionner dans restaurant soigné à côté d'un chef de
cuisine diplômé.

Hotel Alpina
6390 Engelberg

sucht für kommende Sommersaison Ende Mai/Anfangs
Juni

sprachkundige

Obersaaltochter
deutsch, französisch, etwas englisch
Hoher Verdienst
Einzelzimmer im Hause.

Offerten mit Lohnansprüchen sind zu richten an die
Direktion.

3984

Hotel Eiger, Wengen
sucht

Commis de cuisine

Eintritt nach Uebereinkunft ab 15. 'prll.

Offerten mit Zeugniskopien sind erbeten an:
Farn. K. Fuchs-Gertsch, Hotel Eiger, 3823 Wengen.

2009

Zermatt
Hotel Biner

Tel. (028) 7 76 67

Wir suchen für Sommer-
saison, auf Wunsch auch
Wintersaison

1 Serviertochter
(evtl. Kellner)
sprachenkundig

1 Hilfsköchin
in Jahresstelle

Hilfe
für Haushalt, Küche und
Kinder.

Wir bieten: überdurch-
schnittlichen Lohn,
geregelte Freizeit,
fröhliche Atmosphäre.

4155

Faire offre à Monsieur Grandjean, téléphone (021) 28 80 66.

4184

Verenahof Hotels, 5401 Baden
sucht mit Eintritt nach Uebereinkunft

Telefonist(in)

Sekretär(in)
für Réception

Sekretär/Concierge

Conducteur

Offerten sind erbeten an die Direktion.

4132

Hotel Jungfraublick
3823 Wengen
(Berner Oberland)

Wir suchen für Sommer-
saison 1972, evtl. Jahres-
stelle:

1 Koch eventuell Köchin
1 Hilfskoch oder Köchin
1 Officebursche
1 Küchenbursche
2 Töchter für Zimmerdienst

Wir danken Ihnen für Ihre
Offerte mit Lohnangabe,
oder für Ihren Telefon-
anruf auf Nr. (036) 55 27 55,
Th. Huber, Verwalter.

4109

Gesucht wird für die
Sommersaison in kleines
Hotel

Köchin
oder

Tochter mit Koch-
kenntnissen
evtl. Jungkoch

Zimmermädchen

Hotel Breithorn,
3920 Zermatt,
Tel. (028)7 87 83

4180

Gesucht wird

Hotelsekretärin
Korrespondenz in Fran-
zösisch, Englisch und
Deutsch. Italienische
Sprachkenntnisse erfor-
derlioh.

Bewerbungen mit Angabe
der Referenzen sind zu
richten an:
Hotel Astoria,
Viale Carducci, 22,
47033 - Cattollca.

637

On cherche pour la saison
d'été, début 10 juin,

1 cuisinière ou jeune cuisinier
1 garçon de cuisine

1 fille de salle

1 femme de chambre

1 garçon de maison/portier

Offres avec copies de
certificats et prétentions
de salaire à

l'Hôtel-pension
Sylvana,
1854 Leysin

tél. (025) 6 21 36.

4110

Gesucht tüchtiger,
selbständiger

Küchen-
chef

Gyfes^rpej(skfirp30

Hotel Lindenhof
9320 Arbon

Tel.(071)4616 05

4292

Verbier
Wir suchen
für die Sommersaison

eine
Serviertochter

(auch Anfängerin)

Eintritt: 15. Juni oder
1. Juli.

Tel. (026) 7 21 53.

Wir suchen

Dolmetscherin
(Korrespondentin)

mit perfekten Sprach-
kenntnissen in Deutsch,
Französisch, Englisch und
Italienisch.
Sommersaison ab 10. bis
20. Juni bis anfangs Sep-
tember 1972.

Angebote sind zu richten
an:
HOTEL DIPLOMAT,
CATTOLICA (Adria, Italien),
Telefon 0541 / 6 22 00 oder
0541 / 96 22 00.

642

S'assurer auprès de la
Caisse-accidents de la SSH
vous procure la sécurité

18, rue de la Gare
1820 Montreux
Téléphone 021 614922

A
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Gesucht tüchtiger

Anfangs-Chef de service

gewandte Barmaid

Serviertöchter

Kellner

Buffettochter oder -bursche

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Rest. Caravelle, Bubenbergplatz 12
3000 Bern, Tel. 22 45 00

4248

Hotel Elite, 2500 BienneY
sucht mit Eintritt für sofort oder nach Uebereinkunft

1 commis de cuisine
(bestqualifiziert)

Jahresstelle. Sehr gute Entlohnung und Arbeitsbe-
dingungen.

Offerten sind erbeten an die Direktion des Hotels
Elite. 2501 Biel. Tel. (032) 2 54 41.

4257

Hotel Sternen, 3123 Belp
sucht

2 tüchtige Serviertöchter

für Restauration und Speiseservice, geregelte Arbeits-
zeit, guter Verdienst.

Fam. H. Jordi-Ruchti, Tel. (031) 81 00 11.

4247

OHEW

^sta^
Posthotel Rössli, Gstaad

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine

Restaurations-Serviertochter

Buffettochter oder -bursche

Sehr guter Verdienst, geregelte Arbeitszeit, Kost
und Logis im Hause.

Offerten sind zu richten an:

Familie M. Widmer-Ammon, Posthotel Rössli,
3780 Gstaad, Tel. (030) 4 34 12.

4244

HOSTBLLBRIB

AL PORTO
Lachen SZ, Tel. (055)7 23 51

Wir suchen nach Uebereinkunft für neues Hotel am
oberen Zürichsee

Serviertochter
für Speiseservice

Barmaid

Nachtportier

Näheres erfahren Sie durch Herrn W. Rudin.

P 19-712

Tessin
Albergo Losone
und Dancing
Casa Rustica
(bei Ascona)

Hotel erster Klasse

100 Betten

Spezialitätenrestaurant

sucht In Saison- oder Jahresstelle

Koch
in grössere Brigade.

Restaurationskellner

Offerten an Familie Glaus-Somainl, 6616 Losone,
Telefon (093) 2 15 01.

3694

Oasis
Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft für
unser erstklassig geführtes Nachtlokal

Kellner
mit guter, fachlicher Ausbildung und guten Um-
gangsformen.

Wir bieten gute Entlohnung und geregelte Freizeit.

Anmeldungen sind zu richten an:

J. Recarens, Dancing Oasis, Ob. Hauptgasse 29,
3600 Thun, Tel. (033) 3 47 33.

ASSA 79-901/2

Spezialitätenrestaurant Allod
Lenzerheide

sucht für die Wintersaison 1972

Kochlehrling
in Saisonlehre (Sommer und Winter). Könnte Mitte
Oktober den Fachkurs besuchen.

Sich melden bei

Franz Erni, eidg. dipl. Küchenchef

Rest. Allod, 7078 Lenzerheide
Telefon (081) 34 22 20.

Bis 28. Mai zu erreichen unter Tel. (041) 93 16 50.

P 13-24695

Gastrag Basel - Pickwick Pubs SA
Für unsere weitere Entwicklung suchen wir

Geschäftsführer
(u. a. kommt auch ein Einsatz im benachbarten Aus-
land in Frage)

Wir legen mehr Wert auf eine zupackende, muntere,
kontaktfreudige Persönlichkeit (business is all about
people) als auf Fachkenntnisse. Diese bringen wir
Ihnen notfalls mit Leichtigkeit - und auf Grund sorg-
fältiger Unterlagen - selber bei. Erwünscht sind je-
doch gute Sprachkenntnisse, vor allem neben
Deutsch auch Englisch und Französisch.

Eintritt nach Vereinbarung.

Wir erwarten gerne Ihre Unterlagen:

Firma GASTRAG, vorm. Nelson Pub AG, Herrn A.
Weber, Elisabethenanlage 7, 4051 Basel.

4295

Gesucht per sofort nach

Celerina bei St. Moritz
in neues Tea-room, junge, freundliche

Allein-Serviertochter
•i/'

auch Anfängerin.

Anfragen an:

J. Barmettier

Café Arturo
7505 Celerina, Tel. (082) 3 66 85

4144

LI Hotel
Limmathaus
Zürich

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Hotelsekretärin oder Hotelsekretär
mit NCR-42-Kenntnissen, sprachenkundig.

Wir offerieren geregelte Freizeit, guten Lohn, wenn
nötig Zimmer.

Offerten erbeten an Herrn Hausammann-Voney oder
Tel. (01) 42 52 40.

3823

Taverne du Château de Chillon
1843 Veytaux/Montreux

cherche

commis de cuisine

Place à l'année ou saison. Nourri logé.

Faire offre à J. F. Savary, tél. (021) 61 26 41.

Entrée immédiate ou à convenir.

4175

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft In
Jahresstelle

Chef de partie

Commis de cuisine

Guter Verdienst, geregelte Freizeit zugesichert.

Hotel-Restaurant Kolping,
beim Löwendenkmal, 6000 Luzern,
Tel.(041)222901

4168

Gesucht für sofort in Jahresstelle

Chef de partie

Hotel-Restaurant Oberland
3803 Beatenberg, Tel. (036) 41 1231

4074

Bade-Hotel Bären, 5400 Baden
sucht in lange Saison- oder Jahresstelle

Saalserviertochter oder Kellner
evtl. Praktikanten

Gute Entlohnung bei fortschrittlichen Arbeitsbedin-
gungen.

Anfragen mit den üblichen Unterlagen an
Farn. K. Gugolz.

4189

Grand Hôtel Victoria Montana
cherche de mi-juin à mi-septembre

2 commis de rang
1 femme de chambre
1 lingère
1 garçon de maison

Faire offre à la direction, Grand Hôtel Victoria, 3962

Montana, tél. (027) 7 26 12.

4187

1200 GENÈVE

cherche:

serveuses

pour le service de notre terrasse. Rôtisserie Chat
Botté. Entrée de suite ou à convenir.

Faire offre avec copies de certificats et photo à la
direction de l'Hôtel Beau-Rivage, 1201 Genève.

4057

•il Wir suchen jüngere, aufgeschlossene und sprach-
i-ori gewandte

Tochter für Réception

und leichtere Büroarbeit. Sprechen Sie französisch,
italienisch und englisch?
Wir offerieren Ihnen eine gutbezahlte Jahresstelle.

Offerten an

Hotel Regina, Mittelstrasse 6

Bern, Tel. (031)23 03 05
05-9081

Wir suchen für das alkoholfreie Restaurant und den
Beherbergungsbetrieb unseres Vereinshauses eine

Leiterin

Ihre Aufgabe ist das alkoholfreie Etagenrestaurant
(jedoch ohne die Küche) und den Beherbergungs-
sektor mit 20 Gäslebetten zu führen. Wir legen Wert
auf Zuverlässigkeit, freundliches Wesen und gute
Personalführung.

Wir bieten angenehme Arbeitsbedingungen und
nebst freier Station gute Entlohnung. Gerne erteilen
wir nähere Auskünfte über diese Stelle, Telefon
01 / 25 86 73).

Bewerbungen sind zu richten an:

Vereinshaus Glockenhof des Christi.
Christlichen Vereins Junger Männer
Sihlstrasse 33, 8021 Zürich

4223

/« «nsemi Kerfaurantî
KiKosd

«w4 Forfen
»ofz»tesrtK».'

Blumenrain 12, 4000 Basel
Telefon 061 / 25 30 44

cuisine
SuiMMMU
Kellner

leCeclnwuflPr
Blumenrain 12, 4000 Basel
Telefon 061 / 25 30 44

Hemf'Cftefderau?
ftm»nft<fera»g

leKirfrief
Aeschenvorstadt 48, 4000 Basel
Telefon 061 / 23 00 75

Servferfocirfer
Mner

In unseren attraktiven, modern konzi-
pierten Restaurants bieten wir fort-
schrittliche Arbeitsbedingungen,
geregelte Freizeit, sehr guten Verdienst
und von den schönsten Arbeitsplätzen
im Basler Gastgewerbe.

i Schriftliche Bewerbungen oder
.-Sj telefonische Anfragen sind bitte direkt
,V* an den einzelnen Betrieb zu richten.

3970

-1 « «***
WH.

Wir suchen in Saison- oder Jahresstellen > w :

Restaurationskellner
Restaurationstochter

für gepflegten A-la-carte-Service in unserem
Pankraz-Restaurant

Snackbar-Kellner
oder Serviertochter

In sehr gutgehende Snackbar mit Boulevard-Calé.

Wussten Sie, dass Wll eine attraktive kleine Stadt
ist mit Schwimmbädern, Tennisplätzen, Golf, Mini-
golf, Reilhalle, Dancings, Warenhäusern, 20 Minuten
von St. Gallen, 40 Minuten von Zürich und eine
halbe Stunde vom Bodensee?

Wenn Sie in einem modernen, sehr vielseitigen Be-
trieb arbeiten wollen, dann rufen Sie uns an.

Telefon (073) 22 26 26 und verlangen Sie Herrn Schmid.
4226

Trattoria Toscana
8001 Zürich

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Saucier
Koch

für italienische Spezialitäten

Koch
für Holzkohlengrill.

Unser Tel. (01)23 56 70, verlangen Sie Herrn
P. Draeger, dipl. Küchenchef.

3312

In Flims-Waldhaus
sucht neueres Garni-Hotel In Saison- oder Jahres-

stelle

Büropraktikantin

Serviertochter
(lebhaftes Café-Restaurant)

Buffettochter

Wir bieten zeitgemässe Entlohnung, geregelte
Arbeitszeit und legen Wert auf angenehmes Arbeits-
klima. Eintritt nach Vereinbarung.

Offerten erbeten an F. Grob

Garni-Hotel «Flimserhof»
7018 Flims-Waldhaus GR,

Tel. (081) 39 17 31

3217

A À
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Hotel-Gasthof Metzg
Stäfa am Zürichsee

sucht

2 Köche
für Interessanten A-la-carte-Service

Leistungsgerechte Entlohnung, moderne Sozialleistun-
gen mit eigener Personalfürsorgestiftung, Kost und
Logis auf Wunsch im Hause.

Anfragen an:

Bachmann «zur Metzg» AG. Tel. (01) 74 93 19.

2659

Hotel Bellevue
sucht für die kommende Sommersaison sprachenkun-
dige

Hotelsekretärin
Eintritt 1. Juni 1972.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an: Ernst Lauber

Hotel Bellevue, Täsch bei Zermatt
3436

Hotel Brienzer-Rothorn-Kulm
3853 Brienz

sucht für Sommersaison, 16. Mai bis zirka 25. Oktober
1972

Koch

Commis de cuisine

Kellner

Serviertochter

Buffettochter

Offerten mit den üblichen Unterlagen an:

Direktion Brienz-Rothorn-Unternehmung AG.
3855 Brienz (BE), Tel. (036) 51 12 21

4116

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Koch-Patissier

zu kleiner Brigade in modernst eingereichtete Küche.
Kost und Logis im Hause. Jahresstelle.

Offerten sind zu richten an

Familie H. Gasser
Hotel-Restaurant Landhus
8052 Zürich-Seebach
Telefon (01)4810 01

4115

Ihre Stelle
beim

Eine vielseitige und lebhafte Aufgabe In einem der
modernsten Personalrestaurants der Schweiz erwartet
die

Assistentin der Betriebsleitung

für die Administration. Neben einer guten Ausbildung
als Hausbeamtin oder im Gastgewerbe sind kaufmän-
nische Kenntnisse unbedingt erforderlich.

Wir bieten Ihnen ein gutes Salär, fortschrittliche
Sozialleistungen und geregelte Arbeitszeit.

Wir freuen uns auf Ihren telefonischen Anruf bei

Fräulein V. Messmer, «Binzmühle», Personalrestaurant
der BBC, Werk Oerlikon, Tel. (01) 46 91 70, oder

SCHWEIZER VERBAND VOLKSDIENST
8032 Zürich, Neumünsterallee 1

Tel. (01) 32 84 24

44-855

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Chef Saucier

Chef de rang

für Rôtisserie

Serviertochter

für Brasserie

Sekretärin

Wir bieten geregelte Arbeits- und Freizeit, zeitge-
mässe Entlohnung.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten
an die

Mustermesse-Restaurants,
Rôtisserie de l'horlogerie,
4000 Basel 21.

Tel. (061) 32 76 59

3976

Hotel Rütli
Spezialitätenrestaurant Au Gourmet
6440 Brunnen

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft für lange
Sommersaison oder in Jahresstelle

- • j vi--V. wi•.- .«

Chef de partie

Commis de cuisine
(auch Köchin)

Restaurationstochter

Guter Verdienst. Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Offerten mit den üblichen Unterlagen an

A. Lang-Adler, Bahnhofstr. 10, 6440 Brunnen,
Tel. (043) 31 12 44.

3555

Restaurant-Motel Mon Abri,
Merligen am Thunersee

sucht für lange Sommersaison noch

1 Zimmermädchen
Hoher Lohn. Geregelte Freizeit.

Offerten an

Farn. Fritz Wyler, Restaurant-Motel Mon Abri
3658 Merligen, Tel. (033) 51 13 99

05-22277

Erstklasshotel sucht für die Sommersaison von zirka
Mitte Juni bis zirka Mitte September:

Büro:

Loge:

Küche:

Saal und
Restaurant:

Etage:

Office:

Sekretärin
sprachenkundig

Telefonist(in)
sprachenkundig

Küchenchef-Mitarbei-
ter
Commis de cuisine
Küchenbursche

Chef de rang
Commis de rang

Zimmermädchen

Officebursche/
-mädchen

Offerten sind zu richten an: Direktion
». ,v £SC
" ÎSl 6f>

Hotel Calonder AG, 7500 St. Morit?
Tel.(082)33651

ï4wu a

4094

Gesucht nette, flinke

Serviertochter
Hotel Bären, 3507 Blglen

H

Offerten erbeten unter Tel. (031) 91 53 54 oder privat
(031) 91 59 55.

3337

Cherche, entrée de suite ou à convenir,

jeunes filles

sommelières restaurant

Commis de cuisine
sortant d'apprentissage

femme de chambre
saison d'été ou à l'année

Hotel Les Lilas
Restaurant A la Chotte
1865 Les Diablerets

Alpes Vaudoises, Tél. (025) 6 41 34, Roger Schaller

4105

Les annonces de I'Hôtel-Revue

sont lues dans toute la Suisse.

Vorhänge
zu Grossistenpreisen!

Nachtvorhänge
gewoben oder bedruckt
Glasfaser, Velours
Stilstoffe

Tagvorhänge
Hochhausgardinen
Wolkenstoren, Voile

Verlangen Sie Muster

Vorhang-Atelier
H. Schwager
9621 Krinau
Tel. (074)7 39 05

P 33-3297

CONVOCATION

Nous, informons les Membres de

L'ASSOCIATION CANTONALE
VAUDOISE DES HOTELIERS

que l'assemblée générale ordinaire annuelle
aura lieu

vendredi 2 juin 1972, à 10 heures,
Grand salle, Chexbres.

Ordre du jour statutaire.

A. C. V. H.
H.-F. Muller
Président

4294

A vendre d'occasion

1 four inox Therma 4 plaques + bain-marie. Etat
neuf. Mod. No.

1 machine à café élect. EGRO pour petits déjeuners.
1 machine à café express EGRO, 2 tasses.
1 machine à couper la viande élect. inox Ditting.
1 comptoir inox chauffe-assiettes THERMA.
1 machine à laver la vaisselle inox avec deux bacs

GHERING.
1 frifeüse émaillée élect. à 2 compartiments FRI-FRI.
1 batterie 10 réchauds élect. LUKON.
1 installation SCHULTHESS buanderie/lessiverie à gaz.

Laveuse, essoreuse, calandre, etc.
1 caisse enregistreuse/main-courante NCR 42.
1 caisse enregistreuse pour bar élect. RIV.
1 glacière verticale pour bouteilles THERMA.
1 congélateur horizontal THERMA Novofrost.
1 lot de linge de table et de chambre. Mobilier di-

vers.
1 lot de chaises et de table pour restaurant.
Batterie de cuisine, argenterie, vaisselle, etc.

Téléphone (022) 31 66 05. Heures de bureau.

4147

; Feutre aiguilleté de 1re qualité,
en plaques, mosaïque ou rouleaux

-^/ente par le commerce de la branche
Fabrication E. Kistler-Zingg S.A. BEICHEHBURG

uûiLÏL

Sensationelles
Sparangebot

nur
Fr. 55.-

kostet dieses Bettgestell in Esche, hell.

Greifen Sie zu. Sparen Sie bei

Möbel Ferrari, 8640 Rapperswil
Spinnereistrasse, Tel. (055) 2 58 41

19-23

Zu verkaufen
Therma Kühlkorpus, 950 I, für 180 Bleche
50x70 cm, mit Marmorplatte 100x235 cm.
Elektrischer Therma-Pat.-Ofen, 2 Backräume
50 x 70 cm, mit Gärraum.
Rondo Ausrollmaschine, Handbetrieb.
Bei sofortiger Wegnahme günstig.

Anfragen sind zu richten an:
Karl Bartosch,
Wohlhausenweg 1, 3645 Gwatt/Thun,
Telefon (033) 36 36 76 über Mittag und abends.

Assa 79-50869

MÖBEL WEBER WOHLEN AG

ab Fr. 145.-

Tische und Stühle

ab Fr. 22.-

für jeden Bedarf, äusserst günstig. 50 versch. Modelle. Gute
Qualität. Möbelf. Hotelzimmer jeder Art. Muster oder Pro-
spekte verlangen. Grosse Ausstellung. Alles franko Haus.
Unschlagbar in Preis und Qualität.

MÖBEL WEBER WOHLEN AG

Abt. Stuhl- und Tischfabrik, Tel. (057) 6 41 25

183

Krankheit und Unfall
bereiten Sorgen;

sieh dich heute vor
und nicht erst morgen!

Die Kranken- und Unfallkasse des SHV in Montreux wird Sie
gerne beraten. Sehr günstige Kassenbedingungen

Krankenkasse SHV, 18, rue de la Gare, 1820 Montreux,
Tel. 021 614922
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Packungen

Ufer-Trinkbecher
stic-Trinkbech#

Grosses „
-rf-Becherprogr^
- und Heissgetr^
für jeden Anlas®

Misch, hygientsc
vernichtbar

und preiswert-
ss

' -v - - ,*7 - « .• ••

GILSON Mehrzwecktraktoren

GILSON Vacuumsauger
77 cm Arbeitsbreite, 3,5- oder 5-PS-
Basco-Motor, zum Reinigen von Rasen,,
Parks, Wegen und Plätzen

.7-, 8-, 10-, 12- und 14-PS-Basco-Moto-
ren, hydraulisches, stufenloses Getrie-
be. über 40 Zubehöre wie Rasenmä-
her, Sauger, Wischer, Schneefräse,

.Mähbalken usw..

4-, 5-, 6-, 7- und 8-PS-Front- oder Heck-
motor. Zubehöre: Rasenwischer, Fang-
sack, Schneepflug.[auch Rasenmäher
zum Stossen.)

InTräVend AG
Postfach 8048 Zürich
Tel. 01 62 88 22 Telex 54 289

Wir suchen noch einige Gebietsvertreter

GILSON Aufsitzmäher

Max Sandherr AG 9444 Diepoldsau
Dosen- und Becherfabrik

Telefon 071-731515
v x

Apfelsaft ist ein
fabelhafter Durstlöscher.

Und für Sie

ein fabelhaftes Geschäft.
Es hat sich herumgesprochen. Auch bei Ihren Gästen.
Apfelsaft ist 100% reiner Fruchtsaft. Apfelsaft ist gut und
gesund. Haben Sie ein Auge auf Ihren Apfelsaft-Vorrat.
Denn jede Flasche ist ein sicheres Geschäft!
/Are ße/nüftt/nsre/j werefe/? i/nfe«föfz£ •>.

/W/r we/e/j /nasza/en uni/ TV-Spots/
^

Apfelsaftdenn das istl00% reinerFruchtsaft.

der

Internationalen
Barfachschule
KALTENBACH

Kursbeginn
5. Juni

Deutsch, Französisch,
Italienisch, Englisch.
Tag- und Abendkurse,
auch für Ausländer.
Neuzeitliche, fachmän-
nische Ausbildung. Aus-
kuntt und Anmeldung:

Büro Kaltenbach,
Weinbergstrasse 37,
8000 Zürich,
Tel. (051) 47 47 91.

Aelteste Fachschule der
Schweiz.

Inseratenschluss:

Jeden Freitag

morgen 11.00 Uhr!

Zu kaufen gesucht
gut erhaltener

Tellerwärme-
schrank

mit Temperatur-Steuerung
durch Thermostat, Grösse
zirka 90 x 90 x 40 cm.

Angebote unter Chiffre
4345 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

VORSCHRIFTEN

über das Erscheinen
der Inserate an einem
bestimmten Platz in
der Hotel-Revue
werden immer nur als
Wunsch, Jedoch nicht
als Bedingung
entgegengenommen.

Hotelschule Lötscher
Private gastgewerbliche Fachschule für
Ausbildung, Weiterbildung,
Umschulung

Im Herbst 1972 führen wir folgende Kurse durch:

Diplomkurs (Ausbildung zum Aide-patron),
25. September 1972 bis 20. September 1974.

Hoteladmlnlstrationskurs, 9. Oktober bis 14. Dezem-
ber 1972.

Servicekurse, 9. Oktober bis 9. November 1972,
13. November bis 14. Dezember 1972.

Küchenkurs, 13. November bis 14. Dezember 1972.

Moderne Methodik. Unterkunft und Verpflegung im
Kurshotel auf der Rigi.

Den ausführlichen Schulprospekt erhalten Sie beim
Schulsekretariat, 6356 Rigi Kaltbad.

116

Neu
In Jedes Hotelzimmer:

Quick-Polish
Schuhputz-Wegwerftüchlein. Ein echter Dienst (für
den Gast und den Hotelier). Praktisch - gut - billig!

Gratismuster durch

Lehner AG, 4132 Muttenz/Schweiz
(Wir bieten Vertretung)

53.588.004

NEUE
BAR-FACHSCHULE

Neuzeitliche Fachausbildung für MIXEN und BARSERVICE.

Langjährige Kursleiterin.
Tages- und Abendkurse in Deutsch, Französisch und Englisch.

SCHÜLER MIXEN selbst
Unsere BAR-Kurse beginnen:
29. Mai und 26. Juni 1972

NEUE BAR-FACHSCHULE
M. Fürer, Kursleiterin, Leonhardstrasse 5, 8006 Zürich
neben Hotel Leoneck, Tel. (051)32 04 64/Tel. (051) 34 92 55

spannen wir fachgerecht und zu sehr günsti-
gen Preisen. Grosse Auswahl. Profitieren Sie
von unserem Angebot.

Spannteppiche
verkaufen wir direkt ab Lager, 165 Rollen zur
Auswahl. Strapazierfähige Qualität per rrP
schon ab Fr. 11.-.

Bei uns finden Sie auch

Möbel
für Hotels und Restaurants zu wirklichen
Tiefstpreisen.

Verlangen Sie unverbindliche Offerte. Barzah-
lung innert 90 Tagen oder bequeme Teilzah-
lung in Raten bis zu 30 Monaten. Direktfinan-
zierung.

Möbel Ferrari
Teppich-Super-Discount
8640 Rapperswil am Zürichsee
ZüricherStrasse, Tel. (055) 26050

P19-23

Flambier- =*
mit neuen Akzenten. Prominente Fachleute demonstrieren ihr ausgefeiltes Können. Die Kursteilnehmer tran-
chieren, flambieren und servieren die bekanntesten Spezialitäten am Tisch der Gäste (Kursteilnehmer) wie
im Restaurant. Dauer 1 Woche. 10 exquisite Mahlzeiten. Maximal 15 Teilnehmer. Spezialkurs-Ausweis.

Nächste Kurse: Beginn am 12. Juni, 4. September, 2. Oktober und 27. November 1972

Blättlers Spezialfachschule f. d. Hotel- u. Gastgewerbe
6003 Luzern, Murbacherstrasse 16, Telefon (041) 44 69 55

Wandteppiche

A
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Stellengesuche Demandes d'emploi ^
Haben Sie

schon einmal ausgerechnet,
was Anschaffung, Reinigung, Pflege und Lagerung Ihrer Hand- und

Waschtücher für den persönlichen Bedarf kosten?

Kimberly-Clark-Einwegtücher
sind bis zu 60% wirtschaftlicher

Kleenex* -Handtücher
in Dispenserboxen,
gebündelt,
auf Rollen

(und absolut hygienisch)

Kimwipe* -Waschtücher
nylonverstärkt

SYNMEDIC AG
Seebahnstr.85,8036 Zürich
Tel. 01/35 69 90

* Reg.Trademark
Kimberly-Clark Corp.

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

SAN REMO
Riviera, Italien

Zu verkaufen
aus Schweizer Besitz neues, modernes

Kleinhotel
20 Zimmer, alle mit Bad, Telefon, Balkon, 2 Attikawohnungen mit je
2 Zimmern, schöner Park, geheiztes Schwimmbecken, auch für Bade-
betrieb im Winter. Ruhige, unverbaubare Lage mit freier Sicht auf das
Meer, dazu zirka 6000 m* Umschwung für Zusatzüberbauung.

Kaufpreis: Fr. 1 450 000.-

Hotel kann auf Wunsch besichtigt werden. Interessenten wollen sich
bitte an die

INAVANT SA, Immobilien,
7550 Scuol, Telefon (084) 918 66.
wenden.

4323

Zu pachten, evtl. zu kaufen gesucht per sofort oder
nach Uebereinkunft

Hotel garni, Motel oder Pension
Kanton Bern oder Graubünden bevorzugt.

Offerten unter Chiffre 4347 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

A LOUER DE SUITE

Restaurant au bord du Doubs
(Suisse)

ouvert toute l'année, récemment rénové.

Etablissement bien fréquenté, situé à la fron-
tière franco-suisse, accessible par la route de
part et d'autre.

Ecrire sous chiffre 940046-14 à Publicitas,
case postale, 2301 La Chaux-de-Fonds.

40jähriger

Hotelfachmann
sucht vielseitigen, verantwortungsvollen Wirkungskreis in Gruppe von
internationalem Gepräge. Frei ab Herbst 1972.

Geboten wird:
aussergewöhnliches Verkaufs- und Organisationstalent, Auslandsaufent-
halt, sehr reisefreudig.
Sprachen perfekt: Deutsch, Spanisch, Englisch, Französisch und Ita-
lienisch. Versiert in allen Sparten des Gastgewerbes. Hotelfachschule
mit Diplom.

Offerten unter Chiffre 4239 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Junges Schweizer Couple (beide 1949) mit guten
Sprachkenntnissen sucht Stelle als

Chef de service
oder

Chef de rang
und

Gouvernante d'étage

ab 1. Juni 1972 in erstklassigem Hotel im Tessin.

Offerten sind zu richten an

Daniel Baumann, presso Villino Bianca Neve,
Via Monte Ortone, BRESSEO (Prov. Padova), Italia.

4259

Junge Schweizerin mil Handelsdiplom
sucht Stelle auf 1. September als

Hotel-Sekretärin (Réception)
Im französischen Sprachgebiet, zur Vervollständigung
der Französischkenntnisse.

Offerten unter Chiffre OFA 5091 R an Orell Füssli
Werbe AG, Postfach, 5001 Aarau.

Zwei amerikanische Studentinnen
mit Französischkenntnissen suchen während der Som-
mermonate Anstellung in einem Hotel oder Restau-
rant (Aushilfe im Service, in der Küche, als Zimmer-
mädchen oder ähnliches).

Offerten an: Dr. Peter Manl, Riedhofweg 5,
3626 Hünibach. Tel. (033) 2 51 64.

P 05-301819

Schweizerin, Deutsch, Französisch, Englisch und
Italienisch sprechend, mit Erfahrung in allen Sparten
des Hotelfachs, sucht Stelle für

Réception
Telefon und leichtere Büroarbeiten.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 4280 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Kellner

sucht Stelle auf I.Juni in Speiseservice. Stadt
Bern Biel und Umgebung bevorzugt.

Offerten bitte unter Chiffre 4331 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Schweizerin, soeben aus Amerika zurück, mit
Erfahrung in allen Sparten des Gastgewerbes, sucht
interessante Stelle als

Aide du patron, Réception
im In- oder Ausland.

Handelsschule, Hotelfachschule, Fähigkeitsausweis A,
Auslandaufenthalte. Deutsch, Französisch, Englisch,
Spanisch, etwas Italienisch und Portugiesisch.

Offerten bitte unter Chiffre 4196 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Kofferböcke
Metall, aus Stahlrohr, glanzver-
zinkt, mit Wand- und Bodenscho-
ner, Tragkraft 150 kg, stapelbar.
Höhe total 58 cm, Breite 38 cm,
Länge 60 cm, Höhe bis Tragfläche
43 cm.
Preis per Stück Fr. 33.50
ab 10 Stück, per Stück Fr. 33.—

Telefon (041) 22 55 85

Atoeg-g-lsn-Ffister AG Luzern

Junge Büro-
Praktikantin

sucht Stelle In Hotel-
branche. Genf und Um-
gebung, zwecks Weiter-
bildung in französischer
Sprache.

Offerten unter Chiffre
Z 03-352431 an Publicitas,
4001 Basel.

Französisches Ehepaar,
35 Jahre im Besitz der
Aufenthaltsbewilligung und
des Walliser Hotelier-
patentes, Mann ehemaliger
Küchenchef, Frau Service
und Kasse seit fünf
Jahren, sucht

Geschäftsleitung
zu übernehmen.
Frei Oktober bis Nov.

Offerten sind erbeten an:
Arnaud Aimé,
3961 Zinal,
Tel. (027) 6 84 64.

P 36-25705

Etudiante
de langue française,
cherche travail pour l'été
s'exprime en anglais,
allemand et italien.

S'adresser à

Marianne Gaille,
Av. Rond Point 1,
1006 Lausanne,
tél. (021) 26 02 66.

P 22-306773

Tüchtige
Restaurations-Saaltochter
20 Jahre alt, Zürcherin,
gut präsentierend, mit
eidg. Fähigkeitszeugnis,
sucht Stelle als

Gouvernante

Offerten mit Gehalts-
angaben sind erbeten
unter Chiffre 4342 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Prescriptions
de place

Des prescriptions
relatives à la

publication
d'annonces à des

places
déterminées ne

peuvent être

acceptées que

comme des vœux,
mais en aucun cas

comme conditions
de l'ordre
d'insertion.

jpyjry
S'assurer auprès de la
Caisse-accidents de la SSH
vous procure la sécurité

18, rue de la Gare
1820 Montreux
Téléphone 021 614922
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Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

Zu verkaufen in der Nähe von Biel

Hotel-Restaurant-Rötisserie
Sehr geschmackvoll eingerichtet.
Restaurant, kleiner Saal und Esssaal: total 195 Plätze (Maximalbestuh-
lung). Grosse Gartenterrasse.
12 Hotelzimmer (21 Betten). 5 Angestelltenzimmer. Gut eingerichtete
Küche.
Wirtewohnung mit Kochnische, Badezimmer und WC.
Grosser Parkplatz mit Gartenanlage. Rasenplatz mit Bassin.
Dieses Spezialitätenrestaurant ist wegen seiner guten Küche, seiner
vorzüglichen Weine und seines gepflegten Services bei allen Fein-
schmeckern bekannt.
Nötiges Eigenkapital: mindestens Fr. 300 000.-.

Auskünfte unter Chiffre AS 55183 J an Schweizer Annoncen, 2501 Biel.

Wir verkaufen diverse

Hotels und Restaurants
Bitte verlangen Sie unsere Liste!

Treuhandbüro Rudolf Studer
Cäcilienstr. 28, 3001 Bern, Tel. 031 4613 77

P 05-11050

Zu verpachten oder zu verkaufen gutgehendes

Passantenhotel
an bevorzugter Lage des Kantons Solothurn, modern eingerichtet, teil-
weise neu renoviert, mit grösseren und kleineren Sälen sowie 50 Hotel-
betten. Schöne Wohnung steht zur Verfügung. Eigenkapital erwünscht.

Interessenten wollen sich melden unter Chiffre 4241 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Bauland
für Hotelbauten, an schönster Lage, in den

Flumserbergen/SG
zu verkaufen.

Offerten sind erbeten an:

wHbo;i Alpverwaltungsrat Mols/Herrn A. Stoffel-Zoller
ipfnPräsident.'Rüti '

8882 UNTERTERZEN

tous

4346

Schulden

Bolli-Treuhand AG
Technikumstrasse 92

8405 Winterthur
Telefon (052) 22 8418
Verbandsmitglied

regulieren wir rasch, diskret und jetzt zu noch
günstigeren Bedingungen. Gehen Sie auf
Nummer Sicher; unsere langjährige Erfahrung
kommt Ihnen zugute.

Bon für Schnell-Regulierung

Name:

Strasse:

PLZ/Ort: HR

Andere sprechen
von Soft-lce-

wirsprechen
von Frisch-Eis

(warum?)

• CARPIGIANIhat alsweltgrössterHer-
steller von Soft-Ice-Maschinen den
«hygienischen Frisch-Eis-Automa-
ten» entwickelt.

• Das Frisch-Eis aus der CARPIGIANI-
Maschine ist luftig «frisch», dankdem
einwandfreien Mischverhältnis, er-
zeugt durch die patentierte Pumpe,
wobei der Mix im Endeffekt eine 100-
prozentige Volumenzunahme ergibt.

»>!• jrojï;

110 kg Mix ergeben 20 It. CARPIGIANI-
Frischeis von erstklassiger Qualität.
Sie servieren Ihrem Gast stets tri-
sches Eis.

i CARPIGIANI - Frischeis - Maschinen
sind sehr einfach in der Bedienung
und vor allem problemlos in der hy-
gienischen Wartung.

Forchstrasse 59, 8032 Zürich
Telefon Büro 01 / 47 82 63
Service 01 / 47 30 60
Telex 55179 walko-ch

• Verlangen Sie unverbindlich den
neuen CARPIGIANI-Prospekt. CAR-
PIGIANI-Automaten gibt es in den
verschiedensten Ausführungen: Bar-
modell mit 2 bis 4 Reservoire, Stand-
modell mit 2-4 verschiedenen Aro-
ma-Reservoire.

• CARPIGIANI weiss, was Sie von einer
erstklassigen Soft-Ice- (sprich Frisch-
Ice-) Maschine erwarten!

• Die WALKO AG ZÜRICH bürgt für
prompten Servicedienst und lang-
jährigen, einwandfreien Betrieb.

walko aqZürich

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

Zu verkaufen per sofort oder nach Uebereinkunft
gutgehender

Gasthof
mit Saalbetrieb, Gartenwirtschaft, grossem Um-
schwung und Parkmöglichkeiten. Geeignet als Fa-
milienbetrieb. Nur an finanzkräftige Interessenten.

Offerten an

Familie G. Lorenz
Gasthof Landhaus
3400 Burgdorf, Tel. 034/2 29 92

P 09-1020

Hotelier aus dem Gebiet von Lugano sucht

Direktion oder Gerance
eines mittelgrossen oder grossen

Hoteis
in Lugano oder Umgebung.
Garantien.
Personal und Kundschaft zugesichert.

Offerten unter Chiffre M 21291 an Publicitas,
6901 Lugano.

Tüchtiger Hotelier sucht zu pachten, evtl. spä-
terer Kauf,

Hotel
(auch ältere Objekte).

Offerten unter Chiffre 4240 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Zu verkaufen in

Champfèr/St. Moritz

Hotel
mit zirka 55 Betten, 1392 m> Umschwung.

Treuhandbüro W. Mäder, Chesa Sulzer,
7500 St. Moritz, Tel. (082) 3 65 89 / 3 62 77.

P13-2400

Zu verkaufen In aufblühendem Sommer- und Winter-,
Ferien- und Sportort des Piemonte, Italien, in 1509 m
ü. M.

HOTEL-RESTAURANT mit Tea-room und Bar

bis 90 Betten, alle Zimmer mit Bad, Balkon; Lift.
Heimelige Lokalitäten. Gute, treue, internationale
Kundschaft.

Interessenten mit grösserem Eigenkapital evtl. auch
Reisegesellschaften oder Industrieunternehmen er-
halten weitere Angaben unter Nr. 2587 durch G. Frutlg,
Hotel-Immobilien, Amthausgasse 20, 3000 Bern.
Für andere Objekte bitte SLGB-Verzeichnis verlangen.
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Restaurant
A vendre ou à louer

aisément transformable, + 4000 m' à bâtir. 40 places
de parc. Vallon de Saint-lmier. Prix à convenir.

Offres sous chiffre V 352194 à Publicitas, 48, rue
Neuve, 2501 Bienne.

Zu pachten gesucht

Hotel garni, Hotel, evtl. Pension

im Kanton Bern oder Freiburg, von fachkundigem
Direktions-Ehepaar.

Offerten unter Chiffre 4289 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

JUHUI wir sind jung und kräftig!!!!
Wir wünschen mehr Arbeit, mehr Pro-

bleme, mehr Persona! und natürlich
mehr Verdienst.

Wir verfügen über zirka Fr. 500 000-
für den Kauf oder die Miete eines

Hotels
Erstklassige Ausbildung und Referen-

zen vorhanden.

Offerten sind erbeten unter Chiffre
4299 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Couple

en possession grande patente, plusieurs années d'ex-
périence hôtel et restaurant, passage, privés, groupes
accepte d'examiner Immédiatement toutes proposi-
lions pour exploitation en direction d'un établisse-
ment moyen ou important dès février 1973. Références
à disposition. Pourrait également s'intéresser à

l'achat d'un hôtel-restaurant ou motel ou restau-
rant seul, situé sur passage important ou site fa-
vorable.

Faire offres avec tous les renseignements utiles sous
chiffre PC 901129 à Publicitas SA, 1002 Lausanne.

m
Hoiel-lmmobilien

G. Frutig, 3000 Bern
Amthausgasse 20, Telefon (031) 22 53 02

Privat: (031) 58 01 99, Telegramme: Frulibern

Internationales Vermittlungsbüro für

Hotels, Restaurants,

Tea-rooms, Pensionen, Motels
Fortwährend Eingang von Neuanmeldungen.

Bitte SLGB-Verzeichnls verlangen.
127

Hôtel-restaurant
50 lits, Riviera vaudoise,

à vendre.

Offres sous chiffre 4348 à l'Hôtel-Revue, 3001 Bern.

Gesucht für bezugsbereites

Hotel
mit Restaurant, Gesellschaftssaal, Zimmer (20
Betten), messendes Kalt- und Warmwasser,
Zentralheizung

Pächter
Lage Engadin, Nähe Skilifts und Seilbahnen.

Interessenten wenden sich bitte sofort unter
Chiffre 44-301403 an Publicitas, 8021 Zürich.
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EPTINGER reguliert den Stoff-
Wechsel, erleichtert die
Verdauung, aktiviert die/Tätigkeit
der Nieren und wirkt entzünd-
ungahemmend im Magen-
Darmbereich.
Das praktisch kochsalzfreie
EPTINGER macht es Ihnenieich-
ter, schlank und fit zu bleiben.

EPTINGER erhalten Sie
mit wenig oder ganz ohne
Kohlensäure.

Haushaltflaschen i'etzt^^1o\
mit praktischem
Schraubverschluss. * ^

EUIUNGER

0ZZ /ff'rr/iW Wf/rf w<?...

IMPORTATEUR EXCLUSIF POUR LA SUISSE

PLANTEURS RÉUNIS S.A.

^ 1000 LAUSANNE TÉL. (021) 206934/31

S&5

Kaffee| ^i/-rrvp Konserven:
Tee VJ-LvJ V/JL In- und ausländische

TiefkühlprodukteL^Gemüse und Früchte,

Geflügel
j

Fisch- und

Fische Fleischkonserven

Kaninchen Diverses:

Wild Trockenfrüchfe
Gemüse Confiserieartikei

Fruchtsäfte Oeie, Fette

In Sachen Lebensmittel gibt es eigentlich fast nichts, das wir nicht haben.

Die Vorteile für Sie: Sie rationalisieren Ihren Einkauf durch konzentrierte Bestellungen bei einem Lieferanten, damit gewinnen Sie

kostbare Arbeitszeit und ersparen sich hohe Telefonrechnungen und den Papierkrieg mit unzähligen Bestellformularen.

Sie profitieren von höheren Rabattstufen und günstigeren Preisen.

Sie verfügen jederzeit über den zuverlässigen Giger-Service. Weil wir an alles denken.

Der Einfachheit halber alles von Giqer.

Hans Giger AG Lebensmittel-Import Engros Gutenbergstrasse 3 3001 Bern Telefon 031 25 2735 Telex 32266

ob PB 1.2.72 WEZ Kunststoffwerk AG,5036 Oberentfelden,064 431751

Gewichtsrekordler..!

"enn es ums Belasten geht, halten wir aller
hand aus! Wir tragen alles, in uns und auf uns
Wir, die WEZ-Palettbehälter aus dem bestgeeig-
netsten Kunststoff.

Wir lieben die Belastung, und wir halten. Wir fal-
len nicht um. Und wir passen exakt ineinander,
ob wir nun neu oder sehr alt sind. Wir, die Be-
währten, die Strapazierfähigen von WEZ. Uns kann
man praktisch überall brauchen: zum Lagern,
Transportieren, Verpacken. Wir sind europäisch
genormt. In der Industrie, im Handel, bei der Fa-
brikation. Für Schuhe, Textil-und Glaswaren. Für
Eisenteile, Süsses, Grosses und Kleines. Und das
ist wichtig für Lebensmittel : wir haben die amtliche
Bestätigung für direkten Kontakt.

Wir bewähren uns in Spitälern, Anstalten und
Schulen. Wo wir auch eingesetzt werden, verein-
fachen, rationalisieren und verbilligen wir den Ar-
beitsablauf. Unsere Hersteller haben für alles viele tolle Wasser?Dampf?Hitze?Kälte?Dasmachtunsgarnichts.So-
Ideen und kostensenkende Vorschläge für Sie. Gratis! gar Säuren laufen an uns ab. Und gegen Schläge und Püffe
Telefon genügt. sindwir immun. Deshalbgarantiertmanfürunsö Jahre lang!

Wenn Kunststoffbehälter, dann WEZ...
geprüft, bewährt, preiswert!

rolanaflor
der Steh-auf-Flor
Qualitätsteppiche vonWandzuWand HWIm
Verkauf durch den Fachhandel Lj L I

Hergestellt yon E. Kistler-Zingg AG REJCHENBUHG

rplanen, beraten*
herstellen
installieren

z.B.Grossküchen-
Einrichtungen

Ein erfahrenes Team von Küchen-
planer und Innenarchitekt steht
Ihnen (dem Bauherr oder Architek-
ten) während der Planungs- und
Bauzeit zurVerfügung. Es lohnt sich,
bei Grossküchen-Einrichtungen
unseren Rat einzuholen. Unsere
Erfahrung ist Ihr Vorteil.

Unser Fabrikationsprogramm umfasst:
Grossküchen-Einrichtungen, Buffet-, Bar-
und Officeanlagen, Gastro-Norm-Kühlmöbel,
Selbstbedienungsanlagen für Schwimm-
bäder, Ladeneinrichtungen usw.
Verlangen Sie unsere Dokumentation.

schmid kuhlmôbelag
9320 Arbon 071 463922


	

